
145

patirties jau vien dël paties dalyko bûèiau reikalingas, o toji patirtis kaupiama ne tiek
bëgant metams, kiek ið atkaklaus rûpesèio, stebëjimo ir nuolatinës veiklos. Në vienas
þmogus pasaulyje negalëtø dëtis tobulu ðito mokslo þinovu, jei ir ilgiausiai gyvendamas
nuolat nepatirtø ir nesimokytø paèiø naujausiø dalykø, tad ir mano triûsas tenebûna
palaikytas blogu, mat ir maþai ðio mokslo mokiausi, ir retai tesinaudojau gyvenime.
Kà ið kitø esu suþinojæs, ir kitiems perduoti laikau esant reikalinga ir naudinga. O kad
nesigëdiju savo menkø gebëjimø rodyti vieðai, tegul iðmoningesni ir labiau iðprusæ
nepavydi þiniø ir nesibodi to, kà didesniu patyrimu pasiekë, taip pat iðtraukti á dienos
ðviesà ir su manimi bei kitais pasidalyti. Beje, jei turëèiau raðyti daugiau ir norëèiau
iðdëstyti viskà, kà ið tikrøjø þinau, prireiktø trijø uþ ðià didesniø knygø, todël èia
paminësiu tik paèius svarbiausius dalykus. Laikui bëgant ðios þinios gali bûti papildytos.

K e t v i r t o j i   k n y g a

A p i e   á v a i r i a s   a r k l i ø   l i g a s

I skirsnis

Pratarmë
ë vienas laisvasis mokslas ir menas meistrø niekada neturëjo daugiau,
nei gydymo mokslas, tik, regis, iki ðiø dienø jis taip ir neiðtobulëjo.
Hippocrates, garsus ir mokslingas gydytojas, gerai yra paraðæs: Ars
difficilis, tempus breve, experientia longa. Ir að, imdamasis apraðyti ligas
ir vaistus, nors ir su gyvuliais susijusius, daugiau laiko ir didesnës
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II skirsnis

Apie  arklio  kûno  valymà
ë vienas ið elementø sukurtas ir susietas dalykas negali veikti sklandþiai
tiek ilgai, kad kokia nors jo dalelë neuþstrigtø. Todël iðmintingieji
gydytojai ne be reikalo moko, kad þmogaus, kad ir nuosaikiausià
gyvenimà gyvenanèio, kûnas bûtø daþnai valomas, idant uþ akiø uþbëgtø
ávairiems dël kokio nuklydimo, per sunkaus darbo arba oro pokyèiø

daþnai kylantiems negalavimams, taip pat kad susirgæs kokia bjauria liga þmogus
sparèiau pasveiktø, o tokios ligos neretai uþpuola netikëtai ir kartais neþinant dingsties,
atsiradus kokiam trûkumui ar paþeidus kûno vidø, arba uþsikimðus kraujo gysloms.
Kaip tas menkas kûniðkasis mechanizmas pamaþële prasideda ir auga, lygiai taip
augumo visiðkai pasiekæs ima senti ir senëdamas vis kinta, tai dël vienos, tai dël kitos
prieþasties menksta, kol atëjus paskirtam laikui, apleidus jëgoms ir mirties valiai
paklusdamas, þemën atgula ir ið kur atëjo, vël tuo pavirsta. Tad ir mes, uþkirsdami
kelià ðio mums reikalingo gyvulio ávairioms ligoms, imsime nagrinëti bûdus, kaip jam
padëti.

Pirmiausia dera þinoti, kad visas kûnas nuodugniai valomas ketveriopai: per odos
skylutes, kurias lotyniðkai vadina poros, tai yra prakaituojant; arba susilaikant nuo
maisto ir gërimo, tai yra pasninkaujant; arba nuleidþiant kraujà; arba galop vartojant
á vidø – tiek gërimus, tiek kitokius vaistus. Kaip valyti prakaituojantá, mokyta dar anoje
knygoje – apraðyta, kaip arklys, liejantis prakaità per iðjodinëjimus ir pratybas, turi
bûti priþiûrimas, kad daþnai bëgiodamas supluktø ir atsikratytø ne tik tingumo, bet
podraug daugybës nuo skysèiø pertekliaus atsirandanèiø ligø. Apraðant pasninkavimà
taip pat gaila gaiðti laikà, nes jodinëjamiems arkliams ir taip daþnai tenka pabadauti,
kai negauna paðaro jiems áprastu laiku ir bûna iðtisas dienas neëdæ; taèiau tokius
arklius, kurie ilgai stovi vienoje vietoje ir nebûva mankðtinami, sveika kai kada palikti
be paðaro arba ir visà dienà neduoti ësti; tai ne tik naudinga jø sveikatai, bet gerai ir
iðugdyti toká áprotá – juk per karà ar iðkilus kokiam reikalui arklys arba negauna paðaro,
arba jo nëra kaip duoti: taip bûva tiek sargyboje, artëjant prieðo kariuomenei, tiek ir
dël ávairiø prieþasèiø prireikus ûmai slëptis. Bet apie tai, kaip ir kada tenka pagelbëti
nuleidþiant kraujo ar kitokiu bûdu tinkamai valyti arklius ið vidaus, pats reikalas verèia
paraðyti plaèiau ir dalykiðkiau, o tada pereiti prie vidinio valymo bûdø.



147

III skirsnis

Apie  tai,  kada  laikas  duoti  vaistø  ir  nuleisti  kraujo
mdamiesi visokiø darbø turime atsiþvelgti á laikà, kada kiekvienas dalykas
atliekamas ir bûva naudingesnis bei labiau vykæs, nors visiems
supratingiems ir taip aiðku, kad mûs niekingus þemiðkus reikalus lemia
ir valdo dangiðkosios þvaigþdës ir aukðtesnieji ratai, Dievo valia ástabiai
sutvarkyti, o ypaè þemei artimiausias mënulis, nuo kurio þalingos

drëgmës, regis, tarsi viskas priklauso; tai jis, eidamas trumpiausiu dangaus keliu
greièiausiai savo takà nukeliauja, visus dangaus ðviesulius pagal paprastà skaièiavimà
ratu apsukdamas per dvideðimt devynias dienas, o ties kiekvienu þenklu uþtrukdamas
po pustreèios dienos ir trisdeðimt minuèiø, kaskart kitokià galià ir valià ágauna. Taigi
praleidus kitas padëtis ir planetas, svarbias paties skvarbiausio proto astronomams ir
jø tyrinëjimams, dera paisyti vien tik mënulio galios ir á jà atsiþvelgti, ypaè kurià dienà
tinkamas, o kurià netinkamas laikas nuleisti kraujo ir duoti visokiø vaistø, taip pat ir
gydant ið vidaus. Pirmiausia, idant bûtø lengviau ásidëmëti, pravartu paþymëti kiekvieno
mënesio dienas, kuriomis, kaip rodo nuo seno atidûs stebëjimai ir sukaupta
nepertraukiama patirtis, nereikia nei kaip nors gydyti, nei nuleidinëti kraujo. Tai yra
sausio 3, 4, 5, 9, 13 diena, vasario 13, 17, 19 diena, kovo 13, 15, 16, balandþio 4, 5,
geguþës 8, 14, birþelio 6, liepos 16 ir 19, rugpjûèio 8 ir 16, rugsëjo 1, 15, 16, spalio 15,
lapkrièio 15 ir 16, gruodþio 6 ir 8 diena. Be ðitø, yra ir kitø dienø, netinkamø visokiam
pradëjimui ir visokiems darbams, jas vadina aegyptiacos dies, o vadina taip dël to, kad
Mozës laikais tomis dienomis Egipto tautà iðtiko Dievo rykðtë. Tokios dienos yra:
sausio 1 ir 25 diena, vasario 4 ir 20 diena, kovo 1 ir 28 diena, balandþio 10 ir 20 diena,
geguþës 3 ir 25 diena, birþelio 10 ir 16 diena, liepos 13 ir 22 diena, rugpjûèio 1 ir 31
diena, rugsëjo 3 ir 21 diena, spalio 3 ir 22 diena, lapkrièio 5 ir 28 diena, gruodþio 7 ir
22 diena. Dar reikia þiûrëti ir kiekvieno mënulio jaunaties ir pilnaties meto, kai ir
kraujo nuleidinëti, ir imtis gydyti pavojinga. Dar yra ir toks laikas, kai mënulis
prasilenkia su kitais þenklais, taip pat esama ir ávairiø planetø nepalankiø aspektø, á
tai medici atsiþvelgia gydydami þmones, o astrologams áprasta visa tai apraðyti
kalendoriuose. Vengdamas duoti kam nors dingstá ðaipytis, ðias visas subtilybes baigiu,
nes þmogø gydyti svarbiau nei gyvulá. Pabaigoje dera tik perspëti, kad tinkamiausias
laikas nuleidinëti kraujo ið dviejø kaklo kraujagysliø yra pavasará – balandá arba geguþæ,
kai pasikeitus orams atsinaujina ir ima tekëti visokie skysèiai tiek þemëje, elementuose,
tiek gyvûnuose. Tas pat esti ir rudená. O þiemà ið tø kraujagysliø nuleidinëti kraujo
labai þalinga, nes nuo aðtraus ðalèio jos pasausëja; uþtat venos, vadinamosios ðoninës
kraujagyslës, iðkilus dideliam reikalui tuo metu dràsiai gali bûti atveriamos. Vasarà
per karðtymetá kraujas paprastai uþkaista ir juoduodamas tirðtëja, tada pravarèiausia
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ir saugiausia nuleidinëti ið kojø ir krûtinës kraujagysliø, idant, kaip sakoma, arklys ið
vidaus atvëstø ir uþterðtas kraujas iðbëgtø ið uþpakaliniø galûniø. Tai tik apie patá
laikà. O ið kuriø kraujagysliø ir nuo kuriø ligø gelbstint reikia nuleidinëti kraujo (mat
svarbiø kraujagysliø, kurias dràsiai galima ápjauti, yra trisdeðimt ir viena), apie tai bus
pakankamai paraðyta toliau, aptariant kiekvienos ligos gydymà. Baigiant dar verta pridurti,
kad senovës graikø autoriai Hierocles, Absyrtus nepataria nuleidinëti kraujo kastratams,
nes ðiems jo gaminasi ne taip gausiai kaip jauniems ristûnams, nebent to bûtinai reikëtø
dël ligos, mat ganymasis ant þolës jiems atstoja metiná iðvalymà arba kraujo nuleidimà.
Dera þinoti ir tai, kad nuleidus kraujo arkliui nevalia ilgai stovëti prigirdytam, nes, bûdamas
karðtos prigimties, jis kæstø skysèiø stygiø kraujagyslëse. O jeigu nuleidus kraujo jis sustoti
nenorëtø, paëmæs ðvieþio arkliø arba kiauliø mëðlo prispausk prie þaizdelës arba pabarstyk
degintu alûnu, tada apvyniok kokia nors nosinaite, ir kaip mat liausis kraujuoti. Bûva ir
taip, kad neapsiþiûrëjus kraujagyslë perpjaunama kiaurai, ji tinsta ir brinksta, keldama
arkliui didelá skausmà, tada daryk ðitaip: paimk ðvieþiø rûtø ir, jas sutrynæs su druska
grûstuvëje, dëk ant þaizdos; taip kelissyk padarius, kaip mat atleis.

IV skirsnis

Apie  bûdus  iðvalyti  visà  kûnà  ið  vidaus
ik ðiedu metø laikai – pavasaris ir ruduo, dël anksèiau minëtø prieþasèiø
labiausiai tinka valyti visà kûnà ið vidaus. Ar arklys bûtø perdëm iðlepintas,
ar nuvargintas ir liûdnas, ar liesas ir niekaip nesitaisàs, kad ir koks buvæs,
kiekvienà reikia deramai valyti, idant galima bûtø laiku uþkirsti kelià
visoms ligoms ir negalavimams; gerai yra pasakæs poetas:

Principiis obsta, sero medicina paratur

Taigi skirtingi arkliø gydytojai ir kalviai valo kûnà ávairiais, o kai kurie – ir labai
pavojingais bûdais; tuos praleidæs, apraðysiu paèius saugiausius ir áprasèiausius. Taigi
paimk iðlydytos sieros ir, sutrynæs jà á miltus, sumaiðæs su sauja aviþø, kaskart valandà
prieð rytiná ðërimà duok arkliui suësti tiek, kiek sveria du lotai, ir taip daryk tris dienas.

Kitas vaistas

Paimk þaliø, gerai iðvëtytø rugiø arba darþoviø, gerai iðvirk lietaus vandenyje ir
iðdþiovinæs tris dienas arba ilgiau duok vietoj paðaro rytais po dvi saujas, bet vakare ir
áprastai paðerk aviþomis; ne tik vidø iðvalo, bet ir kirmëles ið þarnyno iðvaro.
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Kitas vaistas

Paimk sëklø, kurias vadina faenum graecum, lenkiðkai oþragiø, ádëk pusæ kvortos
þalio nesûdyto sviesto ir atvësink; tada, uþkabinæs strypeliu arklio virðutinæ lûpà ir aukðtai
pariðæs, iðtraukæs lieþuvá mediniu ðaukðteliu, dëk palengvële stumdamas gerklën, ligi
viskà suës ir nuris. Tik prieð tai ir po to keturias valandas neduok jam ësti nei gerti.

Kitas vaistas

Paimk ið vaistinës pusæ loto agaricum, tai yra maumedþio kempinës, ketvirtá loto
senes, pusæ loto cinamono, vienà lotà miros. Viskà grûstuvëje sutrink á smulkius
miltelius ir, ápylæs kvortà balto vyno, pastatyk nakèiai ðiltoje vietoje. Kitàdien ankstø
rytà ámaiðæs du lotus skysto medaus, palik ant angliø, kol gerai iðvirs. Tada apyðiltá su
kauðeliu supilk arkliui á gerklæ, pastatyk já skyrium tyloje ir neduok jam ësti nei gerti
dar keturias valandas.

Kitas vaistas, naudingas bet kurio metu

Paimk gentiana, tai yra, gencijono, aristolochii, tai yra kartuoliø, miros, pupø, grûsto
dramblio kaulo milteliø, visko po ketvirtá loto ir kartu sutrink á miltus. O kai jau ketinsi
duoti arkliui, pirma paimk po du lotus marrhubium, tai yra ðantros, kadagiø kankorëþiø
ir viskà gerai pavirk kvortoje vyno. Tada nusunkæs á treèià dalá to vyno áberk minëtø
milteliø, irgi treèià dalá, ir duok ryte arkliui iðgerti; taip daryk tris dienas, kol neliks anø
milteliø ir vyno.

Kitas vaistas

Mûsø kraðte arklius paprastai valo pavasará, ðerdami su rasa perkoðtais þaliais
mieþiais, kol ðiø varpos nesubrendusios, nelygu poreikis, devynias, 13 arba 15 dienø, uþdaræ
nepririðtà arklá tamsioje vietoje ir per tà laikà neduodami nieko ësti nei gerti ir jo net
nevalydami; ir man toks bûdas labai patinka, nes uþbëga uþ akiø daugeliui negalavimø; tik
perspëju – itin jaunà ar nusenusá arklá ðitaip ið vidaus valyti yra labai pavojinga.

Kitas vaistas

ðiltesniu metu birþelá labai gerai arkliui duoti trûkaþoliø, iðkastø su ðaknim ir,
pirm jas gerai nuskalavus vandenyje, kaskart duoti vietoj paðaro tokiu pat bûdu kaip
ir mieþius, tik nebe tiek ilgai, o ilgiausiai devynias dienas: jos vësina, valo ið vidaus,
ðveièia ir yra labai naudingos, ypaè tukliems arkliams. Praverèia ir susirgus sunkiomis
bei ûmiomis ligomis, kuriø net ir kalviai neástengia pagydyti – ðito bûdo dràsiai imkis
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taip pat visaip kûnà valydamas. Gali ir ið vaistiniø imti vaistø bei valikliø, paprastai
nuo panaðiø ligø duodamø þmonëms, tik patikslinu, kad svoris arba kiekis, kuris
skiriamas þmogui, arkliui turi bûti padvigubintas. Ið to, skaitytojau, tavæs praðau
nesiðaipyti, nes ðitai pats esu daugybæ kartø sëkmingai iðbandæs ir iðgydþiau arklius
nuo daugelio neva nepagydomø ligø.

V skirsnis

Apie  aklumà,  giedravalká  ir  akies  sumuðimà
klumas bûna dvejopas – iðorinis ir vidinis. Iðorinis aklumas esti tada, kai
sutrenkus, dël kokio nors sutrikimo arba negalavimo atsiranda matoma
plëvelë, giedravalkis arba akis apteka krauju. O vidinis aklumas – kai
akis ið iðorës atrodo graþiai, bet arklys ja nieko nemato; taip nutinka dël
to, kad uþsikemða gysliukës, einanèios nuo smegenø iki vyzdþio, gydytojai

jas vadina nervos opticos. Tad supratæs, jog arklys apako ið vidaus, tokio aklumo niekaip
kitaip nepagydysi, kaip tik valydamas galvà ir atkimðdamas tas gysliukes; tam imk
ðitokius vaistus.

Vaistai nuo vidinio aklumo

Paimk ið vaistinës 1 lotà to, kà vadina asam foeditam, apsukæs skepetaite pririðk
prie paprastø kamanø þàslø ir, ádëjæs arkliui á prusnas, pastatyk já arklidëse, kur tylu,
þemai pririðæs jo galvà dvi arba tris valandas prieð rytiná ðërimà. Ðitai jam taip iðtrauks
ið galvos visas negerybes, kad kaskart stebësies. Podraug suvilgæs nenupeðtos þàsies
plunksnà aliejuje, vadinamame oleum euphorbii, iðtepk arkliui ið vidaus abi ðnerves, o
taip kelias dienas padaræs ir vëliau pakartojæs, greitai sugràþinsi arkliui regëjimà.

Kitas vaistas

Gerai ir daþnai álaðink arkliui á akis anyþinës degtinës, ja sudrëkink ir virðugalvá,
be to, á paðarà visada ámaiðyk gryno anyþiaus su kopra ir duok arkliui.

Vaistas nuo sumuðtos akies

Jei kas arkliui aká uþkabina ðmaikðèiu ar per jà suduoda, tuosyk iðkart pagremþk
peiliu ðvieþiø baltø laðiniø, vandenyje gerai juos nuskalavæs nuspausk ir pridëk prie
paþeistos akies, tada paëmæs apysausá rupios ðiltos duonos skrebutá pamirkyk paèiame
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geriausiame acte, o kai iðmirks, uþdëk ant tø laðiniø, kad gerai uþdengtø visà aká, ir,
apriðæs kokia skepeta, nebenuriðki iki pat vakaro, o vakare viskà pakartok. Taip pat
veikia ið krosnies iðtraukta karðta duona, acte sumirkyta ir ant akies uþriðta.

Arba

Paimk porà kiauðinio tryniø, gerai iðplak su degintu alûnu, kad net putos kaip
krakmolas girgþdëtø, ir, áliejæs labai nedaug roþiø acto arba roþiø vandens, su skepeta
pririðk prie sumuðtos akies.

Nuo giedravalkio ir plëvelës

Paëmæs ðvieþià kiauðiná kietai iðvirk, graþiai nulupk, tada ádëk á geleþiná ðaukðtà ir
uþberk saujà druskos, tada kepk ant deganèiø angliø, kol beliks pelenai; tuos pelenus
sugrûdæs grûstuvëje pabarstyk aká ðvelniai, o ne jëga, kaip kai kurie daro; taip pat
reikia nuleisti kraujo ið þemiau skruosto esanèios kraujagyslës, einanèios nuo akies
tiesiai þemyn.

Kitas vaistas

Labai padeda ir akytoji druska, perpus su imbieru sudeginta lig pelenø þaliame
iðgræþtame àþuolo arba berþo medyje. Taip pat veikia gvazdikëliø pelenai, sugrûsti
perpus su cukrumi, greitai panaikina plëvelæ ir akytoji druska, sutrinta su vienos jûrø
þuvies kaulø milteliais, vadinamais os sepiae (rasi jos vaistinëje ir pas visus auksakalius).

Kitas vaistas nuo ásisenëjusiø giedravalkiø

Paimk ið vaistinës vienà dalá tutiam preparatam, dvi dalis gebenës dþiovintø lapø
milteliø, sumaiðyk ir po dukart per dienà apibarstyk.

Kitas vaistas

Paimk jauno oþiuko kojà ir sugrûdæs iðrink vidurinius kaulus, ámaiðyk perpus roþiø
aliejaus ir iðtirpink ant silpnos ugnies, tada ámaiðyk þiupsná grûstos miros, gabalaitá
ðafrano ir kokia nors plunksnele patepk aká.

Kitas vaistas

Nuleisk kraujo ið skruosto kraujagyslës, sumaiðyk svogûnø sultis su trupuèiu
salietros ir laðink á aká, kasdien perplauk jà maloniai ðiltu vandeniu.
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Kitas vaistas

Padeda ir sudeginto kregþdëlizdþio pelenai, taip pat þalèio iðnaros pelenai,
sumaiðyti su lediniu cukrum.

Kitas vaistas

Þalià drieþiukà sudegink naujame glazûruotame puode, sutrink á miltus, sumaiðyk
su smilkytuvo smilkalais ir, iðtirpinæs koprø aliejuje, patepk giedravalká.

Vaistas nuo nepraeinanèio giedravalkio

Prigremþk tris dalis akytosios baltos druskos, ámaiðyk keturias dalis þydrojo
aleksandrietiðko alûno, kurio atveþa ið Turkijos, ir uþberk ant giedravalkio nuo karto iki
keliø kartø per dienà, sergëk, kad nepadaugintum, nes ðis vaistas be galo stiprus. Jei ir jis
nepadës, to giedravalkio daugiau nebegydyk, nes ðitie vaistai uþ visus kitus pranaðesni.

VI skirsnis

Apie  valkiø,  arba  valktá,  mësingàjá  valkiø
ësingas valkius yra stora mësos plëvelë su aðtrios kremzlës kraðtais,
uþaugusi tarp voko ir vyzdþio. Jei ji perdëm iðveði, uþdengia bemaþ visà
aká ir jà spaudþia – net aðaros trykðta, kelia toká didelá akies ir á smegenis
einanèiø gyslø skausmà, kad arklys ið tos sopës alpdamas krenta be
sàmonës it nuomario iðtiktas, o galiausiai, jei nepasiþiûrëjus jam
nepadedama, ûmai nugaiðta.

Ðiai greitai ir sunkiai ligai kelià sparèiausiai ir tikriausiai uþkirsi tokiu bûdu. Pavertæs
arba stipriai suriðæs arklá taip, kad në galvos nepajudintø, prispausk pirðtu apatiná vokà ties
akies kampuèiu ir, vos tik ta uþaugusi mësinga plëvelë pasirodys, plona aðtria geleþële,
uþlenkta it kabliukas, tà valkiø nuo pat vyzdþio atkelk, uþkabink ir stipriai patrauk; arba jei
nuogàstautum, kad paþeisi aká, tuosyk, paleidæs tà kabliukà, iðkart per plëvelæ perverk
stiprø siûlà su ilga adata. Tada uþ siûlo valkiø vël iðtrauk ir tà plëvelæ arba odelæ,
uþsitraukusià kruvina mësa arba kremzle, dràsiai nupjauk aðtriu peiliu nieko nebijodamas,
nes tas visai nepavojinga – taip, kad viena kremzlëta dalis liktø su siûlu, o kita sugráþtø
atgal. Nupjovæs susyk kruopðèiai sutrintos akytosios druskos arba tokios, kokios gausi,
uþberk ten, kur nupjauta, ir visur po apatiniu voku, o tada atriðk arklá ir paleisk. Po valandos
ar dviejø keliskart praplauk arkliui tà aká vynu ar ðiltu actu ir bûk tikras – pasveiks.
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Kitas vaistas

Aleksandrietiðkuoju alûnu, arba, kaip kiti vadina, Aleksandrijos salietra, átrink
vokà prie pat akies arba paliesk ið virðaus ir patá mësingàjá valkiø, kad net aðara iðtrykðtø.

Kitas vaistas

Vos pastebëjæs tà valktá akyje, kaipmat patepk arkliui akis ðiltu nesusifermentavusiu
medumi, perpjauk kryþmai ausies gyslas, o kai ið jø ims tekëti kraujas, patrink þaizdeles
druska. Be to, dar rëþtuku ádrëksk jam ðnerves ir po virðutine lûpa, visur gerai iðtrink
druska – nieko nepakenks, nors ir labai kraujuotø; taip pat apipjauk rëþtuku iltinius
dantis ir átrink druska.

Kitas vaistas

Ið gyvos lûðies iðluptu nagu nudraskyti iki kraujo virðutinæ lûpà ir ðnerves, ir valktis
kaipmat prapuls.

Kitas vaistas

Po akimis arba ir ðnerviø virðuje prapjautos kraujagyslës, jei kas geba pataikyti,
yra puikûs vaistai nuo valkèio, o ir apskritai visiðkai já panaikina, kad ir vëliau jis arklio
niekada nekamuoja.

Kitas vaistas

Paimk þalià drieþiukà ir sudegink puode ádëjæs dalá arsenicum ir, sutrynæs á smulkius
miltus, uþberk ant mësingojo valkiaus, aká laikydamas uþmerktà tol, kol iðtrykð aðara.

VII skirsnis

Apie  nuomará,  arba  epilepsijà
uomaris, arba epilepsija, iðtinka tada, kai arklys eidamas keliu arba
stovëdamas vietoje pradeda purtyti galvà, vartyti akis, trepsëti kojomis
ir visu kûnu drebëti taip, kad net griûva ant þemës ir visas kojas iðtiesæs
ima blaðkytis, o kartais dar ið ðnerviø ar prusnø jam drimba putos. Ði
liga pavojinga ne tik paèiam gyvuliui, bet kenksminga ir raiteliui, jei
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koks skubus reikalas randasi ar reikia skubëti á kelionæ; tad kelià jai ðitaip uþkirsk:
pirmiausia, vos tik arklá nuomaris mes, jei tik taip greitai gausi, uþpilk jam ant akiø
vandens, kokia gelumbe ar gûnia uþklok visà galvà ir ilgai laikyk arba ir prie þemës
prispausk, kol praeis, tik negaiðuok; o jeigu arkliui taip bûna retai arba niekad nebuvo,
daryk taip.

Duodamas jam aviþø, áberk salietros, ámaiðyk jos ir á vandená. Arba paimk du
lotus salietros, sumaiðyk su miðkinio agurko ðaknies milteliais, ápilk vienà kvortà vyno,
padalyk trims kartams ir tris rytus pilk arkliui gerklën, laikydamas já arklidëse, kur
tamsu ir labai tyku.

Kitas vaistas

Paimk tinkamà deginti geleþá ir ákaitinæs pridegink arkliui odà paèiame virðugalvyje
iðilgai tarp ausø bemaþ iki kaulo, o paskui tà pridegintà vietà gydyk aliejum su tirpdytu
ðvieþiu vaðku.

Kitas vaistas

Nuomariui kelià uþkirsi nuleidæs kraujo ið didþiøjø virð ausø esanèiø galvos
kraujagysliø, einanèiø kaklo link, arba ið ðoniniø gyslø, jei anos kraujagyslës bûtø nelabai
þymios; tik nepamirðk iðkart arba dar tà paèià dienà, kada já iðtiko ta neganda, paros
meto neþiûrëdamas, nuleisti kraujo.

Kitas vaistas

Paimk vienà lotà gerai sutrintø ir dar grûstuvëje sugrûstø briedþio kanopø,
sumaiðyk su ketvirèiu kvortos gero acto ir duok viskà arkliui iðgerti. Taip padaræs triskart
arba tiek, kiek reikia, ir laikydamas arklá tamsioje vietoje, labai jam pagelbësi.

Kitas vaistas

Geguþæ pagautas gyvas vieversys ir visas sudþiovintas, o tada pakabintas maiðelyje
arkliui ant kaklo, uþkerta kelià nuomariui, ir, kol arklys maiðelá neðioja, ta neganda jo
neiðtinka.

Rûkymas

Taip pat daþnai arklá aprûko bebrø kailiais, sutrynæ dþiovintø rûtø ir rozmarinø.
Ir patys rozmarinai, duodami arkliui ësti kartu su ðienu arba su levandomis ir
juozaþolëmis – patys pirmieji pagalbininkai nuo nuomario.
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Galvos trinkimas

Praplauk ðiltai arkliui galvà su anksèiau minëtomis ðarme virtomis þolelëmis, o
iðplovæs ir nuðluostæs patepk paprastø darþiniø koprø aliejumi; taip pat pravartu gerai
iðvalyti galvos gyslas tokiu bûdu, koks buvo apraðytas anksèiau, kai kalbëta apie galvos
valymà ið vidaus.

Gëralas

Paimk 1 lotà sutrintos þmogaus galvos kaukolës milteliø, du lotus sudegintos asilo
kaukolës, 4 lotus bijûnø, 1 lotà briedþio kanopø milteliø ir, viskà padalijæs á tris dalis,
tris dienas girdyk arklá su kazokinio kadugio degtine, o jei neturëtum - su vandeniu,
virtu su tomis þolelëmis, nepamirðdamas aprûkyti ir iðtrinkti galvà.

Kitas vaistas

Geriausiajam arkliui negaila duoti ir teriako arba mitrhydatum po lotà vienam
kartui su vandeniu arba baltuoju Reino vynu.

VIII skirsnis

Apie  piktmazgius
ai labai sunki ir ûmi liga; daþnai, ypaè kai ásimeta labai dideli mazgai,
arkliai nugaiðta, nes vos pradëjus smaugti gerklæ, arklys susyk krenta ant
þemës ir uþdûsta, jei jam skubiai nepadedama. Reikia ligai laiku uþkirsti
kelià, kad tie gumbai neiðaugtø, o jeigu iðauga, tada nëra greitesnio ir
saugesnio bûdo gelbëti arklius, kaip tik durti yla arba netgi geleþële,

arba plonu peiliuku perrëþti po kaklu tas vietas, kur susikaupia tokie gumbeliai (juos
vadina piktmazgiais) ir iðimti podraug su odele, kuri apie juos iðauga: o perrëþus arba
pradûrus reikia tas þaizdeles uþkimðti vilna arba lininiu paðukiniu, pamirkytu kiauðinio
baltyme, ir tepti ðiltu sviestu, kol ims gerai gyti.

Kaip uþbëgti piktmazgiams uþ akiø

Turkai, persai ir italai ákaitinta geleþim iðdegina palei kaklà tas vietas, kur
piktmazgiai susikaupia, ir jie daugiau jau niekada nebeásimeta.
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Kitas vaistas

Kaklà, kur ims kauptis piktmazgiai, tepk kuo ðiltesniu linø aliejumi, sumaiðytu su
druska, arba pridëk á miltelius sutrintø ir iðvirtø ðiltø linø sëmenø su vyno actu ir druska.

IX skirsnis

Apie  dþiovius
rusnø apaèioje po lieþuviu atsiradusios dviejø karpø pavidalo smailios
iðaugos arkliø gydytojø vadinamos dþioviais. Augdamos tos karpos kuo
toliau, tuo ilgesnës darosi ir arkliui bjauriai kliudo kramtyti aviþas, mieþius
ar net ðienà, ðis uþ jø uþsikabindamas þaloja lieþuvá ir neástengia nei
prusnose volioti paðaro, nei gerai kramtyti, nei stumti gerklën ëdalo, dël

to daug to paðaro ið prusnø iðmesdamas, maþai duoda maisto ir visam kûnui. Taigi
vos pastebëjæs tokià jo bëdà, apversk arklá (jei stovëdamas nebus ramus) ir suriðk,
idant bûtø saugiau, iðtrauk jo lieþuvá ðonan ir anas karpas þirklëmis kuo trumpiau
nukirpk, tada gerai praskalauk druska su ðiltu actu arba uþberk su trupuèiu salietros
sumaiðytos druskos, arba jei nori, kad daugiau nebeataugtø, nukirpæs tuos dþiovius,
pamirkyk medvilnæ degtinëje, distiliuotoje ið salietros (jà vadina spiritus vitrioli), ir
uþdëk ant tø þaizdeliø, arklio lieþuvá laikydamas tol, kol þaizdelës nuo degtinës maþumà
pabals.

X skirsnis

Apie  mësingàjà  dantø  luobà

antø luoba vadina tokià tarsi mësingà ðiurkðèià plutà, iðauganèià greta
ðoniniø krûminiø dantø ir uþdengianèià pusæ dantø ir visas dantenas,
todël arklys kramtydamas jas susiþaloja,  kenèia didelá skausmà ir
neástengia dorai ësti paðaro ir gerai kramtyti, o dël to atsiranda ir
nemenka dingstis liesëti. Taip nutinka dël gleiviø – svarbiausiojo

elemento, kuris á dantenas nukreipia savo descens, ðie, nerasdami kur daugiau iðeiti,
kaþkokiu bûdu ástengia prasiskverbti prie dantø, patenka á dantis ir dantenas, prisiðlieja
prie jø ir juos padengia. Kone visi kalviai lengvai geba ðiai ligai uþkirsti kelià, tad
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geleþële arba tam skirtu peiliuku nulupa tà luobà iki pat kraujo, tada ádeda á prusnas
geleþinius strypus, kad juos kramtant arkliui iðbëgtø kuo daugiau blogo, sutirðtëjusio,
prie dantenø susitvenkusio nuodingo kraujo ir taip kandþiojant dantys geriau iðsivalytø,
o pabaigoje tas nuluptas vietas apðlaksto actu su druska. Taigi nëra reikalo apie tai
plaèiau raðyti.

XI skirsnis

Apie  ánoses
Ánosës nustatomos tada, kai arklys stovi liûdnas, nunarinæs galvà, ið

ðnerviø jam sunkiasi skystis, pirma baltas, paskui neðvarus ir dvokus, o
galop krenta ir gabalais, ir kojos jo neklauso, eina kaip girtas, sunkiai
gulasi, su didelëmis pastangomis keliasi: mat to pat skysèio, kuris teka
jam ið ðnerviø, esti pripildyti ir kiti nariai. Sunki tat liga, ypaè kai ásisenëja,

ir retai pagydoma. Kol neásisenëjo, paprastai katile su lietaus vandeniu iðviræ jauniklæ
avá duoda arkliui ësti 9 dienas arba ir ilgiau, nelygu poreikis, ir tuo vandeniu, o ne kuo
kitu, girdo, laiko já tylioje ir ðiltoje vietoje, nepririða ir taip iðgydo. O jei tas nepadeda,
paimk 1 lotà sutrintos maumedþio kempinës, pipirø, druskos, abiejø po ketvirtá loto,
iðvirk vyne arba acte ir supilk arkliui gerklën; tinka pilti ir per ðnerves – iðvalo.

Kitas vaistas

Iðvirk skruzdþiø su skruzdëlynu ir nukoðæs tris dienas girdyk arklá tuo vandeniu.

Kitas vaistas

Suriðk arklá kuo tvirèiau, idant nesiblaðkytø, ákaitink ilgà geleþá ir ákiðk jam
pasturgalin tarp odos ir kaulø, á gylá per delnà, padaryk tvirtà dagtá ið kanapiø ir patepk
já oþio lajum, o kità rytà iðëmæs iðplauk þaizdà ðiltu actu, o dagtá iðtepæs lajum ákiðk ir
taip daryk kasdien, ligi nustos purkðti; nevenk ir kitokiø vaistø duoti á prusnas arba
per ðnerves.

Kitas vaistas

Degtine, kurioje per naktá mirko juodieji èemeriai, daþnai apipurkðk arkliui ðnerves
arba  kelias joje suvilgytas þàsies plunksnas ákiðk á abi ðnerves, kad jas iðèiaudëtø.

c
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Kitas vaistas

Iðvirk vandenyje sidabraþoliø su ðaknimis ir atvësinæs tuo vandeniu arklá girdyk, o
þole ðerk iki septyniø dienø; gerai iðvalo vidinius pûlius ir gydo plauèiø þaizdas.

XII skirsnis

Apie  vilko  ir  ðuns  dantis

vvvvv uns dantimis vadinami tie krûminiai dantys, kurie vienoje arba kitoje
pusëje perauga, uþ áprastus bûva aðtresni arba kai tarsi dar kitus dantis
iðleidþia. Kramtydamas arklys jais taip kapoja lieþuvá, kad kartais net iki pusës
jo atsiveria pûlingos ir labai skaudþios þaizdos. O vilko dantys paprastai
iðdygsta prie pat krûminiø dantø arba iltinio danties, arba kitos pusës link, o

kartais bûva ir abiejose, lygiai kaip ir ðuns dantis þaloja lieþuvá ir labai kenkia. Ðitoms abiem
negerovëms lengva uþbëgti uþ akiø, nors sunkiausia jas pastebëti. Tokius ir panaðius dantis
reikia arba geleþiniu pjûkleliu nudildyti ir nulyginti, arba kaltuku nukirsti ir nugludinti.
Jeigu lieþuvyje bûtø kokiø þaizdø, tada paimk þolës, kurià vadina kraujaþole, lotyniðkai
millefolium, jà sugrûdæs iðspausk sultis ir jomis tas þaizdas uþpilk arba dukart per
dienà praplauk; ligi uþgis, neduok arkliui ësti nei aviþø, nei mieþiø, idant nesusiþalotø,
o tik kvietiniø arba mieþiniø sëlenø, nes ruginës yra þalingos jo viduriams.

XIII skirsnis

Apie  dusulá  ir  kosulá

usulá lengva paþinti ið to, kad arklys neáprastai alsuoja arba ir nuo
menkiausio darbo taip uþdûsta, kad kaskart vis turi sustoti; kosulá – dar
lengviau, nes þmogaus ausys já bemat atpaþásta; abi ðios negerovës iðtinka
arba dël suþalotø, arba dël iðsigimusiø plauèiø, kurie atsiverdami kiekvienam
gyvûnui leidþia ir ákvëpti, ir iðkvëpti. Tik dusulys yra uþ kosulá stipresnë bei

sunkesnë liga, jà ir iðgydyti sudëtingiau. Mat kosulys tëra jos pirminis poþymis, ir jei jam
laiku kelias neuþkertamas, pereina á dusulá, kuris retai iðtinka be áspëjamojo kosulio; o kai
liga ásisenëja, tada sugadintos ir pûvanèios kepenys gabalais ið arklio krenta ir atneða arkliui
mirtá. Nuo abiejø ligø – mat abi lemia tas pats skystis ir ta pati prieþastis – vartoja
vienodus vaistus, nelygu ligos sunkumas, silpnesnius arba stipresnius.
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Pirmiausia tris dienas laikyk já labai kukliai, ðerdamas tik po kartà per dienà
aviþomis arba mieþiais ir niekuo negirdydamas, iðskyrus irgi tik kartà per dienà
vandeniu, maiðytu su miltais ir medumi.

Skrituliukai

Tada paimk baltø, nepageltusiø laðiniø, prigremþk jø sulig kumðèiu, gerai iðmirkyk
ðvariame vandenyje ir, iðsunkæs vandená, ádëk á grûstuvæ, paskui ádëk vienà lotà lydytos
sieros, tris galvutes èesnako be virðutinës luobelës, viskà gerai sutrink, iðimk ir pridaryk
skrituliukø sulig italiðkø rieðutø dydþiu – tiek, kiek iðeis. Paëmæs skysto su alyva sumaiðyto
medaus, pamirkyk tuos skrituliukus ir, pririðæs já iðkelta galva ir lieþuvá ðonan iðtraukæs,
kaip kad pradþioje mokiau girdyti arklá, dëk po vienà arkliui ant tuðèios gerklën,
pastumdamas pirðtais, ligi visus praris. Taip daryk po tris dienas kas treèià dienà. Gali
ið vaistinës paëmæs pridëti pusæ loto agaricum, tai yra maumedþio kempinës, jei arklys,
ypaè kosëdamas, iðpurðkia koká ðlykðtø skystá ið prusnø ar ðnerviø.

Kitas vaistas

Paimk senø taukø sulig kumðèiu, du ðaukðtelius nesusifermentavusio medaus,
ketvirtá loto negrûsto ðafrano, 1 lotà agarici, tai yra maumedþio kempinës, viskà iðsukæs
padaryk septynis skrituliukus ir, kai jau duosi, pabarstæs ið virðaus druska, dëk kasdien
po vienà arkliui gerklën.

Tepalai

Kanapiø aliejø sumaiðyk perpus su ðuns krauju ir patepk juo arklio krûtinës gyslas.

Kitas vaistas

Paimk alyvos, cukraus, skysto medaus, visko po 1 svarà, tris svarus italiðkø koprø
sëklø, 4 lotus ðalavijø sulèiø, 10 lotø roþiø vandens, viskà sumaiðæs ir iðleidæs kepk ant
angliø, kol iðkeps per pirðtà ir palik vësioje vietoje per naktá, kad atvëstø. Pilk arkliui á
gerklæ po tiek, kiek sveria pusë svaro, ligi tø vaistø uþteks, budriai þiûrëdamas, kad
prieð girdant vaistus arklys nieko neëstø ir negertø bent dvylika valandø.

Kitas vaistas

Gerai yra arkliui daþnai á aviþas ámaiðyti smulkiai pjaustytø maumedþio kempinës,
debesylø, kartuoliø ðaknø, gencijono, arba faeni graeci, tai yra oþragiø, o paskui ilgai
negirdyti arba galima á miltus sutrintas þoleles sumaiðyti su prigremþtais laðiniais, ðiø
vienam kartui imti sulig svaru, o þoliø milteliø – pusæ loto; duoti devynias dienas.
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Kitas vaistas

Neturint kitø vaistø, neásisenëjusá kosulá gydo ir paprasti ridikëliai ápjaustyti á aviþas.
Bûtina atidþiai þiûrëti, kad nebûtø duodama ðalto vandens ið ðaltinio ar kenksmingo
ið balø. Kaskart girdydamas ámaiðyk á vandená saujà kvietiniø arba mieþiniø miltø,
retsykiais ádëk kiek salietros – ji labai vësina ir gerai valo plauèius.

Kitas vaistas

Paimk naujà ðvarø puodà, pripilk á já ðvieþios nedvokianèios alyvos ir áleisk gyvà
þaltá, tada gerai aplipdæs dangtá teðla, kad neiðeitø garai, ádëk tà puodà á katilà su
vandeniu ir tegu vanduo verda, ligi viduje iðvirs ir pavirs alyva, taigi maþdaug dvylika
valandø. Tada perkoðæs alyvà per storà drobæ, tris dienas jà pilk su kauðu arkliui gerklën
kaskart tiek, kiek sudaro pusæ svaro; tai patikrintas vaistas.

XIV skirsnis

Apie  ðirdies  drebëjimà

vvvvv irdies drebëjimo prieþastis yra ne kas kita, kaip juodosios tulþies dvasia
arba vëjas ið dvokiø kûno skysèiø, ðis bûva visad uþsklæstas ir á ðirdies
vidø patenka per venø gyslas, o neradæs kelio ið ten susargdina,
atverdamas savo galià; ðirdies drebëjimas pirmiausia atpaþástamas ið to,
kad arklys ima drebëti, varto akis, uþsimerkia, ið ðnerviø jam virsta karðti

garai ir per odà ið kûno sunkiasi prakaitas, arklys nenustovi ant kojø, bet nesiblaðko,
kaip kad bûna nuomariui iðtikus. Tada reikia sparèiai gelbëti, jei ne kaip kitaip, tai
bent leidþiant kraujo ábrëþti á ausá, perdurti ðnerves yla arba nuleisti kraujo ið ðoniniø
gyslø. O kad ðita liga arklio ir vëliau neiðtiktø, daryk taip.

Kitas vaistas

Toks arklys turi stovëti sausose, smagiose, nedvokiose, veikiau kvapniose arklidëse,
tad pridëk á jas mëtø, ðalavijø, mairûnø ir kitø kvapniø þoleliø, rozmarinø, diemedþiø,
ðantros, bijûnø. Bet svarbiausi yra gëralai.

Paimk pusæ loto trintø gvazdikø, ketvirtá loto ðafrano, mairûnø sulèiø ir borakso
vandens, abiejø po vienà kvortà, ir ðiltà gërimà supilk gerklën.
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Kitas vaistas

Naudingos yra ir levandø sultys, sumaiðytos su degtine, o pristigus sulèiø – levandø
milteliai.

Kitas vaistas

Trisdeðimt þirneliø pipirø, vienà lotà miros sutrink á miltus ir duok arkliui ðiltà
iðgerti su paprastu arba Malvazijos vynu. Tai paprastut paprastuèiai vaistai, bet
geriausiems arkliams nekenkia ámaiðyti ir þmonëms vartojamø vaistø, tai yra grûstø
koralø, vienaragio, briedþio ragø su prieskoniais, citrinø milteliø ir þieviø, netgi milteliø,
kuriuos vaistinëje vadina de gemmis, taip pat dia umbre, kuriø nors ið jø vienam kartui
duok po ketvirtá loto su paprastu arba muðkatelio vynu.

XV skirsnis

Apie  karðèiavimà  arba  perðalimà
rkliai, kaip ir þmonës, karðèiuoja dël ávairiø prieþasèiø, kurias po vienà
iðnagrinëti reikëtø nemenko triûso, nes ir daktarai paraðë apie jas daug
knygø, o ir arkliø kûnas nepasiþymi tokiu jautrumu kaip þmoniø. Pakaks
aptarti, ið ko galima suprasti, kad arklys karðèiuoja ir dël kuriø prieþasèiø
susergama daþniausiai. Taigi yra trys prieþastys. Pirmoji – vidinë, tai

perteklius kûno skysèiø, blogø savaime arba sugedusiø dël kitø prieþasèiø, jø vidinis
blogis uþdega ðirdies takus ir paèià ðirdá, o paskui ir visà kûnà. Antroji prieþastis iðorinë,
kai smardûs ir uþkreèiami garai á kûnà átraukiami alsuojant blogu oru arba kito, taip
pat serganèio, gyvulio kvapu. Patekæ á kûnà tie garai uþkreèia ðirdá, pripildydami jà
savo kenksmingu ir blogu karðèiu. Treèiàjà prieþastá lemia neapdairumas, kai labai
nusidirbæs, iðprakaitavæs arklys niekuo neapklotas atvësta ir perðàla arba suþvarbsta
nuo smarkaus ðalèio. Be to, godþiai geriant þalià vandená, ypaè ðaltinio, kai arklys
nusiplûkæs, o kûnas spëjæs ákaisti, uþveriamos iðorinës odos skylutës (gydytojai jas
vadina pori), per kurias ið kûno iðeina prakaitas ir karðèio perteklius; tada neradæ
iðëjimo skysèiai uþkaista, uþdega kraujà ir kûnà, taip sukeldami nebûdingà, þalingà
uþdegimà. O karðèiuojanèio arklio poþymiai yra ðie: galvà laiko labai þemai nunarinæs,
kone iki þemës, su dideliu vargu jà pakelia, akys bûva atviros, iðsprogusios, deganèios,
tarsi padûmavusios, ið jø srûva aðaros. Ðaltkrëtis apima arklá lygiai kaip þmogø, o kai
praeina, jo ausys, ðnervës ir visas kûnas dega, ðonai kilojasi, arklys daþnai stena, dûsauja,
jo kiauðeliai sutinsta, gyvulys tuo metu nieko neëda, nes jam bet koks ëdalas bjaurus,
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vien tik gertø, kiek begavæs; lûpos atvimpa, o gulëti negali. Paþinæs ðià ligà, imkis tokiø
vaistø, idant jà greièiau áveiktum.

Pastatæs já tylioje, sausoje ir ðiltoje vietoje, deramai nuleisk kraujo ið paþandës
abiejø ðonø arba kaklo gyslø; neduok jam gerti, iðskyrus su miltais sumaiðytà vandená
(já ateityje visada vadinsiu jau vienu þodþiu – miltvandeniu, nuo visø vidiniø ligø labai
naudingu); jo paðaras tebûna sausi sugrûsti mieþiai, rupûs kaip grûstinë, arba paðarui
po porà saujø, ne daugiau, senø nesudvokusiø, taip pat sugrûstø aviþø; þiemà duok
maþumà ðieno, o vasarà – su þole sumaiðytø vësinanèiø þoleliø, kaip antai rûgðtyniø,
salotø, trûkaþoliø, darþiniø tukliø. Tada padaryk tokiø vaistø ir duok gerti á vidø. Paimk
tris dedekliø kiauðinius, iðleisk dubenëlin, ápilk keturis lotus roþiø aliejaus, áliek vienà
svarà lengvo balto vyno ir supilk arkliui per ðnerves.

Kitas vaistas

Jei karðtis apëmë nuo persidirbimo ir perðalimo, o arklys keistas, paimk deðimt
lotø geriausiø baltø smilkalø, vienuolika lotø miðkiniø naðlaièiø ðaknø (liaudis jas vadina
vilkdagiais), pusantro loto pipirø, du lotus pupø, du lotus salierø sëklø, viskà sumaiðyk
ir gerai sugrûdæs iðvirk baltame vyne, o tada duok arkliui ið kauðo iðgerti.

Kitas vaistas

Paimk vienà svarà oþkos pieno, ðeðis lotus krakmolo, keturis dedekliø kiauðinius,
tris lotus roþiø aliejaus, jei neturëtum – alyvos, dar ámaiðyk keturis lotus sienþolëmis
vadinamø þoliø sulèiø, o jei pristigtum – salierø sulèiø, paðildyk ir duok arkliui gerti
ðeðias dienas – pasveiks.

Kitas vaistas

Paimk faenum graecum, tai yra oþragiø, iðspausk ið jø sulèiø, kiek reikia, salierø,
rûtø, juozaþoliø, mellifolum, tai yra paprastøjø kraujaþoliø – po vienà saujà kiekvienos,
ir gerokai pavirk tose sultyse, tada gerai nukoðæs ir nusunkæs ðiltas supilk arkliui su
kauðu gerklën.

Tepalas, kuriuo reikia tepti karðèiuojant

Paimk svarà roþiø, du svarus senos alyvos, pusantro svaro gero acto, tukliø, tai
yra viðtos kojeliø, mëtø, rûtø po svarà; tas þoles sugrûdæs, virk su actu ir alyva, kol
vanduo iðgaruos. Nukoðæs nusunk ir tada, pridëjæs keturis lotus pupø, iðtepk visà
arklá. Vos tik nuo vienø kuriø ið tø vaistø arklys ims taisytis, su atitinkamomis þolelëmis
virtu vandeniu reikia já daþnai plauti – þiemà pirtyje, vasarà – saulëje, o nuðluosèius
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iðtepti apraðytuoju tepalu. Kai sergama tokia liga, reikia valyti ir visà kûnà ið vidaus,
apie tai rasi paraðyta anksèiau. Ir klizmà dera daþnai daryti, ypaè kai jam kietëja viduriai,
o ji turi bûti tokia: paimk keturias saujas dedeðvø ir virk vandenyje ligi suvirs, á nukoðtà
vandená áliek vienà svarà alyvos, áberk saujà druskos, ámuðk keturis kiauðinius, sumaiðyk
ir supilk per uþpakalinæ angà.

XVI skirsnis

Apie  vidiná  uþdegimà
Uþdegimà paþinti lengviausia, nes jis prasideda tik nuo sunkaus darbo arba greito

bëgimo per karðtymetá. Tada arklys labai daþnai muðasi per ðonus, jo galva ir visas
kûnas dega, o ið ðnerviø verþiasi karðtas garas, be to, jam tinsta kojos, kad oda atðoka
net iki mësos. Vos tik pastebëjæs kuo ilgiau negirdyk jo vandeniu, ypaè ðaltu ið ðaltinio,
ir pastatyk já nevëjuotoje, vësioje vietoje dviem valandoms arba ilgiau. Paskui paimk
pusæ svaro salietros, iðmaiðyk kibire ðilto vandens, kad iðtirptø, ir truputá atvësinæs
duok arkliui iðgerti; paskui neðerk jo penkias arba septynias valandas. Taip pat ið visø
kojø jam reikia nuleisti kraujo.

Kitas vaistas, mano iðbandytas daugiau nei tûkstantá kartø

Paimk pusæ kvortos geros baltos, niekuo neuþtaisytos degtinës, visà ðaukðtà grûstø
pipirø, sumaiðyk ir duok aukðèiau pririðtam arkliui iðgerti ið kauðo, paskui neduok ësti
nei gerti kelias valandas, ir pasveiks; tik uþdenk, nes prakaituos kaip pirtyje.

Kitas vaistas

Paimk vienà kvortà trûkaþoliø degtinës, keturis lotus naðlaièiø arba roþiø sirupo,
sumaiðyk ir supilk gerklën. Pristigæs degtinës iðmaiðyk trûkaþoles virintame vandenyje,
jei neturësi sirupo – taip pat paveiks roþës arba naðlaitës su cukrumi. Arba septynias
dienas duok arkliui vien þaliø trûkaþoliø su þaliom darþo salotom vietoj paðaro ryte ir
vakare.

Kitas vaistas

Iðleidæs septynis kiauðinius su baltymu ir tryniu, su kauðu supilk gerklën.
Bûtina stebëti, ar arklio viduriai nekietëja, nes sergant taip daþniausiai esti; tam

lengva uþkirsti kelià, keliskart padarius jam paprastà klizmà ið dedeðvos ir virto vandens,
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ámaiðius nemaþai alyvos ir saujà druskos – apie tai ir kitur paraðyta. Arba ákiðk jam
pasturgalin kuo ilgesná kaiðtukà ið muilo, o pilvà tepk alyva.

Kitas vaistas

Pridaryk ið senø laðiniø skrituliukø, kaip pirm buvo mokoma, virk juos su senu
vengriðku vynu, ligi iðsileis, ir duok gerti tris dienas pildamas gerklën kiekvienà dienà
po vienà kvortà.

Kitas vaistas

Paimk kopûsto lapø, gerai sugrûsk su lygia dalim þaliø salierø, iðspausk ir, tas
sultis sumaiðæs su baltu vynu, supilk arkliui per kairiàjà ðnervæ.

XVII skirsnis

Apie  kanopø  uþdegimà
anopø uþdegimas prasideda dël keliø svarbiausiø prieþasèiø. Pirma, kai
arklys po sunkaus darbo puola gerti daug ðalto vandens arba kai suplukæs
nuo triûso ilgai laikomas vandenyje; ðitai vadinama kanopø uþdegimu
nuo vandens. Antra, kai prastu oru turi greitai nukakti kelià ir bëgti
arba kelionëje suprakaitavæs nerûpestingai paliekamas atvësti ðaltam

ore; ðitai vadinama kanopø uþdegimu dël oro. Treèia, kai ið nuovargio arba panûdæs
priëda nebrandþiø rugiø, mieþiø, aviþø arba grikiø, ðitàjá arkliø gydytojai paprastai
vadina kanopø uþdegimu nuo grûdø. Serganèio kanopø uþdegimu arklio poþymiai
tokie: arklio ðonai iðsipûtæ, jis pats kaip pripûstas, ið ðnerviø sunkiasi tarsi vanduo,
sunkiai lenkia kelius ir kojø veik nevaldo, jos painiojasi kaip girto, o kai atsistoja, tai
vienà, tai kità kojà surieèia, iðkart ant visø negali tiesiai stovëti, galvà nunarina ir
siûbuoja, negali nei ilgai stovëti, nei eiti, nei gulëti. Jei nesuskubsi gydyti, arkliui sutins
kojos, o galop nuo kojø nukris kanopos. Nuo ðitos ligos yra ávairiø vaistø, nelygu
paèios prieþastys, bet visoms kelià uþkirsi nuleisdamas kraujo ið gyslø abipus kaklo, ir
dar ðvieþiu krauju, sumaiðytu su kvietiniais miltais, keliais kiauðiniais, kurie turi bûti
ámuðti visi, ádëjæs dar boli armeni, kelis ðaukðtelius alyvos, jei reikia – acto ir, viskà kaip
teðlà gerai iðmaiðæs, iðtepk visà arklá, pradëdamas nuo kaklo, tepk iki pat kanopø ir
uodegos ir palik nudþiûti, nenuplauk, ligi viskas savaime nukris, gulëti irgi neleisk.
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Nuo vandens sukelto kanopø uþdegimo

Uþmesk arkliui ant kaklo dvi virves, duok vienà galà kam nors tempti, pats tempk uþ
kito ir trauk taip stipriai, kol nuvirs; akimirksná atleisk, kol atsistos, ir taip daryk kelissyk.

Kitas vaistas

Ákinkyk arklá á koká sunkø veþimà, ir tegu tempia, kol gerai supluks, tada já
nuðluostyk ir iðvalyk, ir taip daryk irgi keletà sykiø.

Kitas vaistas

Patepk þàslus þmogaus iðmatomis ir ádëk arkliui á prusnas, gerai uþspausk jam
ðnerves, kad net nusièiaudëtø, o paskui duok aviþø su ðvieþiom ðimtûnëm.

Kitas vaistas

Iðviræs tris svogûnus sudëk á pusæ puodo balto vyno, pilk arkliui gerklën, ligi viskà
nuris, tada iðsiruoðk pasijodinëti vesdamas já greta arklio, ir po ano gërimo ilgai neduok
jam nieko gerti.

Nuo oro sukelto kanopø uþdegimo

Gydydami ðitoká kanopø uþdegimà, kiti smaugia lygiai kaip ir gydydami vandens
sukeltà uþdegimà, mano galva, tas labai nekenkia. Bet geriau nuleisk jam kraujo ið
trijø gyslø tarp akiø arba ausø, o jei kalvis nesugebëtø á jas pataikyti, ákiðæs á vienà ir á
kità ðnervæ po koká nors pirðto storumo þalio medþio pagaliukà su rantytu galu, suk
tol, kol arkliui ið abiejø ðnerviø pasipils kraujas, bet tuos pagaliukus kiðk negiliai, tik
per porà pirðtø þemiau akiø.

Kitas vaistas

Porà ið muilo iðdroþtø kaiðtukø arba skrituliukø ákiðk gerklën, kad arklys nurytø;
arba supilk gerklën baltame vyne iðtirpinto muilo.

Nuo grûdø sukelto kanopø uþdegimo

Ávesk arklá ðaltan vandenin, kad visà apsemtø, ir palaikyk valandà, tada já jodyk
arba leisk bëgti, ligi supluks, o tada su juo dirbk. Gerai suprakaitavusiam nuleisk kraujo
ið abiejø kojø, ið vienos vienoje pusëje ir kitos – kitoje, ápjaudamas po dvi gyslas.
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Dar arklys turi tris kanopø uþdegimo dryþelius ant nosies: tà vidurinájá suvilgæs
degtine, pradurk rëþtuku ir leisk tekëti kraujui.

Nuo visokio kanopø uþdegimo

Vëlesniais laikais buvo pastebëta, kad dël kiekvienos ið anksèiau paminëtø
prieþasèiø kanopø uþdegimu susirgusiam arkliui kulnuose, po pat ilgaisiais ðeriais
arba gaurais, atsiranda tarsi kokiø pûsliø, pritvinkusiø þalsvo vandens. Taigi áprastai
perrëþæs aðtriu peiliu odà, tas pûsles visai iðimk arba iðspausk, tada vis dëk druskos,
sumaiðytos su nesusifermentavusiu medumi ir kvietiniais miltais, ligi tos þaizdelës sugis,
saugodamas nuo visokios drëgmës.

XVIII skirsnis

Apie  paþandes
aþandës yra tarp þandikauliø atsiradæ tokie gumbai, pritvinkæ ir kieti,
lotyniðkai jie vadinami glandulos: bet paprasto þmogaus supratimu, visoki
kieti gumbai, kad ir kur jie ant arklio kûno bûtø, vadinti paþandëmis.
Ðita liga uþpuola dël orø permainø, bet daþniausiai nuo ðaltø gleiviø, kai
ðios apima smegenis, taip pat dël viso kûno lipnaus skysèio; aiðkiausias

tikrø paþandþiø þenklas – kai atsiradus gumbams ið ðnerviø teka tarsi kokie balti pûliai:
jei nuo to laiku negydoma, arklys netrukus suserga ánosëmis. Ðiai negerovei uþ akiø
uþbëk tokiu bûdu.

Paimk senø taukø ir tiek pat ðilokø, viskà sugrûsk, pakepinæs ant gelumbës skiautës
uþtepk ir uþdëk ant tø gumbø kuo ðiltesnius, kiek arklys ástengia pakæsti, dëk kelias
dienas, ligi anie suminkðtës. Tada sugrûsk èesnakà su senais taukais ir, rëþtuku prarëþæs
gumbus, uþdëk dar ðiltà; taip daryk, kol gumbai gerai pritvinks ir iðbëgs. O susirgusá
paþandëmis arklá gydyk vandenyje iðvirtais vasariniais rugiais, padëk juos arkliui kokioje
nors geldutëje ant þemës, idant ëstø nulenkæs galvà; to nuoviro neiðpilk, kad paëdæs
arba ësdamas já iðgertø.

Kitas vaistas

Kad liga kuo sparèiau iðeitø laukan, iðplak keturis kiauðinio baltymus, áberk vienà
lotà trintø smilkalø, viskà pakepinæs supilk arkliui gerklën ir taip kelissyk daryk.
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Kitas vaistas

Pariðk arkliui po kaklu dilgëliø ðaknø taip, kad kabëtø ant krûtinës. Kiti ant kaklo
dar pakabina visà kukutá su plunksnomis maiðelyje, ligi arklys pasveiksta, bet að ðito
nesu iðbandæs.

Kitas vaistas

Kad ir kur gumbai susimestø, kasdien tepk jø patá virðø degutu, tada jie graþiai
pritvinks ir sprogs; o kai atsivers, patepk nesusifermentavusiu medum, sumaiðytu su
mieþiniais miltais, o galiausiai perplauk ðiltu actu.

XIX skirsnis

Apie  sànario  iðnarinimà,  gyslø  ir  menèiø  sausëjimà
ai arklys keldamasis ir guldamasis arba greitai jodomas, prastai bëgdamas
ir sustodamas iðjudina ið vietos sànario kremzles, taip pat paþeidþia prie
jø esanèias sausgysles, tai vadinama iðnarinimu. Jo poþymiai: arklys negali
priminti kojos, jos sulenkti ar iðtiesti, kelia jà prieðais save taip, kad
turëdamas perþengti per slenkstá arba kelmelá pirmiausia perkelia tà ðlubà

kojà, o tada perðoka su sveika, o ir vienas jo petys bûna aukðèiau uþ kità; jei laiku
nepradësi gydyti, visos mentës raumenys ir sausgyslës nudþius ir arklys apðlubs amþiams.
Vos tik ðitai pastebëjæs, pariðk sveikà kojà virvele, o stovintá ant paþeistosios vis apsuk
suduodamas á tà ðonà, kuriame yra skaudama koja, ligi arklys kiek supluks. Tada gerai
nuðluostyk ir nuleisk jam kraujo prie nesveikos mentës, vadinamos iðnirusia.

Kitas vaistas

Pabaksnok jam peèius ið priekio ir ið ðono keliu, kad sànarys sugráþtø á savo vietà,
arba prieðais tos mentës sànará ádurk yla, arba tegu jis paplaukioja giliame vandenyje,
o paskui liepk jam nuleisti kraujo ið gyslos tarp kanopos ir apynagës taip, kad kraujas
gerai srûtø.

Kitas vaistas, kai koja jau pradeda dþiûti

Paimk linø sëmenø, senø taukø ir aliejaus, pakepink ir dar ðilta mase iðtrink mentæ
ir visur aplink jà.
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Liepk prarëþti pajodytam ir apðilusiam arkliui peèiø gyslà, kad kraujas gerai srûtø,
á dar ðiltà kraujà kokiam nors inde ámuðk penkis kiauðinius, ámaiðyk kvietiniø miltø ir
ðlakelá alyvos, idant susidarytø lyg skysta teðla, ir iðtepk ja visà petá ir kojà iki pat kanopos
kuo storiau ties sànariais, ir nenuplauk tris dienas, o paskui apiplovæs ðiltu vandeniu,
patepk italiðku muilu su degtine, ir tegu taip stovi parà, paskui reikia arklá prajodinëti.

Kitas vaistas, kai sànarys seniai iðniræs

Liepk rëþtuku subadyti suriðtam ir parverstam arkliui peèius, paskui kokiu nors
ðmaikðèiu já maþumà iðplak, kad oda kiek iðbrinktø, tada iðkart ten pat patepk
pakenèiamai ðiltu linø aliejumi, o kai patins, kelissyk patepk ðiltu tepalu, padarytu ið
ðvieþiø dilgëliø ir senø taukø; tam puikiai tinka ir elnio, briedþio arba ir arklio kojø
èiulpai, taip pat pupø tepalas ir vandenyje iðtirpdyti laðiniai, bet uþvis geriausiai –
aliejus ið aklø ðuniukø.

Nuo peèiø ir kitø sànariø sausëjimo

Iðvirk vandenyje balteglës kankorëþiø, kas iðgali – perpus su vynu, nuplikyk vietas,
kur laikosi sausumas, ir taip kelissyk padaræs, dviejose arba trijose vietose prarëþk
odà ir atverk jà ant peties, idant iðsipûstø nelyginant maiðas. Sugrûsk ðvieþiø dilgëliø
ðaknø su senais taukais, kad bûtø skystos kaip viralas, pamirkyk jame gerai apdorotø
ir iððukuotø linø ir prikimðk jo á þaizdas, kad ten pûtø, o blogas kraujas iðtekëtø pûliais,
mat nuo jo sausëja sànariai. Tuos linus kas treèià dienà iðimk ir ádëk naujø, o iðvalæs
pûlius, pabarstyk perpus su ilgaisiais pipirais sugrûstø baltøjø èemeriø milteliais – jie
neduos þaizdoms gyti nei dvokti, á jas neásimes kirmëlës, o kai þaizdos pagaliau gerai
iðsivalys, tada lengvai jas iðgydysi.

Kitas vaistas

Paimk kadagio uogeliø, gelsviø ðaknø, seno lajaus ir nesûdyto sviesto, viskà
smulkiai sugrûsk, pakepinæs patepk dþiûstanèias vietas ir palik savaitæ. Praëjus tam
laikui, iðvirk vandenyje aviþiniø ðiaudø ir ið jø padarytu gniuþulu trink iðnarintà sànará,
vis pamirkydamas gniuþulà aname vandenyje, ir taip trink tiek kartø, kol pasveiks –
kasdien po pusvalandá prie ugnies, kad geriau ásigertø á kûnà.

Kitas vaistas

Paskutinioji pagalba po visø vaistø lieka tik tokia: prikimðti aðutø ir tiek ilgai jø
neiðimti, kol patys supus ir þaizda iðsivalys, o kaip tà padaryti, kiekvienas kalvis þino ir
be mano apraðymø.
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XX skirsnis

Apie  kryþmasopæ
ryþmasopë yra kryþmens skausmas – kai toks ásimeta þmonëms, jis
vadinamas iðiju; kryþmasopë prasideda, kai gleiviø skysèiai ið smegenø
per nugarà ten suteka, o nebeturëdami kur iðtekëti, apima sànarius bei
kaulø raiðèius ir sukelia neapsakomà skausmà. Paþinti jà lengva, mat
arklys velka pasturgalá arba ir suvis negali þengti galinëmis kojomis,

aimanuoja, o jei atsigula, tiesiog per prievartà stojasi, kryþmená keldamas virðun. Ðita
liga arkliai daþniausiai suserga perðalæ ar nepriþiûrimi po didelio darbo, kai suplunka,
bûna daug ðokinëjæ arba lakstæ; kelià jai mûsø arkliø gydytojai uþkerta durdami yla á
patá kryþmená, kur kaulai sueina, kad iðeitø blogas kraujas, bet, mano galva, geriau
nuleisti pakankamai kraujo ið abiejø kojø apatiniø gyslø virð kelio ið lauko pusës. Tada
suruoðk tokià pirtá: paimk vyno, prirovæs ádëk iðtisø dedeðvø, taip pat grûstø linø sëmenø
ir þaliø svilaroþiø, virk, ligi iðvirs ir sutið, suvilgyk tame skystyje kokià storà dvigubà
drobulæ ir kuo ðiltesnæ daugybæ kartø dëk ant kryþmens; nuðluostæs patepk tepalu ið
ðakotojo sëdþio, o jei neturëtum – ið pupø.

Kitas tepalas

Paimk 6 lotus terpentino aliejaus, 4 lotus lelijø aliejaus, ramunëliø aliejaus, siriniø
kinroþiø – kiekvienø po 1 lotà, 4 lotus ið lapës virto aliejaus, 8 lotus dilgëliø aliejaus,
sumaiðyk ir patepk.

Kitas vaistas

Jeigu ðita neganda uþkluptø dël perðalimo, paimk porà pëdø aviþø, gerai iðvirk
lietaus vandenyje, ir iðtraukdamas po vienà dëk kuo ðiltesná pëdà ant kryþmens, kaskart
keisdamas pëdus; tada nuðluostæs patepk ið akmenø darytu aliejumi, kurá vaistinëse
vadina petroleum, arba aliejumi ið plytø, kurá vadina philosophorum;  taip kelissyk
padaræs, tikrai arklá pagydysi.

Kitas vaistas

Klizmomis reikia gydyti atsargiai, nes arti kryþmens yra akloji þarna, kurioje nuo
karðèio spëriai kietëja iðmatos, sukeldamos didelá skausmà. Dël to á paprastas anksèiau
minëtas klizmas gali ámaiðyti pusæ loto coloquintidi ið vaistinës, nesusifermentavusio
medaus ir ramunëliø aliejaus; daryk klizmas po kelissyk.
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XXI skirsnis

Kirmiai  ir  kirmëlës  þarnyne
rkliø, ðitø ëdriø gyvuliø, kurie stovi pririðti ir turi ësti ne visada tà, kà
nori, bet tà, kà duoda, þarnyne atsiranda visokiø kirmiø ir kirmëliø, o jø
prisiveisia dël tokiø prieþasèiø: nuo sutreðusio, supelijusio arba
susmirdusio paðaro, kuris skrandþio blogai suvirðkinamas ima pûti
didþiosiose þarnose, o ten, paveiktas kûniðkø skysèiø ir ðilumos, pavirsta

gyvomis kirmëlëmis, ðios vis labiau pripildo þarnas, jas pragrauþia ir tampa þalingø
ligø bei ûmios mirties prieþastimi; o ligà paþinsi ið tokiø poþymiø: arklys blogsta, stovi
nusiminæs, purtosi, galinëmis kanopomis muða sau per pilvà, trina pilvà kur rasdamas
á þemæ ir á ëdþias, sukinëja galvà tai á vienà, tai á kità pusæ, prusnomis griebiasi uþ ðonø,
nugaros, krûtinës, o kartais ir uþ pasturgalio, gulasi iðskëstomis kojomis, tai yra pilvu
ant þemës; kirmëles ðitaip iðvarysi.

Paimk kiauðiniø lukðtø, iðlupæs ið vidaus plëveles, gerai iðdþiovink vien paèius
lukðtus ir smulkiai sutrink, taip pat ið kalvio paimk ketvirtà dalá droþliø, irgi gerai
sugrûsk, penktà dalá – maltø pipirø, gerai iðmaiðyk su geriausiu actu ir degtine ir paðildæs
supilk arkliui gerklën.

Kitas vaistas

Paimk dþiovintø avinþirniø, sumaiðyk su vyno actu ir duok arkliui ðiltà iðgerti.

Kitas vaistas

Smulkiai supjaustyk krienø, gerai pasûdyk ir duok arkliui su aviþomis, ligi arklys
pasveiks; vietoj krienø tiks ir ridikai.

Kitas vaistas

Stipriam acte iðvirk kraujaþoliø su epuðës þieve ir atvësinæs supilk arkliui gerklën.

Kitas vaistas

Paimk pusæ svaro linø aliejaus, grûstø þaliø oþiaþoliø ir kalpokiø, viskà pakaitink
tiglyje ir atvësinæs sukiðk arkliui á ðnerves.
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Kitas vaistas

Paimk gerà saujà kvietiniø sëlenø, ámaiðyk vienà lotà grûstos sieros ir duok po tris
dienas ant tuðèios – ir pasveiks.

Kitas vaistas

Paimk saujà kopûsto lapø, saujà pelynø, saujà mëtø, sugrûsk grûstuvëje arba
piestoje, áliek gero acto ir nuspaudæs sultis duok arkliui iðgerti.

Kitas vaistas

Kirmius ir kirmëles nuodija ir lauk iðvaro pipirai su pienu, garstyèios, diktonas,
sudegintø elnio kanopø milteliai, salietra, kalendros, ið kuriø, nelygu iðtekliai, galima
uþmaiðyti ávairiø gëralø.

Kitas, pats pranaðiausias, vaistas

Paimk pusantro loto dþiovintø þoleliø milteliø, kuriuos vaistinëse vadina
santonicum, iðvirk piene ir truputá atvësinæs supilk arkliui gerklën arba per kairiàjà
ðnervæ, ir taip padaryk kartà ar kelis; labai padeda ne tik arkliams, bet ir þmonëms, ir
vaikams, tik þmonëms tø milteliø vienam kartui labai maþai duodama.

Prieð duodamas kiekvienà ið ðitø vaistø, dar liepk alyva iðtepta ir ákiðta á galinæ þarnà
ranka iðimti arklio iðmatas; jeigu susidarytø koks sukietëjimas, nekenkia arkliui ir tepti
pilvà alyva. Senovës graikai gydydavo stipriais vaistais, tai yra èesnakais, sumaiðytais su actu ir
ilgaisiais pipirais, levantiniais kieèiais ir kitokiais augalais, kuriø nevardiju, kad neuþtæsèiau.

XXII skirsnis

Apie  ðlapimo  sulaikymà,
akmenis  inkstuose  ir  ðlapimo  pûslëje

vvvvv lapimas susilaiko arba iðjudinus akmenukà tiek inkstuose, tiek ðlapimo
pûslëje, arba dël lipnios medþiagos, pripildþiusios indus, su vandeniu
pereinanèios á pûslæ ir varpà. Kad ir kokia prieþastis bûtø, lengva paþinti
– mat arklys apie ligà leidþia suprasti ið vienodø þenklø. Jis átraukia pilvà
ir ðonus, dauþo, trypia kojomis, muða jomis papilvæ, tarsi rodydamas
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savàjà negalià, ir kaskart ásitempia, neva ketindamas ðlapintis, bet negali, o kartais po
laðelá arba po du to ðlapimo ir nuvarva – tada tai jau aiðkus þenklas, kad yra akmuo;
taip pat trinasi tai vienu, tai kitu ðonu, jam prakaituoja kiauðeliai, ðlaunys ir ðonai,
retsykiais apima ir drebulys; skubëki uþkirsti tam kelià, antraip arklys greitai kris ir
nugaið. Arklá, kuriam paprasèiausiai susilaikë ðlapimas, o taip bûva tik nuo darbo arba
dël to, kad prieð tai buvo sutrukdyta ðlapintis, veda aptvaran su aviø mëðlu, kur ðis
ilgiausiai pusvalandá pastovëjæs lengvai nusiðlapina.

Kitas vaistas

Labai padës lietaus vandenyje, o jo neturint – ir paprastame, virta dedeðva, jei
vandená nukoðæs ir medumi pasaldæs duosi arkliui iðgerti.

Kitas vaistas

Sugrûsk pupø su imbieru, sumaiðyk su vynu arba gerai iðvirk aluje, o kai atvës,
duok arkliui iðgerti arba su kauðu supilk gerklën.

Kitas vaistas

Paimk iðtisø sausø stiebø, apvyniok arklio aðutais, paimtais ið uodegos, ir ákiðk
kuo giliau arkliui varpon, o kai akimirkà ten pabus, iðtrauk, ir ið paskos kaip mat
pasileis ðlapimas.

Kitas vaistas

Iðdþiovintas ðikðnosparnis, pariðtas drobiniame maiðelyje, iðvaro arkliui ðlapimà,
padeda ir kitiems gyvûnams.

Kitas vaistas

Padeda þolës scabiosa (jà vadina þvaigþdûne) vandenyje virtos sëklos, duotos
iðgerti.

Kitas, stipresnis vaistas, iðvarantis akmenis

Brûþikliu prigremþæs pilnà ðaukðtelá uþmuðto elnio ragø, iðmaiðyk baltam vyne ir
duok arkliui iðgerti; ðitas vaistas taip stipriai varo, kad kartais ðlapimas perpus su krauju
iðeina.
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Kitas vaistas

Paimk saujà pilnaviduriø èesnakø, kuriuos vadina porais arba svogûnais, su
galvutëm ir þalumynais, ápilk ðlakelá vandens ir iðvirk, iðspausk ið jø sultis, o jø paimk
tiek, kiek sudaro pusantro svaro; áliek 1 svarà balto vyno, 4 lotus alyvos, sumaiðyk ir
supilk per deðiniàjà ðnervæ. Paskui tegul arklá truputá pavedþioja.

Kitas vaistas

Paimk 6 lotus ridikø sëklø, sugrûstø moliniame dubenëlyje arba grûstuvëje, pelynø
saujà, iðvirk su vynu ir perkoðæs vasaroðiltá supilk arkliui taip pat per deðiniàjà ðnervæ.

Kitas vaistas

Paimk kregþdës lizdà, sumaiðyk su vandeniu ir, perkoðæs per storà drobulæ, ámaiðyk
4 lotus petraþoliø sëklø ir duok arkliui iðgerti.

Kitas vaistas

Nulupk kelis stiprius svogûnus, sutrink ir ákiðk arkliui pasturgalin vietoj klizmos,
gali ir arklio varpà jais iðtepti; tada tegul arklá pavedþioja.

Kitas vaistas

Laukiniø sraigiø sutrintø kiautø milteliai, duoti su vynu, yra patikimas vaistas;
taip pat pasidaryk milteliø ið datuliø kauliukø.

Kitas vaistas, pats veiksmingiausias

Paimk 1 svarà þoleliø, kurias lenkiðkai vadina sienþole, o lotyniðkai parietaria arba
vitriola; 1 svarà oþiaþoliø, kurios iðkastos smirdi kaip oþys, jas vadina saxifragia; 1 svarà
læðiø, tris svarus nesusifermentavusio skysto apyskaidrio medaus, vandens tiek, kiek reikia,
ir virk, kol treèdalis vandens nugaruos; nusunk per skepetaitæ ir laikyk, ligi pasidarys it
sirupas. Duok jo arkliui gerti rytais, padalijæs á tris dalis – ne tik ðlapimà, bet ir visokius
akmenis sutrupins ir iðvarys. Ðitas vaistas pats geriausias ir þmonëms, pats patyriau.

O jeigu varpoje kas uþstrigtø, anai slidþiai masei ar akmeniui kà nors uþkimðus,
tada padirbdinæs plonytëlæ vaðko þvakutæ apvyniok su siûlu ir, pamirkæs alyvoje,
apibëræs keliom plunksnom, ákiðk kuo giliau: tada palaukæs iðtrauk, ir pavymui tuètuojau
pasrus ðlapimas.
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Nuo ðitos ligos yra begalë visokiausiø priemoniø, bet apraðinëti jas nëra reikalo,
nes ir paminëtøjø gana. Tik dar kai ko nenutylësiu. Graikas Absyrtus raðo, kad vieno
þinomo þmogaus, vardu Mago Carthaginensis, knygoje rastas vaistas nuo ðlapimo
sulaikymo esàs labai patikimas: apaèioje, kur prikalta pasaga, kiek nugremþk arba
brûþikliu nudildyk serganèio arklio priekiniø kojø kanopø, gerai sutrink á miltus ir,
áliejæs gerà puskvortá balto vyno, supilk arkliui per deðiniàjà ðnervæ, kad iðgertø. Dar
jis raðæs, kad castoreo, tai yra bebro kailiu, aprûkytas arklys, nuo galvos iki pat þemës
gerai apklotas drobule arba gûnia, tuoj pat ðlapinàsis.

XXIII skirsnis

Apie  viduriø  uþkietëjimà

aprastai arkliui viduriai uþkietëja dël vidinio uþdegimo arba iðdþiûvus
visam kûnui, o taip nutinka nuo perdëm sunkaus darbo ir dël
karðtymeèio: arklio ðonai ir pilvas iðsipuèia, arklys trinasi pasturgaliu á
sienas, mojuoja uodega ir stena; suskubk gydyti, antraip arklys greitai
nuo to nugaið. Kai tik pastebësi, liepk bernui iðtepti rankà alyva ar kokiais

kitokiais riebalais, ákiðti á uþpakalio angà ir apèiuopus sukietëjusá mëðlà traukti ir mesti
lauk, kol tik galës já pasiekti. Tada padirbdink áprastà klizmà, iðviræs vandenyje dedeðvø
su alyva arba, jei neturësi, su ðvieþiu sviestu ir druska, tada suleisk pasturgalin per
vamzdelá.

Kitas vaistas

Paimk paprasto muilo gabalaitá ir apvaliai nudroþæs sukiðk á uþpakalá.

Kitas vaistas

Paimk ðeðis kiauðinius su tryniais, saujà grûstos druskos, sumaiðyk ir, suriðæs á
skepetaitæ, ákiðk ten pat ið galo.

Á vidø jam reikia duoti saldymo, kaip antai miltvandenio su medum, duoti ësti
tokiu vandeniu apðlakstytos þalios þolës arba ðieno, o ne ko kito, ligi jam atlaisvës
viduriai. Dera ir ðonus bei pilvà drëkinti ðiltu vandeniu ir tepti alyva arba kokiu nors
aliejumi. Dar pravartu pilti gerklën ðiltø oþkos pieno iðrûgø arba kokio nors saldaus
pieno, tas taip pat padeda.
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XXIV skirsnis

Vaistai  nuo  nuplikymø  ir  þaizdø
vaila bûtø raðyti, kaip atsiranda nuplikymø ir uþpûliavusiø þaizdø, nes
tas ir paèiam paikiausiam aiðku; o kaip juos gydyti – patarsiu.

Vaistas kà tik nuplikytai vietai

Sutrink á miltus sudþiovintø sidabraþoliø ir, actu perplovæs, vis kas valandà
pabarstyk nuplikytà vietà. Taip pat padeda jauno àþuoliuko lapø ir gysloèiø milteliai,
kurie ir valo, ir gydo visokias þaizdas ir skaudulius.

Kitas vaistas

Barstant þalèio iðnarø milteliais uþgyja visokios nuplikytos vietos.

Kitas vaistas

Paimk taukiø – kiti jas dar vadina ðuns lieþuviu, kraujaþoliø, katilëliø po saujà, gerai
sutrink ir sudëk á glaistytà puodukà, dar ámaiðyk senø taukø sulig geru kumðèiu, ápilk
kauðelá degtinës ir, pastatæs ant angliø, pamaþu kaitink, ligi skystis nugaruos. Tada iðversk
ant skepetos, su pagaliukais kuo geriau nusunk ir laikyk tà tepalà, tepk juo daþnai.

Valomasis ir blogà mësà iðëdantis tepalas

Paimk 5 dalis vario rûdþiø, 14 daliø nesusifermentavusio medaus, 7 dalis apystiprio
acto ir viskà virk, kol sutirðtës kaip tepalas ir ágaus raudonà spalvà. Degintas alûnas
taip pat dþiovina þaizdas ir iðëda blogà mësà.

Gydomasis tepalas

Paimk 12 lotø geltono vaðko, 4 lotus terpentino, 12 lotø geltonos dervos, 4 lotus
smilkalø, 2 svarus alyvos, sumaiðyk ir iðvirk ið jø tepalà.

Tepalas ilgai negyjanèiai nuplikytai vietai

Nupirk vaistinëje geltonø vabaliukø, kuriuos vadina cantarides, ið viso devynis,
sugrûsk juos grûstuvëje á miltus, tada paëmæs pusæ svaro ðvieþio þalio nesûdyto sviesto
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gerai iðmaiðyk medine mentele ir laikyk glazûruotame inde; þiûrëk, kad to tepalo
neaptiktø ðuva, antraip tikrai nugaiðtø ir jam jau niekas nepadëtø; kai kartà arba tris
ðituo tepalu patepsi nuplikytà, niekaip neuþgyjanèià vietà, kaip mat iðsivalys ir iðdþius;
tada vien sviestu vis tepk, tuomet graþiai ir greitai uþgis.

XXV skirsnis

Apie  kokio  nors  bjauraus  padaro  ákandimà
ir  kà  daryti,  jei  arklys  su  ðienu  ar  þole
suëda  vorà  ar  koká  nors  nuodingà  gyvá

aþnai nutinka, kad vaikðèiodamas þole arba jojamas arklys nemaèiom
uþmina ant þalèio ar kokios kitokios bjaurybës, kartais ið neapdairumo
ant jø uþlipa ir þolæ rupðnodamas, o ágeltas kaip mat ima tinti, jo akys
iðsprogsta ir parausta, kartais visas apsipila ðaltu prakaitu ir stovi labai
nusiminæs; skubëk uþkirsti kelià nelaimei, nes esama tokiø bjaurybiø,

kuriø nuodai arklá numarina per dvylika valandø. Taip pat pasitaiko, kad ðienaujant
dalgiu perkirsta bjaurybë lieka gulëti, o kartu su ðienu sugrëbta, sudedama ir kaugën
ar á stirtà; ðiai sudþiûvus, alkanas arklys daþnai be vargo jà su ðienu padëtà suëda: taip
daþnai nutinka ir su anais dideliais vorais, kurie nudvësæ atsiduria ðiene.

Nuo ákandimo

Paimk ákaitintà geleþá ir, jei þinai, kur ákasta, arba gumbà, kur ima tinti, kuo skubiau
gerai pridegink tà vietà, nes geleþies karðtumas ir nuodus iðtraukia, ir plisti jiems
neleidþia. Tada paimk saujà rûtø, dvi galvutes èesnakø, gerai sutrink su vyno actu ir,
suvilgæs kempinëlæ arba kokià storà keliskart perlenktà skepetaitæ, uþdëk ant
pridegintos vietos. Taip paruoðtà actà arkliui gali duoti ir vidun iðgerti, mat jis neleidþia
nuodams patekti á kûnà.

Kitas vaistas

Paimk skruzdëlyno þemës, sumaiðyk su vandeniu ir duok arkliui tà vandená iðgerti,
taip pat padaræs ið tos þemës teðlà, patepk sutinimà ið iðorës.



177

Kitas vaistas, greitosiomis

Sumalk trisdeðimt pipirø þirniukø ir, sumaiðæs su senu vynu, supilk arkliui gerklën;
o jei rastum kregþdës lizde jaunikliø, suplëðyk juos ir pridëk prie ákàstos vietos.

Trauklapis

Paimk ðvieþio kiauliø mëðlo, darþiniø ðalavijø, linø sëmenø, salietros, acto, ið visko
iðvirk koðæ ir, uþtepæs ant kokios skepetos arba paðukinio, dëk, kur ákàsta.

Gëralas

Paimk po keturis lotus kieèiø ir skuduèio dþiovintø ðaknø, vienà lotà grûsto gintaro,
du lotus briedþio arba elnio trintø ragø, sumaiðyk su geru vynu ir supilk arkliui gerklën.

Kitas vaistas

Yra tokiø þoleliø, kurias vaistinëse vadina tussilago major; regis, rusai jas vadina
þole cariene. Jas sudþiovintas sutrink á miltus, kad gautum vienà lotà, ir duok su vynu
iðgerti arkliui, uþklojæs já gûniomis, kad iðprakaituotø. Tos þolelës ir þmonëms nuo
visokiø nuodingø gyviø ir maro labai padeda ir yra patikrintos, jø reikia duoti su kokiu
nors gërimu vienam kartui tiek, kiek sveria dvi auksinës monetos. Jei ir tas nepadëtø,
gali ið vaistinës gauti brangesniø vaistø, duodamø þmonëms, kaip antai teriako,
vienaragio, milteliø ið brangiøjø akmenø, koralø arba perlø; að apraðiau tik paprastas
priemones, kuriø visur galima gauti.

XXVI skirsnis

Vaistai  nuo  antkaulio

aprastai antkaulis susidaro ið skystø ir tvirtø medþiagø, besikaupianèiø
kurioje nors kûno vietoje, ypaè sausoje; prie kaulø ir èiulpø jos telkiasi it
kokios kalkës, tvirto kauliuko pavidalo, o uþvis daþniausiai antkaulis
susidaro kojose, ten sausgysles apëmæs kliudo saugiai vaikðèioti, sukelia
skausmà ir verèia ðlubuoti. Veiksmingesnio bûdo uþ ugná jam paðalinti

nëra. Paimk tam tyèia padarytà geleþá ir nudegink odà prie to antkaulio, tada ir ið
virðaus jà pradegink sergëdamas, kad niekur geleþim nepaliestum sausgyslës; pabarstyk
tà degintà þaizdà verdigriu ir apvyniojæs neliesk ligi treèios dienos. Tada padaryk tepalà:
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paimk keturis lotus verdigrio, pusæ svaro nesusifermentavusio medaus, geriausio acto
tiek, kiek norësi, viskà virk, kol sutirðtës kaip tepalas, ir vis uþdëk apvyniodamas, kol
kauliukas prasirëð arba prasigrauð, tada gydyk tà sopæ kaipo paprastà þaizdà.

Kitas vaistas

Jeigu nenorësi deginti, kuo kruopðèiausiai nuskusk nuo antkaulio plaukus, paimk
ðiurkðèià drobæ ir trink ja tà antkaulá, ligi kaip reikiant paraus, tada iðkart uþdëk ant
tos vietos vien su seilëmis trintø garstyèiø, storai uþtepæs ant skepetos, ir taip daryk
tris dienas, kad pragrauþtø iki gyvos mësos, arba vietoj garstyèiø gali imti ko nors
stipriau, kaip antai negesintø su medumi maiðytø kalkiø, arba su medumi kaip teðla
uþmaiðytos ir naujam puode iðlydytos druskos, taip pat verdigrio, visi ðitie dalykai
pasiþymi gebëjimu pragrauþti ir iðësti neðvarià mësà. O kai prasigrauð, ligi uþgis, gydyk
tokiu tepalu: paimk po lygiai sakø, vaðko, pupø aliejaus, paprasèiausiai iðtirpdyk ir
uþdëk.

Kitas vaistas

Daþnà syká toks antkaulis iðauga ne tik ant galûniø, bet ir ant galvos, o kartais ir
virð akies, kur degindami labai subjaurotume, tad esame ápratæ já paðalinti ðvelnesniais
bûdais. Taigi nuskutæs ðerius patepk tà vietà kuriuo nors ið ðitø aliejø, distiliuotø per
alembikà: vaðkiniu aliejumi arba aliejumi ið terpentino, ið plytø degintu, kurá vadina
philosophorum, arba net koprø aliejumi; kiekvienas ið jø, taip pat visi kartu sumaiðyti,
pamaþu tà antkaulá sutrupina ir paverèia á niekà.

XXVII skirsnis

Daþnas  ðlapinimasis

ydytojai prieðingus dalykus geriausiai paþásta ið prieðingø, todël ir ðios ligos
prieþastá lengva atsekti þinant ðlapimo sulaikymo prieþastá, apie tai buvo
raðyta anksèiau. Daþnas ðlapinimasis prasideda dël indus þalojanèiø ir
prigimèiai nebûdingø per didelio atðiaurumo ir ðalèio, kurie sklinda ið inkstø
ir tekëdami ðlapimo taku já pleèia daugiau, nei gamtos numatyta, o tai visada

susijæ su srauniu skysèiu. Èia pagelbësi sutraukiamais ir dþiovinamais vaistais, prieðingais
tiems, kurie varo ðlapimà, tai yra: girdyk arklá po kelissyk tuo vandeniu, kuris stovi molinëse,
tai yra duobëse, kur kasa molá; ypaè lietaus vandeniu – bemat padeda. O jo
neturëdamas girdyk su moliu maiðytu vandeniu, ábëræs dar ir saujà mieþiniø miltø.
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Kitas vaistas

Paimk keturis lotus arabiðkos þemës, jà vadina bolus armenus, du lotus smilkalø,
sugrûsk ir, sumaiðæs su actu, supilk arkliui gerklën.

Kitas vaistas

Sutrinto raudonojo akmens suberk á puskvortæ vyno, ápilk dar pusæ kvortos su
moliu maiðyto vandens ir duok ðaltà arkliui iðgerti.

Kitas vaistas

Gintaras turi ástabià galià, kaip rodo patirtis, kone sau prieðingà: mat radæs kà
uþstrigusá ar uþsikimðusá, iðvaro ir iðvalo; o jei indai ir vidiniø skysèiø tekëjimo keliai
yra suglebæ ir nusilpæ, juos iðvalo, sutraukia ir iðdþiovina. Taigi ðiuo atveju gali dràsiai
duoti arkliui vienam kartui gerti du lotus gintaro, sumalto á miltus ir sumaiðyto su
vynu arba actu.

XXVIII skirsnis

Apie kiauðeliø tinimà

Sruvus ir sûrus skystis, kaip patekæs á kitas vietas, visur sopes, gumbus ir visokiausias
negeroves lemia, taip ir èia, sumiðæs su arklio sëkla ir atsidûræs kiauðeliuose, sukelia
pragaiðtingà tinimà. Jeigu arklys nesileis lieèiamas ir apriðamas, ákaitink vienà ar dvi
plytas, uþdenk visà arklá iki pat þemës ir ðlakstyk tà plytà ðiltu actu, kad arklys pusæ
valandos stovëtø garuose, ir taip daþnai daryk. Paskui patepk ramunëliø aliejum. O
jeigu lengvai galësi apvynioti, paimk pupø miltø, juodgrûdës, kurios dël skonio deda
á duonà, iðvirk vyne arba acte ir apvyniok kiauðelius, pariðdamas kokià drobulæ.

Kitas vaistas

Paimk þoleliø, kurios vadinamos consolida, lenkai vadina raguoliu, katilëliø – po
dvi vienodas saujas, sugrûsk grûstuvëje, tada ádëk 4 lotus irgi grûstø kmynø, dvi saujas
taip pat sutrintø dþiovintø raudonøjø roþiø, 1 svarà pupø miltø, ápilk kvortà linø
aliejaus, ádëk 1 svarà vaðko, dar ápilk kvortà vyno acto ir virk tol, kol sutirðtës kaip koks
trauklapis; juo greitai iðgydysi.
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XXIX skirsnis

Nieþai, votis, „varlë“, „musë“, raupai, „vilkas“, ðaðai
aip skirtingai vadinami piktðaðiai arklá ir bet kurá gyvûnà apninka dël
ûmiai uþsidegusio kraujo, kurá sugadina nuodingos ir sûrios tulþis bei
gleivës, veðanèios ðilumoje; kai jos pradeda sunktis per odà, jà pragrauþia
ir uþterðia pûliais bei neðvarumais. Nuo to vartojame vienodus vaistus,
nelygu kûne glûdinèios materijos blogumas, silpnesnius arba stipresnius;

visos tokios ligos yra labai uþkreèiamos ir limpamos, dël to susirgusiø arkliø nereikia
laikyti arklidëse nei kaimenëse prie kitø sveikø arkliø, vien atskirai, tylioje ir ðiltoje
vietoje, ir ne tik kartu nelaikyti, bet ir budriai þiûrëti, kad gûnia, balnas, veltinys nebûtø
dedami ant sveiko arklio, jei prieð tai buvo ant nusususio, ir net brizgilas ar apynasris
nei pakinktai nebebûtø daugiau kitam uþsegami, nes tuètuojau persimes, ir teatleidþia
man dorovingosios ausys, regis, ði negalia visa kuo panaði á venerinæ ligà; taigi reikia
uþkirsti kelià jos pradþiai, nes kai perdëm iðplinta, iðgydyti jos nebeámanoma.

Tad pirmiausia, vos tik arklys ima kramtyti, gremþti arba trintis á sienas ir ëdþias,
atskyrus já reikia nuvalyti, o kaip tà daryti, buvo raðyta anksèiau. Toliau duodant paðarà
ir gëralà reikia paisyti saiko, girdyti nesaldytu miltvandeniu, ðerti vasariniø rugiø
ðiaudais, grynomis aviþomis arba mieþiais, taip pat jam labai naudinga arklidëse duoti
þolës arba vësinanèiø þoleliø, kaip antai trûkaþoliø, rûgðtyniø, tiek paprastø, tiek ir kiðkio
kopûstø. Taip pat reikia nuleisti kraujo ið kaklo arba krûtinës ar ðoniniø gyslø, arba ið visø
keturiø kojø po keliais, atsiþvelgiant á arklio amþiø ir augumà ar silpnumà, paskui dera
duoti iðoriniø vaistø, bet tokiø, kurie trauktø ið jo tà blogá ir kiek kûnan varytø. Dar nekenkia
já kartà per dienà valyti ðarmu, kuriame virë miðko arba laukinës dedeðvos, debesylai,
þirniai arba læðiai, arba net kvieèiø sëlenos, o pristigus – visas pëdas aviþø, pravartu nuplauti
tomis paèiomis þolelëmis, su kuriomis buvo virtas vanduo, arba gerai nutrinti ir nuvalyti
odà ðiaudais, tegu ir iki kraujo, kad tik ne per jëgà; kaskart nuplovæs iðtepk kuriuo nors ið
toliau apraðytø tepalø, ið jø silpniausieji sudëti pirma, o stipresnieji gale.

Tepalas

Paimk pusantro svaro terpentino, du svarus ðvieþio nesûdyto sviesto, vienà svarà
grynos nelydytos sieros ir sumaiðyk ið jø tepalà kaitindamas ant silpnos ugnies.

Kitas tepalas

Paimk 1 svarà sieros, du svarus terpentino, kvortà apystiprio acto ir kaitink ant
ugnies, ligi skystis iðgaruos.
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Kitas tepalas

Salietros, sieros, vario sulfato, kiekvieno ið jø po pusæ svaro, 4 lotus juodøjø
èemeriø, 4 lotus smilkalø, 2 svarus terpentino arba sakø, 1 svarà vaðko, 2 svarus senø
taukø sumaiðyk ir padaryk tepalà.

Kitas tepalas

Paimk debesylo ðaknies, plautës ðaknies, sutrink á miltus, ádëk sieros, verdigrio,
tai yra vario rûdþiø, sutrink su senais taukais ir padarytà tepalà ðiltà uþtepk.

Kitas tepalas

Paimk po lygiai vario sulfato, sieros, pupø, smulkiai sutrink, tada iðlydyk vaðkà su
linø aliejumi ir sumaiðyk su tais milteliais.

Kitas tepalas

Paimk maumedþiø kempinës, verdigrio, linø aliejaus, sieros, pupø tepalo ir
sumaiðyk.

Nuo visokiø piktðaðiø

Sumaiðyk kiek deguto su saldþia grietine, áberk grûstos druskos, ir, aukðtai pririðæs
arklá, kad negalëtø purtytis, iðtepk visur, kur iðplitæ piktðaðiai.

Nuo „musës“ arba „varlës“

Kai ant arklio pastebësi toká piktðaðá, pirmiausia tas vietas lëtai padegink ákaitinta
geleþim ir uþdëk ruginës duonos su druska, tegul taip bûva visà parà, tada, nuëmæs
duonà, gausiai pabarstyk verdigriu, kol visur prilips. Arba sumalk garstyèiø ir, sumaiðæs
su linø aliejumi ir medumi, patepk; gerai veikia ir àþuolø sula arba vanduo, virtas su
àþuolo gilëmis, tai yra su juodaisiais rieðutais. Jei nenori deginti su geleþimi, sugrûsk
èesnako su suodþiais, sumaiðyk su senais taukais ir uþdëk ant tos „varlës“ ar „musës“,
tada toji atsivers taip pat, kaip ir prideginta; patepæs tas vietas derva apvyniok, duonos
minkðtimà suminkæs su druska, palaikyk taip parà, tada nuplauk stipriu ðarmu arba
þmogaus ðlapimu, o nuplovæs pabarstyk tryniø milteliais, kuriuos taip daryk: kietai
iðvirk kiauðinius, iðimk ið jø trynius, sutrupink ir kuo geriau iðdþiovink, tada dar smulkiau
sutrink – á miltus.
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Kitas vaistas

Iðvirk þirniø su kuo senesniais taukais arba laðiniais taip, kad viskas suvirtø á koðæ,
áberk þiupsná sieros ir, uþdëjæs ant „musës“, apvyniok kokia nors medþiaga ir nejudink
iki treèios dienos, o kai taip kelissyk padarysi, ðaðai patys nukris ir nudþius.

Kitas vaistas nuo „vilko”

Tokie raupai vadinami „vilku“, jie plinta nuo keliø iki pat kanopø; gydyk juos
taip: iðvirk vandenyje gysloèiø ir duok arkliui iðtisas tris dienas gerti, bent jau ryte ir
vakare, visà tà laikà negirdydamas jo niekuo kitu. Stebëk, kur kailis pasiðiauðæs arba
iðkeltas, o arklys tos vietos neleidþia liesti: paimk du dirþus, vienu apriðk kojà virð tø
raupø, o kitu po jais, ir verþk stipriai, kol koja priplûs kraujo ir gumbai pritvinks.
Paimk ákaitintà geleþá ir, pradeginæs tuos gumbus, atriðk, pabarstyk verdigriu ir apvyniok
skepeta, kad apdþiûtø; tada apiplovæs kaip pirma, uþberk apraðytøjø milteliø.

Raupai prasideda ir nuo pasturgalio, tà nesunkiai suprasi, kai arklys trins uþpakalá
á sienà arba gardà, ar á kà tik gali, be to, kai ant pasturgalio apèiuopsi kokius nors
kietus gumbus. Kai taip nutiks, suriðk jam galines kojas virð raupø ir po jais: kai gumbai
pritvinks kraujo, juos taip pat pradegink geleþimi, o þaizdas pabarstyk verdigriu. Arba
sutrink arklio kasà á miltus ir, ámaiðæs sieros ir verdigrio, uþberk po kartà per dienà
nuplovæs vandeniu, virtu su taðkuotosiomis mëtomis. Arba sugrûsk po lygiai sieros,
verdigrio, linø sëmenø ir, viskà su senais taukais sumaiðæs, vis uþdëk, ligi pagis.

Tepalas nuo visokiø minëtø skauduliø, jei ðie negytø

Paimk ið vaistinës tai, kà vadina litargirium aeris, myrrhi, aloe, kiekvieno po pusæ
loto, aðtuonis lotus pupø tepalo, vienà drachmà gyvsidabrio, numarinto þmogaus
seilëmis, padaræs tepalà patepk po kartà per dvideðimt keturias valandas ðiltoje arba
tylioje vietoje, þiûrëk, kad arklys nesikasytø, visà tà laikà, kol tepsi, duok jam gerti
miltvandenio, o kiekvienàkart prieð tepant reikia arklá nuplauti ðarmu, kaip apraðyta
anksèiau.

Nuo ðaðø

Ðaðai plinta ne taip greitai kaip piktðaðiai, todël yra ne tokie uþkreèiami ir lengviau
iðgydomi. Juos patepk ðvieþiu sviestu, kad suminkðtëtø, tada iðvirk acte ropës ir nuplauk;
arba paëmæs ið odminio àþuolo þievës ar raudonø odos daþø, iðvirk acte ir nuplauk
ðaðus.

Nuo visokiø minëtø atvejø labai gerai padeda toks aliejus: paimk kanapiø sëklø,
ádëk á naujà puodà prakiurdytu dugnu, bet tokiu, kad sëklos neiðkristø, gerai aptepk já
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ið virðaus moliu ir teðla, ástatyk á kità naujà tuðèià puodà, ákastà á þemæ, ir taip pat
aplipdyk. Tà puodà su sëklom apdëk deganèiom malkom arba anglim, ir per tas skylutes
á apatiná puodà iðsiskirs toks tarsi aliejus, juodas ir labai stiprus. Juo tepk arklius ir
ðunis, nes tai patikimas vaistas.

XXX skirsnis

Apie  kojø  tinimà

uo blogø kûno skysèiø, be to, nuo sunkaus darbo arba nuolatinio
dykinëjimo arklidëse arkliams daþnai ima tinti kojos, tiek priekinës, tiek
ir galinës, ties keliais arba kulkðnimis, o kartais ir ties ðlaunim ar þemiau,
tada arklys apðlumba ir negali vaikðèioti nuo sutinusiø kojø skausmo.
Jei patinimas nedidelis, prarëþk jam po kraujagyslæ kiekvienoje kojoje

po keliais arba netoli apynagës, bet ne per arti kanopos. Tada padaryk tokià pirtá:
paimk ramunëliø, kieèiø, sidabraþoliø ir, iðviræs ðarme arba acte, nuplikyk juo arkliui
kojas, o nuplikæs kaskart nuðluostyk ir apdëk þirniø miltø koðe, iðvirta vyne arba acte
su trupuèiu medaus, tada ðiltai apvyniok.

Kitas vaistas

Iðvirk vyne arba acte pupø miltø ir kiauliø mëðlo ir dëk arkliui ant kojø.

Kitas vaistas

Paimk dþiovintø àþuolo giliø, sutrink á smulkius miltus, ámaiðyk mieþiniø miltø,
druskos ir, áliejæs porà ðaukðteliø vyno arba acto, iðvirk.

Kitas vaistas

Ant kà tik sutinusios arba sumuðtos vietos uþdëk vynmedþio ðiltø pelenø arba, jei
jø neturi, actu apðlakstytø karklo medþio pelenø, ir sutinimà tuètuojau atleis.

Kitas vaistas

Sumaiðyk druskos su medumi ir, uþtepæs ant kokios nors skepetos, uþdëk nelyg
trauklapá.
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Kitas vaistas

Paimk 2 svarus grûstø sorø, pusæ svaro grûstø smilkalø, pusæ svaro druskos, ketvirtá
svaro salietros, ketvirtá svaro alûno, virk viskà gerame acte arba vyne, kol suvirs á koðæ,
o pabaigoje ádëk saujà batsiuvio juodø sakø sulig kumðèiu, tegul iðtirpsta. Ðitas
trauklapis iðtraukia skausmà ir iðvarinëja ne tik ðvieþià, bet ir senà sutinimà.

Kitas vaistas

Paimk 2 lotus gerø karðtø pelenø, 2 lotus negesintø kalkiø, 4 lotus
nesusifermentavusio medaus, áliejæs ðlakelá vyno tirðtai uþmaiðyk ir uþdëk ðiltà, kol
nesustingo.

O jei po oda bûtø koks nors pûlinys, ðitas vaistas já kaip mat atvers.

Kitas vaistas nuo ðvieþio sutinimo ir visokio sumuðimo

Svogûnus gerai iðkepk pelenuose, nulupæs geltonà lukðtà, supjaustyk arba
sumaigyk, sudëk á troðkintuvà, ádëk nesusifermentavusio medaus, alyvos, kiauliø mëðlo,
gerai pakaitink ir sumaiðyk: kai pasidarys koðë, iðversk ant kokios medþiagos arba
paðukinio ir ðiltà, koká tik arklys galës pakæsti, uþdëk ant sutinusios vietos – labai padës.

Kitas vaistas

Paimk jaunø bièiø nesusifermentavusio medaus, kvietiniø miltø, trintø kmynø,
viskà iðmaiðæs pakaitink ir ðiltà uþdëk.

Nekenkia arklá vesti kûdron arba vandenin, kur yra dëliø, kad jos prikibtø prie
kojø ir iðtrauktø ið jø blogà kraujà.

XXXI skirsnis

Apie  kanopø  skilinëjimà

Arklio kanopos ima skilinëti trejopai: vienaip, kai skilinëja ið virðaus
prie pat apynagës iðilgai kanopos vidurio link ir trykðta kraujas. Antraip
– atvirkðèiai, mat skilinëti ima nuo pasagos ir áskyla tik iki pusës kanopos,
visai be kraujo, vien dël sauso rago. Treèiaip, kai kanopa skilinëja nuo
apynagës iðilgai iki pat pasagos, tarsi vertøsi plyðys, kartais be kraujo,

kartais su krauju, bet kad ir kaip buvæ, skilinëjant be galo skauda, todël arklys negali
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nei vaikðèioti, nei ilgai stovëti ant kojø. Daþniausiai taip nutinka dël prasto auginimo,
jeigu ant kieto grunto jodinëjama be pasagø arba kanopos kietëja, sausëja ir skilinëja,
kai nepriþiûrimos ir neplaunamos. Tokiu atveju reikia nejudinti arklio ið vietos, saugoti
nuo vandens ir purvo, kad nesuðlaptø kanopø, ligi ið vidaus ataugs naujas ragas;
pirmiausia kanopas reikia atmirkyti, suminkðtinti ir iðtraukti skausmà; kaip tà padaryti,
rasi apraðyta toliau, skirsnyje apie kanopø sausëjimà. O ið karto reikia imtis tokiø
priemoniø.

Jei suskilinëjæs kanopos vidurys arba apaèia, ties pat ta vieta, kur suskilinëjæ, ið
abiejø pusiø iðrankiok kuo daugiau suskilinëjusio rago iki pat gyvuonies ir, sumaiðæs
sierà su oþio lajum, uþpilk ir liepk já pakaustyti – mat pakaustyta kanopa geriau atauga,
o po pasaga prikimðk sumaltø kanapiø sëklø, sumaiðytø su kiauðinio baltymu. Jeigu
skilinëti pradës nuo virðaus ties apynage, pridegink tà vietà ákaitinta geleþim, kad
iðsiskëstø, tegul ir iki kraujo, nekenks; uþpilk tà sopæ sieros aliejumi, o jei neturëtum,
uþpilk paèia siera, uþtepk lajum; tinka ir aliejus ið terpentino ar paprastø naminiø
sakø. Ðitaip padaræs, naudok tokius vaistus.

Tepalas, tepamas prideginus arba atvërus þaizdà

Grûstà verdigrá, sumaiðytà su nesusifermentavusiu medumi ir kiauðinio baltymu,
tepk ant þaizdos, kol ta vieta iðsivalys nuo kraujo ir pabals.

Kitas vaistas

Paëmæs miðkiniø dedeðvø ðaknø (jas vadina althea), virk vandenyje, kol suminkðtës,
tada sugrûsk jas su ðvieþiais nesûdytais meitëlio taukais, prikimðk suskilinëjusià kanopos
vietà ir apriðk ið virðaus. Jei neturëtum miðkiniø, gali vietoj jø paimti pieviniø arba
darþiniø dedeðvø.

Kitas vaistas

Lygiomis dalimis sugrûsk oþragiø (jas vadina faenum graecum) sëklas su linø
sëmenimis ir, ádëjæs maþumà nesusifermentavusio medaus, pakaitink romyto avino
arba oþio lajuje ir ðiltà uþdëk ne tik ten, kur suskilinëjæ, bet ir ant visos kanopos.

Kitas vaistas

Kalvio peiliu atvëræs suskilinëjusià vietà, paimk sulèiø ið þoleliø, kurias vadina
tûbe, ámaiðyk cerusi ið vaistinës ir prikimðk kanopà – ðitai iðspaudþia ir iðdþiovina blogà
þaizdà, o ið virðaus sudrëkink kanopà kokiu nors kitu vaistu.
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Suskilinëjusià vietà vienà ar du kartus apðlakstyk aliejumi ið vario sulfato, tada ið
iðorës greitai uþdëk kanopà minkðtinanèiø ir drëkinamø vaistø, ypaè tø, kurie iðtraukia
kraujà, dþiovina ir valo ragà.

XXXII skirsnis

Apie  skilinëjanèius  uþpenèius
ël tø paèiø prieþasèiø ima skilinëti ir uþpenèiai, tik pati vieta daug
skaudesnë, nes ant jos laikosi visas kojos svoris, be to, arti yra gyslos ir
pulsas, dël to tokios þaizdos esti uþ kitas þalingesnës ir pavojingesnës.
Ji gali bûti gydoma tokiais pat ir panaðiais vaistais, kaip anksèiau
apraðytieji, tik gerokai skiriasi bûdas, kaip iðvalyti suskilinëjusià vietà.

Mat, kur suskilinëja pëda, o ji bûva labai skausminga, nereikia iðrankioti kanopos iki
gyvuonies ten, kur átrûkæ, tik nuimti negraþià arba sukietëjusià kanopà, kad bûtø
nesunku tepti þaizdà tepalu ar kokiu nors kitu vaistu; reikia deramai, kone iki gyvuonies,
nurankioti ragà ið abiejø suskilinëjusios vietos pusiø palei pat uþpenèio kraðtus, idant
kanopa ataugtø, ir pakaustyti arklá platesne uþ paèià kanopà pasaga, ties uþlinkimu ið
abiejø pusiø plaèia, dengianèia pëdà, storesne nei paprastai, kad arklys saugiai stovëtø
ne ant pëdos, o ant pasagos; pasaga turi bûti ne aklina, o á galà atvira, idant galima
bûtø gydyti suskilinëjusià vietà. Paskui apliek tà sopæ sieros aliejum, o ant virðaus
kaskart pilk romyto avino arba oþio lajaus, drëkink kanopà ið apaèios ir ið virðaus. O
jei dar sergësi, kad arklys nesuðlaptø kanopø ir nepersidirbtø, vartojant kitus vaistus,
þaizdos lengvai ir greitai uþgis. Taip pat gali lygiom dalim paimti alyvos, ðvieþio vaðko
ir tuopø tepalo, sumaiðyti ir tepti po du kartus per dienà visà kanopà.

Kitas vaistas

Paimk po lygiai maumedþiø sakø, verdigrio, alûno, linø aliejaus, viskà pakaitink
ir sudrëkinta medvilne arba minkðtu lininiu paðukiniu apvyniok suskilinëjusià vietà.

Kitas vaistas

Paimk po lygiai aliejaus, druskos, vyno, acto, dar ádëk ðvieþio arklio mëðlo ir tirðtai
suviræs uþdëk ant sopës.
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XXXIII skirsnis

Apie  kanopos  dþiûvimà,  kietëjimà  ir  ataugimà

c

prastas tat dalykas, kad arklio, kuris turi plokðèias kanopas ir stovi sausoje
vietoje, ragas ima riestis, kol jam sutraukia kojà ne kitaip nei ankðti batai,
dël to arklys pradeda ðlubuoti, o jei á tai neatsiþvelgiant jis varomas á
kelionæ, tada prie kanopos esanti gyvmësë taip nusitrina, kad net apeina
pûliais, ir laiku neapsiþiûrëjus visa kanopa nukrenta it kokia nuaunama

kurpë; tokià kanopà kaustydamas, neatidus kalvis gali labai lengvai uþkaustyti, tai yra
uþkalti, gyvuoná. Tuomet kanopà drëkink taip.

Liepk arklidëse iðkasti pailgà duobutæ, á gylá per vienà sprindá, o á plotá ir ilgá –
pagal savo nuoþiûrà, kad arklys galëtø joje stovëti dviem kojomis, pridëk á jà kraujaþoliø
ir, pirmiau iðrankiojæs suskilinëjusià kanopà iki gyvuonies, palik arklá taip stovëti savaitæ
tada ji sudrëks ir ims ataugti; bet èia prasèiokø iðmonë, eikime prie patikimesniø bûdø.

Paimk alyvos ir ðvieþio vaðko, oþio lajaus, iðlydyk ir ðiltu tepalu patepk kanopà,
prieð tai gerai nurankiojæs suskilinëjusá ragà. Vien tuopø tepalas irgi puikiai padeda.

Kitas vaistas

Paimk po lygiai ðvieþio medaus, oþio lajaus arba elnio èiulpø, putpelës arba katës
taukø, jauèio kojø èiulpø, viskà iðlydyk ir ðiltu tepalu tepk kanopà po du kartus per
dienà në kiek neliesdamas plaukø.

Kitas vaistas

Sugrûsk ðvieþiø vëþiø su linø sëmenimis ir nesusifermentavusiu medumi, pasiûdink
arkliui ðikðniná batà ir, sudëjæs tà miðiná vidun, apauk, prieð tai iðrankiojæs suskilinëjusià
kanopà, mat ðitai visada pirmiausia turi padaryti; ir uþriðk, kad nenukristø.

Kitas vaistas

Paimk pusæ svaro senø taukø, iðlydyk, pilk vandenin, kol iðsivalys, nesûdyto þalio
sviesto, antra tiek vaðko, jauèio lydyto lajaus, visko po ketvirtá svaro, svarà alyvos;
pirmiausia iðlydyk vaðkà su lajum, tada sudëk tuos kitus riebalus ir iðmaiðyk.
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Kitas vaistas

Paimk po lygiai iðspaudø ir sorø, ádëk senø taukø, þalio sviesto ir iðvirk vandenyje
ið jø koðæ; sudëk á arklio batà ir apauk kojà, keisk kartà per dienà.

Kitas vaistas

Sutrink dedeðvos ðakná, sumaiðyk jà su alyva arba grietine, supilk arkliui batan ir
tegul taip stovi.

Kitas vaistas

Sumaiðyk senø laðiniø, èesnakø, avinþirniø, sierø, deginto aliejaus ið dervos ir
iðtepk visà kanopà.

Kitas vaistas

Paimk 3 galvutes èesnakø, saujà rûtø, 6 lotus grûsto alûno, 2 svarus senø laðiniø,
iðtirpdyk ir, dar ádëjæs ðvieþio arklio mëðlo, sumaiðyk ir kasdien po du kartus apvyniok.

Kitas vaistas

Iðvirk vandenyje pupø, sumaiðyk su nesusifermentavusiu medumi ir, uþtepæs ant
storos drobulës, dëk ant kanopos kaip trauklapá.

XXXIV skirsnis

Nuo  mësos  atðokusios  kanopos

Arklio kanopa atðoka nuo gyvuonies dël trijø prieþasèiø. Viena jø
buvo minëta jau anksèiau – kai neatsiþvelgiant á sausëjanèià kanopà,
leidþiamasi á kelionæ. Antra, kai arklys susiþaloja kanopà á gruoduotà
þemæ, uolà, ledà arba ir á iðdþiûvusià þemæ, nulauþia kanopà arba
atsimuða. Treèia prieþastis – uþkaustymas. Reikia bûti labai atsargiam ir

laiku pastebëti, ar kanopa atlûþo ne iki gyvuonies ir ar nepradëjo pûliuoti. Vos tik ðitai
pastebëjus, dera iðrankioti kanopà iki pat gyvuonies, o jei imtø rodytis pûliai, sergëti,
kad nepatektø tarp kanopos ir gyvuonies. Jei arklys susiþalotø, atvëræs kanopà arba
þaizdà, gydyk já tokiais vaistais – mat kai kanopa jau bus nukritusi, vargu ar bepadësi.
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Iðvirk vandenyje mieþiniø miltø, apdëk jais ðiltai ragà ir apvyniok, o nuimdamas ir keisdamas
ðvieþiais, nuplikyk kanopà kempinële arba suvyniota skepeta, suvilgyta vandenyje, kuriame
virë dedeðva su ramunëlëmis. Arba paimk kvieèiø sëlenø, pakaitink alyvoje ar kokiame
nors iðlydytame lajuje ir ðiltai apvyniok. Jeigu þaizdoje bûtø pûliø, praplauk jà actu su
druska, pabarstydamas trupuèiu verdigrio arba deginto alûno, kad nesiplëstø ir valytøsi, o
kai vis uþpilsi oþio lajum, þaizda greitai uþgis, tik kad arklys nebûtø judinamas ið vietos.

Kitas vaistas

Paimk po pusæ svaro alyvos, elnio arba oþio lajaus, tris lotus maumedþio sakø, o
jei neturëtum – terpentino, iðlydyk ant ugnies, gautà tepalà uþpilk ant suþeistos vietos,
paskui uþtepk ant skepetos ir apvyniok vietoj trauklapio.

Kà tik susimuðus kanopà

Paimk kelis kiauðinius, sudauþyk ir, sumaiðæs su ðiltais pelenais, aptepk visà kanopà
ið apaèios ir ið virðaus, apvyniok.

Kitas vaistas

Ilgai virk þmogaus ðlapimà su arklio mëðlu, tada, ámaiðæs kvieèiø sëlenø, apvyniok
kaip trauklapiu visà kanopos ragà; ðis vaistas iðtraukia ið kanopos visoká skausmà ir karðtá.

Kitas vaistas

Gerai iðmaiðyk vandenyje arklio mëðlà, o kas liks dugne, iðplakæs su kiauðinio
baltymu, sukimðk po pasaga ir ið virðaus apvyniok kanopà.

Kanopai stiprinti, kad neatsiknotø

Paimk po vienà svarà oþio arba romyto avino lajaus, meitëlio taukø, po ðeðis
lotus alyvos, linø aliejaus, keturis lotus medaus, du lotus ðvieþio vaðko, viskà iðtirpdyk
ant silpnos ugnies, o nuëmæs, kai ims kiek vësti, áberk trintø smilkalø, mastiches,
sanguinis draconis, tai yra drakono kraujo ið vaistinës, kiekvieno po du lotus, ir, uþtepæs
ant skepetos, apvyniok.

Nuo kanopos atsiknojimo ir nukritimo

Tokià kanopà iðgydyti pavyksta su dideliu vargu, mat nors ji ir atauga, jau niekada
nebûna kaip buvusi, bet, jei arklys daug kainavo ir buvo geras, gaila jo atsisakyti, tad
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galima iðmëginti ðiuos gydymo bûdus. Pirmiausia tegul arklys visada stovi sausoje ir
minkðtoje vietoje, kad po juo visuomet bûtø pakreikta ðiaudø, idant daþniau gulëtø
nei stovëtø. O jeigu gulëti nenorëtø arba negalëtø, reikia já pririðti plaèiomis plëðkëmis,
prakiðtomis po pilvu, kad ant jø tarsi kabotø, bet taip, kad sveikomis kojomis galëtø
siekti þemæ. Paskui, kai jau kanopa nukris, jam reikia pasiûti batà ið stiprios drobës
arba ið minkðtos iðteptos odos ir padaryti toká tepalà.

Paimk graikiðkos dervos, smilkalø, mastiches, drakono kraujo, boli armeni,
galbaninës ferulos – visko lygiomis dalimis, sugrûsk á miltus, sumaiðyk su dviem dalim
oþio lajaus ir viena dalim alyvos, supilk á batà. Kai jau ketinsi já kiðti arklio kojà, pirma
jà visad ðiltu actu apiplauk, tada ákiðk batan ir apriðk, kad nenusiautø. Taip daryk
dukart per dienà, o kai jau ataugs nauja kanopa, paimk storà ðiurkðèià lininæ drobæ,
uþtepk toliau apraðomu trauklapiu ir apvyniok kanopà, kad sutvirtëtø. Paimk juodøjø
rieðutø, kvieèiø sëlenø ir druskos, ið jø gerame acte iðvirk koðæ ir dëk du kartus per
dienà. Arba padaryk toká tepalà: paimk ir iðtirpdyk vaðko, sieros, sakø, dervos aliejaus,
laðiniø ir ðiltai aptepk.

XXXV skirsnis

Apie  kauliuko  sumuðimà

ai áspiria kitas arklys ar arkliui kauliukas sumuðamas kaip kitaip, toks
ðlubavimas bûva labai kenksmingas, panaðus kaip iðnarinus sànará, todël
gali dràsiai gydyti panaðiais vaistais, kurie apraðyti skirsnyje apie
iðnarinimà, bet ir èia verta tarti vienà kità atskirà þodá.

sakø ir kruopðèiai tepk ðiltu tepalu. Arba paimk ðakotojo sëdþio tepalo, siriniø kinroþiø,
kiekvieno po pusæ svaro, ir sumaiðyk.

Ko nors ið jø pristigæs, geroje degtinëje iðtirpdyk italiðko muilo ir tepk dar ðiltu.
Jei atsivertø dar ir kokia nors þaizdelë, gydyk jà, kaip anksèiau buvo nurodyta

gydyti þaizdas. Arba sugrûsk dilgëliø ðaknø su kuo senesniais taukais. Nuo tokiø ir
panaðiø sopiø labai padeda ir ið arklio kaulø dviejuose puoduose iðvirtas aliejus. Taip
pat veikia aliejus ið plytø, vadinamas philosophorum.

Paimk po lygiai alyvos ir pupø aliejaus, senø taukø, maumedþio
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XXXVI skirsnis

Sànario  iðnarinimas
atempk iðnarintà kojà, kad bûtø kaip buvusi ir sànarys atsistatytø, o
patemptà sànará iðkart tepk tokiu tepalu: sumaiðyk alyvos, medaus, grûstos
molio ir ðiaudø masës ir kaitink, tada ant mëlynos drobës uþtepk ir stipriai
apvyniok.

Kitas vaistas

Nuplikyk iðnarintà sànará vyne arba acte gerai iðvirtais apyniais, tokiais karðtais,
kiek arklys pajëgs iðkæsti.

Kitas vaistas

Iðvirk acte ðieno milteliø su bolum armenium ir apvyniok.

Kitas vaistas

Paimk dedeðvø, ramunëliø, dilgëliø, sutrink, áberk sëlenø, iðvirk acte, uþtepk ant
drobës ir  apvyniok. Jeigu ákaistø nuo ugnies, apvyniok ðaltu, o já daryk taip: kelis
kiauðinius iðplak su molio ir ðiaudø mase, áberk alûno, ápilk ðlakelá acto ir tada apvyniok
sudrëkintu paðukiniu.

Kitas vaistas, geresnis

Paimk ðeðis lotus boli armenii, vienà svarà kvietiniø miltø, deðimt kiauðinio tryniø
(arba gali ámuðti ir visus kiauðinius), du lotus alûno, iðvirk gerame acte ir ðiltai apvyniok.

Kitas vaistas

Sugrûdæs sumaiðyk acto mieliø, karðtø pelenø ir senø taukø, dar ádëk kelis þalius
kiauðinius ir apvyniok iðnarintà kojà.

Kitas vaistas

Oþragiø sëklas ðeðias dienas mirkyk vyne, vynà nupilk, o sëklas sugrûsk ir, sumaiðæs
su medumi, padaryk trauklapá.



192

Nepeikiu ir tø, kas patempæ iðnarintà kojà gausiai nuleidþia kraujo prie pat
kanopos ið lauko pusës gyslø, tada apvynioja vyne, alyvoje arba acte sumirkyta skepeta
ar paðukiniu.

XXXVII skirsnis

Apie  gyslos  sumuðimà
yslos sumuðimas yra þalingas, nes nuo to arklys ne tik nepagydomai
apðlumba, bet ir nudþiûva visa koja, o vëliau ir mentë. Vos tik arklys
susimuð gyslà, gydyk ðitaip: suplëðyk gyvà juodà dedeklæ su plunksnomis,
uþdëk ant sumuðtos vietos ir gerai apvyniok. Arba spëriai nuskusk
peiliuku plaukus ties sumuðta gysla, átrink gera degtine, sumaiðyta su

druska, prieð tai apvyniojæs kanopà, kad ant jos nepatektø, nes ims dar labiau karðèiuoti;
taip daryk po kelissyk.

Kitas vaistas

Iðvirk acte trûkaþoliø ðaknø, ádëk senø taukø ir, uþtepæs ant mëlynos drobës,
ðiltai apvyniok.

Kitas vaistas

Paimk bièiø, èesnakø, svogûnø, kiauliø mëðlo, viskà pakaitink nelydytame svieste
ir, taip pat uþtepæs ant mëlynos drobës, apvyniok.

Kitas vaistas

Sugrûsk tris saujas svogûnø, pakepink nelydytame svieste ir, ábëræs kvietiniø miltø,
dar pakepink; tada ant tokios pat plaèios drobës uþtepk ir ðiltai apvyniok, kad ið vienos
pusës apgaubtø kojà iki kelio, o ið kitos – iki pat kanopos, ir laikyk tris dienas.

Kitas vaistas

Sugrûsk baltø garstyèiø su ðuns taukais ir nuolat tepk kojà, ligi pasitaisys.
Jeigu gysla bûtø sumuðta taip stipriai, kad virðaus link tintø, perrëþk odà virð tos

gyslos, o perrëþk kaip tik ten, kur apèiuopsi gumbiukà. Suradæs gysloje tà gumbiukà,
rëþtuku durk, kad pasipiltø kraujas; tada iðvirk acte apyniø ir apvyniok visà kojà, ir



193

taip daryk po kelis kartus, kol sugis. Nepamirðk tokiu atveju nuimti pasagos, ir tegu
arklys stovi minkðtai, bet sausai.

XXXVIII skirsnis

Apie  uþtrypimà

ad kanopa nesupûliuotø, gydydamas vos tik pastebëtà uþtrypimà, ið
karto ranka deramai iðspausk kraujo ir praplauk þaizdà actu su druska,
o nakèiai pridëk iðkeptos ruginës duonos skrebutá; kità dienà uþmaiðyk
kvietiniø miltø su kiauðinio baltymu ir uþdëjæs nenuimk ligi treèios dienos.

Kitas vaistas

Paimk avies spirø, linø aliejaus, stipraus acto, nelydyto sviesto ir, sugrûdæs spiras
visame tame gerai iðtirpink, ligi pasidarys tepalas, uþtepk jo ant skepetos ir apvyniok
kojà bei uþtryptà vietà. Paskui gerai suðlapintà drobæ uþvyniok ið virðaus, kad vanduo
nepatektø, ypaè jei tektø toli keliauti.

Kitas vaistas

Paimk ðiltos kà tik ið krosnies iðtrauktos duonos ir, sumaiðæs su druska, kasdien
ðvieþia vyniok, kol sugis. Kiti apvynioja vien purvu, kai nudþiûva, kaskart pakeisdami.

Kitas vaistas

Po þaizda kalvio peiliu iðgramdæs griovelá, kad pûliai bëgtø þemyn, numazgok
þaizdà ðiltu sûdytu actu ir uþdëk nakèiai suplakto kiauðinio baltymo su alûnu, o kità
rytà uþpilk oþio lajum;  jei turi toli keliauti, ið virðaus ðiltai uþdervuok juoda derva, kad
nepatektø vanduo.

Kitas vaistas

Jei þaizda uþsiterðtø arba supûliuotø dël to, kad yra nepriþiûrima arba ásisenëjusi,
pirmiausia ðalia jos atknojæs kanopà, iðplovæs þaizdà actu, pabarstyk verdigriu ir patepk
ðaltame vandenyje iðtirpdytais laðiniais.
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XXXIX skirsnis

Apie  uþkaustymà,  arba  gyvuonies  uþkalimà
þkausto neatidus arba paskubomis kaustantis kalvis, ðitai suprasi
pirmiausia ið to, kad arklys atkiða, o kartais pakelia kojà, negalëdamas
ant jos ilgai stovëti; kitas poþymis: jam aiðkiai dega kanopa ið tos pusës,
kur uþkaustyta, arklys ðlubèioja, daþnai klumpa ant tos ligotos kojos.
Bet greièiausiai ir patikimiausiai suprasi, kai pakëlæs arklio kojà pradësi

ið eilës kalti plaktuku: vos tik pataikysi á paþeistà vietà, tuètuojau ims traukti kojà; arba
replëmis palengva spausk kanopas, kai atitrauks – ten þaizda. Pastebëjæs gydyk taip.

Bûtina gerai atsirinkti, ar tikrai ta kanopa, ir atknoti jà ligi gyvuonies: vos pasieksi
gyvuoná, bemat pasirodys kraujas, kur pataikyta vinies, o jei jau ásisenëjo ir bëga pûliai,
reikia gerai atknoti, kad pûliai nepatektø tarp gyvuonies ir kanopos. Tada perplauk
actu su druska, uþpilk aliejumi su tirpdytu vaðku ir, jei turi leistis á kelionæ, dervà
sumaiðæs su siera ir pasagà prikalæs ant gelumbës, uþdervuok ið virðaus.

Kitas vaistas nuo ðvieþio uþkaustymo

Atknojæs kanopà iki gyvuonies, uþpilk siera su derva ir lajum ir keliauk sveikas.
Kiti dar pabarsto þaizdà ilgaisiais pipirais, o gyvuoná uþpila sakais su oþio lajum.

Kitas vaistas

Apliek þaizdelæ karðtu ið sakø arba terpentino spaustu aliejumi arba katilëliø
aliejumi; dar pamirkæs þiupsná medvilnës sukiðk þaizdon ir uþpilk kuo nors ið virðaus.

Kitas vaistas

Atvertà þaizdelæ praplovæs actu, kaip ir pirma, su druska sugrûdæs dilgyniø, tai
yra dilgëliø su druska arba þoleliø, kurias vadina tûbe, prikimðk þaizdà ir kaskart
pakeisk.

Jeigu prasidëtø kanopos ir þaizdos uþdegimas, apvyniok kanopà kiauðinio baltymu
su alûnu, uþteptu ant paðukinio, arba kitokiais vësinanèiais dalykais, kaip antai
mielëmis su molio ir ðiaudø mase.

Jeigu ásisenëjusiame sopulyje pasirodytø pûliø, praplauk ir, pabarstæs smilkalø
milteliais, apvyniok kiauðinio baltyme suvilgytu paðukiniu. Jeigu pûliai imtø plisti, turi
gydyti valomaisiais tepalais, kuriø pakankamai rasi apraðytø, ir gydomaisiais, kaip antai
raudonu, þaliu arba juodu tepalu.



195

Kitas vaistas nuo to paties

Kiauðinio baltymus iðplak su kalkëmis bei druska ir apvyniok.

Kitas vaistas

Paimk nesusifermentavusio medaus, sakø, vaðko, smilkalø, iðtirpdæs padaryk tepalà
ir supilk á þaizdelæ – bemat uþgis.

Nutinka ir taip, kad dël blogos prieþiûros pûliai patenka tarp kanopos ir gyvuonies,
kanopa atsiknoja, tuomet gydyk taip, kaip anksèiau raðyta apie atsiknojusios ar
supûliavusios kanopos gydymà.

XL skirsnis

Apie  slenkanèià  uodegà  ir  plaukø  ataugimà
ai paèiame pasturgalyje ima slinkti aðutai, arklys tampa labai neiðvaizdus.
Dël to reikia plauti uodegà þmogaus ðlapimu ir nugremþti, jei yra kokiø
ðaðø; paskui daþnai tepti vynu, sumaiðytu su alyva, arba kuriais nors ið
toliau apraðomø vaistø. Sakoma, esà tepami ðuns ir lapës taukais plaukai
gerai ataugantys.

Kitas vaistas

Paimk miðkiniø dedeðvø ir varnalëðø ðaknø ir, gerai apviræs alaus misoje, patepk
plaukus ir iðplikusias vietas.

Kitas vaistas

Paimk po lygiai miðkiniø ir pievø dedeðvø bei kopûstø lapø, iðvirk vandenyje ir
juo daþnai praplauk uodegà.

Kitas vaistas

Sudegink popieriø ir, sumaiðæs pelenus su ðvieþiu nelydytu nesûdytu sviestu,
patepk.
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Kitas vaistas

Sudegink kelias bites ir jø pelenais, sumaiðytais su elnio èiulpais, patepk nuplikusias
vietas.

Kitas vaistas

Gauk balose auganèiø nendriø ðaknø, iðdþiovink ir sudegink, ið tø pelenø padaryk
ðarmà ið vandens, kuriame virë þirniai arba pupos.

Kitas vaistas

Sugrûsk levandø su didelëmis razinomis be kauliukø ir iðvirk acte, tada patepk,
pirmiausia trindamas nuplikusias vietas.

Kitas vaistas

Iðvirk foeni graeci, tai yra oþragiø, sëklø su linø sëmenim tokiame vyno kiekyje,
kiek norësi, ir tepk nuplikusias vietas arba uodegà kasdien po du kartus – nuo to
plaukai greitai atauga.

Kitas vaistas

Paimk ðuns galvà ir sudegink, nuplikusias vietas pirmiausia patepk tepalu, tada
pabarstyk ðuns pelenais.

Kitas vaistas

Paimk negyvø bièiø, kurios numirë meduje, tiek pat þemës kirminø, sudegink
naujame puode ir sutrink á miltus, juos sumaiðyk su nesûdytu nelydytu sviestu ir patepk
nuplikusias vietas – plaukai tikrai ataugs.

Kitas vaistas

Degtinë, iðvaryta ið nefermentuoto ið aviliø surinkto medaus, yra geriausias vaistas,
labiausiai padedantis ataugti visokiems plaukams – ir gyvuliø, ir þmoniø.
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XLI skirsnis

Vaistas  nuo  lieþuviavoties
ieþuviavotë yra skaudulys, susimetantis ant lieþuvio. Paimk á skepetà
ðvieþiø þmogaus iðmatø, pririðk prie þàslø ir ádëk arkliui á prusnas, kad
kramtytø prieð ðërimà ir po jo kelias valandas.

Kitas vaistas

Paimk senø laðiniø, iðlydyk, ádëk senø bièiø raudono medaus ið koriø, tai yra rûdþiø
spalvos, áberk dar maltø pipirø ir penktà dalá negesintø kalkiø, iðtirpdink ant ugnies ir
patepk tuo tepalu þaizdeles ant lieþuvio, o ligi sugis, nedëk arkliui á prusnas þàslø.

Kitas vaistas

Paimk nesusifermentavusio medaus ir pakaitink jame verdigrá, ðituo tepalu daþnai
tepk þaizdas – sugis. O tuo metu arklá reikia ðerti kvieèiø sëlenom, kad neþalotø lieþuvio.

Kitas vaistas

Uþpilk ant lieþuvio þaizdeliø sieros aliejaus, ir dailiai sugis.

XLII skirsnis

Vaistai  nuo  arkliø  liesëjimo
aþnai arkliai dþiûsta ir liesëja dël máslingø prieþasèiø, nesitaiso, nors ir
bûva gausiausiai ðeriami. Vos tokià jo ligà pastebësi, paimk tris lotus
alyvos, pusæ loto miros, 30 sutrintø á miltus pipirø þirneliø, viskà iðvirk ir
supilk arkliui gerklën su kauðu, kaip ir visokius kitokius gëralus.

Nuo to paties

Pilnëti padeda á ðienà ámaiðytos rûtos su pelynais arba iðvirtos vyne ir supiltos
gerklën.
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Nuo to paties

Labai tukina krosnyje gerai sudþiovinti, net paraudæ mieþiai ir aviþos, iðvëtyti
nuo pelenø, taip pat piestoje sugrûstos pupos, ámaiðomos jø po saujà á paðarà.

Nuo to paties

Paimk du lotus ðafrano, 12 lotø ireos, ðeðis lotus pipirø, aðtuonis lotus medaus, 18
lotø dideliø razinø be kauliukø, antra tiek iðlukðtentø migdolø, viskà iðmaiðyk ir sugrûsk,
ir, ið tos masës vienam sykiui paëmæs 4 lotus, sumaiðyk su puskvorte vyno ir 3 lotais
alyvos ir duok arkliui iðgerti pildamas gerklën.

Kitas vaistas

Nuplikæs maþà, dar þindomà parðelá, virk su mieþiniais miltais vandenyje tol, kol
mësa nuo kaulø nukris, ir tuo viralu girdyk arklá tris dienas.

Kitas vaistas

Iðvirk senam vyne saujà rûtø, keturis lotus miros, penkiolika smulkiai sutrintø
pupø, ðeðis lotus kmynø, aðtuonis lotus ðvieþios alyvos ir girdyk arklá taip pat tris dienas.

Kitas vaistas

Sudþiovink krosnyje kvieèiø ir, paviræs medumi saldintame vandenyje, dvideðimt
dienø duok arkliui ësti tiek, kiek sudarys tris svarus.

Kitas vaistas

Krosnyje pridþiovink nuluptø kaðtonø, gabalais sugrûsk piestoje ir tris savaites
ðerk po gerà saujà sumaiðæs perpus su miltais ir sëlenom, kaip daroma malûne.

Kitas vaistas

Sutrink tris lotus sieros, ketvirtá loto miros, sumaiðyk su pora ðvieþiø kiauðiniø ir,
áliejæs vyno, duok arkliui iðgerti.

Paðaras

Paimk penkiasdeðimt dvi dalis mieþiø, ðimtà deðimt daliø pupø, ðimtà dvideðimt
daliø læðiø, devyniasdeðimt daliø kvieèiø, keturiasdeðimt daliø foeni graeci, tai yra
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oþragiø, keturias dalis medaus, viskà pamerk ðiltame, bet nekarðtame vandenyje, ir
tegu mirksta dvi dienas. Tada nupilk vandená, o tà miðrià masæ iðdþiovink ðiltoje vietoje.
Ðerk ja arklá ryte ir vakare 21 dienà arba, jei nepasitaisytø, 30 dienø – labai nutuks.

Kitas vaistas

Arkliø pirkliai greitai tukina arklius, apiberdami aviþas sëlenomis arba á þirniø
miltus áberdami kapojø, bet taip nesveika, nebent arklys bûtø perdëm sumenkæs; mat
að stengiuosi arklá nutukinti ne tam, kad bûtø galima já parduoti, o tam, kad tenkintø
poreikius.

Kitas vaistas

Treèià dienà po mënulio jaunaties paimk berþo lazdelæ, pirmiausia nulupk pilkà
þievelæ nuo virðaus þemyn taip, kaip medis stovëjo, ir iðmesk lauk, tada nulupk þalià
þievelæ, kuri yra po ana, tik atvirkðèiai, ið kitos pusës, ir gerai iðdþiovink pavësyje, tada
smulkiai sutrynæs ámaiðyk arkliui á paðarà ryte ir vakare tø milteliø tiek, kiek suimsi
trimis pirðtais; ið pradþiø arkliui bus kartu, bet paskui mielai ës; kaip patikimo dalyko
manæs to iðmokë Nyderlanduose.

XLIII skirsnis

Ávairios  arkliø  prieþiûros  patirtys,  tepalai
trauklapiams  ir  kiti  dalykai

Ið vidaus valantis gëralas

Paimk meitëlio ðvieþià kojà su ðlaunim, tai yra visà kumpá, virk vandenyje, ligi
mësa suvirs ir liks tik kaulai; ðità viralà duok arkliui gerti 5 arba 7 dienas.

Paprastas gëralas, drëkinantis ið vidaus

Sumaiðyk trisdeðimt lotø gero vyno, dvylika lotø alyvos, dvylika lotø tyro
nesusifermentavusio medaus, ðeðis ðvieþius kiauðinius, vandens, kiek norësi, ir girdyk arklá.
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Ðildantis gëralas

Iðvirk trisdeðimt lotø seno vyno, du lotus pipirø, du lotus þaliøjø rûtø, du lotus
cukraus sirupo, alyvos, medaus – abiejø po dvylika lotø ir duok gerti.

Vësinantis gëralas

Paimk ðeðis lotus salietros, ðeðiolika lotø darþinëmis tuklëmis vadinamø þoleliø
sulèiø, kvortà balto Reino arba prancûziðko vyno, ámuðk ðeðis kiauðinius ir sumaiðyk.

Gëralas, tinkantis, kai arkliai ëda þolæ

Sumaiðyk vienà kvortà balto vyno, puskvortæ alyvos, du lotus medaus, deðimt
kiauðiniø ir pusæ loto maltø pipirø.

Vësinantis gëralas

Sumaiðyk du lotus acto, du lotus roþiø aliejaus arba sumaiðyk ðeðis lotus roþiø
aliejaus, ðeðis lotus medaus, kvortà saldaus pieno ir duok iðgerti; arba ámuðk á actà
penkis kiauðinius ir supilk gerklën.

Kai arklys negali uþmigti

Paimk po kvortà aguonø, linø sëmenø, sugrûsk su vandeniu, kol pasidarys pienelis,
ir pagirdyk arklá.

Kai arklys iðtisai miega

Sutrink keturis lotus pelynø þiedø arba sëklø, du lotus miros, du lotus druskos,
sumaiðyk su actu ir alyva po lygiai ir pagirdyk arklá.

Gëralas, naudingas bet kuriuo metu

Paimk pusantro svaro mieþiniø miltø, vienà svarà á miltus sutrintø foeni graeci,
dvideðimt dþiovintø figø, du svarus alyvos, viskà gerai iðvirk ir daþnai girdyk arklá su
oþkos arba kokiu kitokiu pienu – valo ið vidaus, vësina ir drëkina.



201

Raudonas tepalas þaizdoms, negyjantiems skauduliams ir gyvuoniui

Paimk penkis lotus vario rûdþiø, kurias vadina verdigriu, keturiolika lotø skysto
medaus, septynis lotus kuo stipresnio vyno acto ir viskà virk, ligi pasidarys tirðtas
raudonas tepalas.

Auksinis tepalas visokioms þaizdoms

Paimk ðeðis lotus geltono vaðko, pustreèio svaro geros alyvos, 2 lotus terpentino,
pusantro loto geriausiø skaidriø sakø, vienà lotà baltø smilkalø, ketvirtá loto malto
ðafrano, sumaiðyk ir padaryk tepalà.

Þalias gydomasis tepalas

Paimk du svarus balteglës sakø, pusantro svaro vaðko, treèdalá svaro alyvos, ðeðis
lotus verdigrio, sakus  ir vaðkà iðtirpdink aliejuje, o subëræs smulkiai trintà verdigrá,
daugiau nebekaitink.

Drëkinamasis ir skausmà iðtraukiantis tepalas

Paimk vienà svarà vaðko, po pusæ svaro terpentino, kietø sakø, balteglës sakø, o
smilkalø, galbaniniø ferulø, bdellium – ðitø po du lotus. Paimk vienà svarà pupø tepalo
ir svarà alyvos, iðtirpdyk minkðtus daiktus, o pabaigoje subëræs miltelius padaryk tepalà.

Tepalas nuo sausgysliø bei sànariø skausmo ir nuo visokiø sumuðimø

Paimk mëtø, sorø, sieros, terpentino, storacis, bdellii, galbaniniø ferulø, dervos –
kiekvieno po pusæ svaro; pirm smulkiai sutrynæs viskà, kà galima trinti, drauge iðtirpdyk,
tada ápilk penkis svarus seno vyno ir virk, ligi suvirs á tirðtà tepalà.

Gydomasis tepalas

Paimk po svarà vaðko, sakø; du svarus dþiovintø roþiø, du svarus ðvieþio nesûdyto
sviesto, pakaitink, iðspausk per storà skepetà ir naudok.

Trauklapis nuo galûniø ir sànariø skausmo

Taukø, vaðko, skaidriø sakø – visko lygiom dalim iðtirpdyk ant ugnies ir naudok
uþtepdamas ant storos drobës.
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Trauklapis nuo to paties

Pagrûsk senø laðiniø, ámaiðyk negesintø kalkiø, kiek norësi, ir, apriðæs skaudamà
vietà, palaikyk tris dienas.

Trauklapis nuo sumuðimo iðkylantiems kietiems gumbams

Paëmæs po lygiai glitimo ir vaðko, iðtirpdyk, ápilk stipraus acto ir virk, ligi sutirðtës,
dëk ðiltà; o jei sopulys senas, ant to sukietëjimo reikia nuskusti plaukus.

Trauklapis nuo keliø arba èiurnø skausmo

Paimk rûtø, geltonø ramunëliø galvuèiø, tai yra þiedeliø, antra tiek su lapeliais,
maltø sorø, iðviræs viskà vyne, uþtepk ant drobës ir ðiltà uþdëk.

Tepalas nuo visokiø tinimø, nuo menèiø ir ðlaunø skausmo

Paimk svarà pupø, antra tiek dþiovintø mairûnø, keturis lotus sieros, salietros,
pusæ svaro smilkalø, ðeðis lotus kmynø, vienà svarà sakø, vienà svarà alyvos, tris svarus
vyno ir virk, ligi pasidarys tirðtas tepalas.

Kai arklys perkaista

Paimk saujà senø laðiniø baltymo sulig kumðèiu, gerai sutrink, padaryk ið jo
skrituliukus ir, pabarstæs maltom kanapiø sëklom, sukiðk gerklën. Dar padaryk ið laðiniø
kaiðtukø ir, pabarstæs balanos suodþiais, ákiðk pasturgalin.

Klizma nuo to paties

Paimk ðeðis lotus salietros, du svarus alyvos ir antra tiek, viskà iðvirk, o kai ketinsi
daryti klizmà, ámuðk dedeklës keturis visus kiauðinius.

Nuo viduriavimo

Kai arklys viduriuoja, juo bëga þalioji: suriðk taip serganèiam arkliui uodegà ðlapiu
dirþu ir duok jam ësti plikytø mieþiø.
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Kai nutrûksta ir pabëga

Ábëræs þiupsná druskos, pakaitink sviestà, o kai atvës, ámuðk kelis dedeklës
kiauðinius ir sumaiðæs supilk gerklën.

Nuo to paties

Sudauþyk kelis ðvieþius kiauðinius, áberk pusæ ðaukðto ðafrano ir duok iðgerti.

Nuo nuðiurusiø plaukø

Uþtepk ant skepetos ðvieþiø þmogaus iðmatø, apvyniok su drobe, ir visi ðeriai
dings. Blevyzgos, bet patikimas vaistas.

Kai arklys nesiðeria

Pajodinëjæs ant arklio, ligi supluks, liepk tuètuojau prarëþti kaklo gyslà, o susëmæs
kraujà susyk ðiltu visà iðtepk; kai gerai sudþius, arklá nuvalyk.

Norint pakeisti arklio plaukà

Tà vietà, kur nori pakeisti plaukà, ilgokà laikà tepk karðta oþio tulþim – pamatysi
ryðkiø pokyèiø. Arba ádëk á stiprø actà mieþiniø miltø teðlos, ádëk sieros, gerai iðvirk ir
dëk ðiltà ant tos vietos, kur nori pakeisti plaukà.

Norint ið balto plauko padaryti juodà

Ið asilo odos virtus juodus daþus, kuriø gausi ið kurpiaus, iðtirpdink oþio lajuje ir
uþtepk dar ðiltus, tik visø pirma tà vietà reikia gerai nuplauti, nuvalyti su alûnu arba
nuskusti plaukus peiliuku.

Norint ið balto plauko padaryti þalià

Ið ðvieþiø kapariø iðvaryk degtinæ ir, ja daþnai plaukà vilgydamas, gausi þalià.

Nirtulingam arkliui

Prigremþk baltø laðiniø, ádëk þàsies pûkø, padaryk miðkinio obuolio dydþio
skritulëlá ir ákiðk arkliui gerklën, kad prarytø.
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Norint padaryti juodà plaukà

Paimk burokø, ðalavijø ir pupø lapø, drebulës þievës ir þalios, tai yra ðvieþios,
lazdyno þievës; dar ádëk po lygiai miros, alûno ir juodøjø rieðutø, ilgai virk viskà ðarme
ir tuo viralu vilgyk plaukus.

Norint ið juodo plauko padaryti baltà

Yra viena þolelë, lotyniðkai vadinama cucumer asinium, nes brandina tokius tarsi
agurkëlius, tik sklidinus vandens, galima jà pavadinti ir miðkiniu agurku. Taigi paimk
ketvirtá loto tø þoleliø ðaknø, pusæ loto salietros, sutrink á miltus, paimk po keturiolika
lotø tyro medaus ir alyvos, viskà sumaiðyk ir vis tepk tuo tepalu. Taip pat veikia meðkos
taukai.

Norint iðtraukti ið þaizdos rakðtá

Sugrûsk italiðkø rieðutø branduoliø ir, pakepinæs su actu, ðiltus uþdëk.

Nuo to paties

Kai pamatysi, kad per prieðpieèius arba pavakarius parvarytas jautis gulëdamas
atrajoja, ákiðk jam rankà gerklën, pagriebk tos þolës þalumos ir dëk ðiltà ant þaizdos; ji
pamaþu iðtraukia ir rakðtá, ir geleþá.

Þaizdas greitai gydantis tepalas

Paimk po lygiai senø laðiniø, oþio lajaus, kietø sakø, senos alyvos,  ðvieþio medaus,
girûnës ir ðiuðelës þoliø, þoleles kuo geriau sutrynæs ir su viskuo pakaitinæs nukoðk
arba nuspausk per skepetà ir saugok kaip vertingà vaistà.

Norint, kad arklys ilgai bëgtø

Arklys bëgs ilgiau, jei kuo didesnius vilko dantis pariði taip, kad ðie liestø odà.

Perdëm þvengianèiam arkliui

Pririðk prie jo galvos akmená, kuris jau gamtos bûtø sukurtas su skyle, ir arklys
nebeþvengs; kiti toká akmená deda á vandens kubilà, ið kurio arklys geria, sako, jis
padedàs, kai arklys sulaiko ðlapimà. Turkai stipriai suriða lieþuvá dirþeliu, ir arklys
nebeþvengia. Italai ant lieþuvio deda geleþëlæ.
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Norint, kad gimtø skirtingo plauko kumeliukai

Absytus tvirtina, esà kai prileidþiant erþilà kumelë uþdengiama marga arba spalvota
gûnia, kumeliukas bûsiàs skirtingo plauko. Bet að manau, kad ir kumelei reikia kaþkà
panaðaus rodyti arba ir arklá uþdengti skirtingø spalvø kailiu, nes dauginimàsi lemia
abudu. Verta dëmesio ir Jokûbo, margakailiø aviø veisimo pradininko, gudrybë, nes
tik daþni apmàstymai duoda vaisiø, ypaè veisiant gyvulius, kurie nesivadovauja protu
– mat jo ir neturi.

Norint, kad arklys gulëtø kaip negyvas

Aplipdyk þalèio lieþuvá meknës vaðku ir ádëk arkliui á kairæ ausá pakabindamas
ant siûlelio, kad paskui galëtum iðtraukti; beregint kris kaip negyvas, o vos iðtrauksi,
ne tik sveikas gyvas pakils, bet ir bus dar þvalesnis. Taip tvirtino vienas anglas.

Norint, kad arklys neitø á tam tikras vietas

Paimk ðvieþià vilko þarnà, susuk kaip virvelæ arba kaip storà stygà ir, kaip raðo
Albertus, kad ir kur ja pertrauktum, arklys eidamas pamaþu pajus ir nieku gyvu tuo
keliu neis.

Norint, kad arklio nekandþiotø musës

Paimk didþiøjø moliûgø lapø, sutrink ir iðspausk ið jø sultis, patepk jomis arklá ir,
kaip raðo Cardanus, vabzdþiai jo nepuls.

Norint, kad arklys neëstø

Patepus arkliui dantis lajum, jokiu bûdu negalës ësti. Idant vël ëstø, praplauk
jam prusnas ðiltu actu su druska; arklys nekramtys ir aviþø, kurios gulëjo ið vilko odos
padarytame rëtyje arba buvo iðvëtytos.

Nuo kirmëliø nuplikytoje vietoje arba þaizdoje

Pavësyje sudþiovintas rûgðties þoles, sutrink á miltus ir uþberk – kirmëlës tuoj pat
prapuls. Pabarsèius verdigriu arba negesintomis kalkëmis, kirmëlës taip pat iðdvesia ir
þaizda iðsivalo.
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Nuo kirmëliø arklio ausyse

Uþmuðk ðuná ir, iðëmæs ðonkaulá, gerai nugremþk mësà, tà kaulà pririðk arkliui
ant kaklo kelioms dienoms, ir kirmëlës iðkris lauk.

Nuo paþandþiø

Paimk du lotus siriniø kinroþiø, vienà lotà pupø aliejaus, du lotus nesûdyto sviesto,
iðtirpdæs ant angliø, viskà sumaiðyk, patepk saulëje ar ðiltoje vietoje arkliui pakaklæ
nuo ausies ligi ausies, taip pat iðkilusius gumbus. Dar dera nuleisti kraujo ið abiejø
ðoniniø gyslø.

Kitas vaistas

Paimk vienà lotà pupø aliejaus, vienà lotà euphorbium, 2 drachmas èemeriø, viskà
sumaiðyk ir, paëmæs porà ðvariø þàsies plunksnø, iðtepk jas tepalu ir po vienà ákiðk
arkliui á ðnervæ per sprindá, patepk ir apie nosá, prusnas ir jø vidø, palik stovëti ðiltoje
vietoje valandà, kad èiaudëtø, paskui duok jam gerti miltvandenio su mieþiniais miltais.
Taip pat uþdengtà drobule gerai aprûkyti mira, kad garai eitø á ðnerves.

Nuo giedravalkio akyje

Paimk ðvieþiø dedeklës kiauðiniø, ádëtus á kepaliukà duonos iðkepk krosnyje,
nulupk, paimk vien baltymus, trynius padëk á ðalá; baltymus supjaustyk arba sutrink
akmeninëje, o ne þalvarinëje grûstuvëje, arba naujame mediniame ar moliniame
dubenëlyje, tada pabarstyk smulkiai trintu alûnu, ádëk á plonà skepetà ir, nusunkæs
skystá, laikyk stikliniame buteliuke. Tà skystá ryte ir vakare laðink plunksnele á aká –
tikrai iðvarys giedravalká; ðità vaistà gali dràsiai vartoti ir þmonëms, ypaè skurdiesiems.

Nuo „rupûþiø“ ir piktðaðiø

Praplovæs piktðaðius geru ðiltu ðarmu ir iðtrynæs ðiaudø gniuþulu, tepk ðituo ðiltu
tepalu, o tada vël kelissyk apiplauk ðarmu ir taip daryk tris kartus. Sumaiðyk 1 lotà
alyvos, 1 lotà nesûdytø meitëlio taukø, aðtuonis lotus gebeniø, septynis lotus ðantros,
acto savo nuoþiûra; iðviræs padaryk tepalà.

Kitas vaistas

Paimk vienà lotà alyvos, pusantro loto grynos sieros, 4 lotus druskos, ðeðis lotus
suodþiø ið þidinio, vienà lotà meitëlio taukø, iðvirk vyno acte ir padaryk tepalà.
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Nuo raupø

Kad geleþimi prideginti gumbai arba þaizda nesiplëstø, patepk tokiu tepalu. Paimk
keturis lotus roþiø aliejaus, vienà lotà lapës taukø, vienà lotà þàsies arba dedeklës
taukø, vienà lotà grûsto arsenicum, po dusyk per dienà praplauk ðarmu su iðtirpdytu
alûnu.

Nuo atviros þaizdos

Daþniausiai ji atsiranda èiurnikaulyje, ypaè kai arklys labai trypia arba bûna
paðautas. Paimk aðtuonis lotus terpentino, po ðeðis lotus ðvieþio vaðko,
nesusifermentavusio medaus, dvi drachmas plastrum oxycroceum, du lotus roþiø
aliejaus, iðvirk ið jø tepalà, uþtepk ant baltos skepetos ir apvyniok.

Nuo arkliø maro, kuriuo uþkreèiama su sausom „rupûþëm“

Paimk uosio þievës ir mirkyk jà kubiluose ir geldose, eþero vandenyje, tegul já
iðtisai geria, kol sirgs – iðvarys visus nuodus. Padeda ir kitiems gyvuliams.

Nuspaudus padà ir uþpenèius

Taip nutinka arkliui, kuriam þaizda uþkausèius gerai neuþgyja nuo ankðtos pasagos
arba – jei kanopà buvo apëmæs uþdegimas – kraujas nukrenta iki pado, ir arklys nebegali
vaikðèioti arba vaikðto kaip ant pakulø. Pirmiausia nuleisk jam kraujo ið kaklo arba ið
ðoniniø gyslø, tada paimk meitëlio taukø, kvieèiø sëlenø kiek reikia, viskà iðvirk arba
pakepink nieko daugiau nepridëdamas ir ðiltai dëk du kartus per dienà.

Kitas vaistas

Paimk po 1 lotà dedeðvos, laukiniø barðèiø, burokø ðaknø, saujà sëlenø, viskà
pakepk meitëlio taukuose, prieð tai gerai sugrûdæs grûstuvëje, ir uþvyniok kaip ir pirma.

Kitas vaistas

Paimk 8 lotus druskos, 6 lotus tûbës lapø milteliø, 4 lotus suodþiø, 4 lotus
tramaþoliø, 6 lotus maltø juodøjø rieðutø, 2 lotus maltø rozmarinø, 3 lotus gero acto,
sumaiðæs iðvirk ir padaryk tepalà, dëk já ðiltà ant skepetos tris dienas ið eilës, kaskart,
kai nuimsi ðità trauklapá, perplaudamas skaudulá ðiltu actu.
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Nuo sumuðtø kojø arba gyslø skausmo

Paimk ropæ, pagremþk jos peiliu ir taip keletà kartø þalia apvyniok sànará arba
skaudamà kojà – kaip mat skausmà iðtrauks.

Kitas vaistas

Aluje gerai iðvirti kopûstø lapai su kvieèiø sëlenomis iðtraukia skausmà ir
numalðina sausgysliø sopæ.

Sugadintoms arba ið vidaus suþalotoms prusnoms

Ant lûpø arba dantenose atsivërusias þaizdas, kuriø tampydamas vadeles pridaro
neatidus jojikas arba piktas arklininkas, tepk roþiø nektaru, kol sugis; per tà laikà
nedëk á prusnas jokiø kamanø nei þàslø. Ir greitai gydo, ir uþgijus suþalotose vietose
nelieka surambëjimø. Tuo pat metu neduok arkliui ësti ðiurkðtaus ðieno, tik rinktiná.

XLIV skirsnis

Ðitos  knygos  uþbaiga
Kaip ðioje aðarø pakalnëje yra nesuskaièiuojama daugybë ligø ir negalavimø, nuo

kuriø kenèia ir þmonës, ir gyvuliai, taip ir vaistø bei jø gydymo bûdø kasdien vis gausëja
ir gausëja. Taigi atsiþvelgdamas á ðituos du dalykus, ne kà maþiau ir á paties savo triûsà,
uþbaigdamas ðià knygà apie arkliø negalavimus ir ligas, kuriø begalæ, mano galva,
bûtiniausiø gydyti ið eilës apraðiau, visa kita palieku tiems, kurie labiau iðmano, daugiau
sugeba ir yra daugiau patyræ; kiek man leido svarbesni uþsiëmimai, tiek apraðiau ir
maloningajam skaitytojui pateikiau.

Cum Gratia & Privilegio S. R. M.
Spausdinta Krokuvoje, Andþejaus Piotrkovèiko spaustuvëje, 1603 Vieðpaties metais
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Paaiðkinimai

2 psl. Zoilus (lot.) – Zoilas, IV a. pr. Kr. retorius ir filosofas ið Amfipolio (Makedonija),
kandþiai kritikavæs Homerà kaip mitografà ir uþ tai pramintas Homero bizûnu; perkeltine
prasme – neteisingas, priekabus ir piktas kritikas.

2 psl. Momus (lot.; gr. Ììïò – kaltë, gandas) – Momas, graikø mitologijoje vienas ið nakties
deivës sûnø, visus ir viskà kritikavæs ir paðiepdavæs, kliûdavæ netgi dievams; kitaip –
pagieþingo juoko, lieþuvavimo, paðaipos ásikûnijimas.

6 psl. de mundo (lot.) – apie pasaulá. Aristotelis (Aristoteles, 384–322 m. pr. Kr.) – vienas
þymiausiø graikø filosofø ir átakingiausiø màstytojø Vakarø filosofijos istorijoje. Aristotelis
manë, kad pasaulinë erdvë yra uþpildyta materija, kuri tokia pat amþina, kaip ir su ja susijæs
judëjimas, o pirmapradþiu judintoju ir pirmàja visa ko prieþastimi laikë Dievà.

6 psl. Necessario, inquit, omnium istorum primum mobile consistere (lot.) – Já turi sudaryti
visa, kas juda.

6 psl. summum Ens (lot.) – Aukðèiausiàja bûtimi, Absoliutu, t. y. Dievu.

6 psl. Omne principium grave (lot.) – kiekviena pradþia yra sunki.

7 psl. Etiam doctus dormitat Homerus (lot.) – ir mokytasis Homeras kartais uþsnûsta, t. y.
ir iðminèiai klysta. Aliuzija á garsaus romënø poeto Kvinto Horacijaus Flako (Quintus
Horatius Flaccus, 65–8 m. pr. Kr.) kûrinio Poezijos menas (Ars poetica) eilutes “quandoque
bonus dormitat Homerus” (“ir gerasis Homeras kartais uþsnûsta”), tik autorius Homerà
vadina ne „geruoju“, o „mokytuoju“.

7 psl. in Asia (lot.) – Azijoje.

8 psl. Argi tu suteiki arkliui stiprybæ, ar tu apdengei sprandà jam karèiais?... – Jobo 39,
19–25. Biblija, arba Ðventasis raðtas. Antras pataisytas ir papildytas ekumeninis leidimas.
Vilnius, Lietuvos Biblijos draugija, 2001, p. 605. Senàjá testamentà ið hebrajø, aramëjø ir
graikø kalbø vertë Antanas Rubðys.

8 psl. Pirous, Eous, Aeton, Phlegeton, Xantus (lot.) – Piroentas, Eojas, Etonas ir Flegontas
arba Ksantas, graikø mitologijoje – saulës dievo Helijo liepsnojantys þirgai, traukiantys
aukso veþimà, kuriuo Helijas kasdien skrosdavo dangø.

8 psl. Nonamque serena Auroram Phaëtontis equi jam luce vehebant – eilutës ið þymaus
romënø poeto Publijaus Vergilijaus Marono (Publius Vergilius Maro, 70–19 m. pr. Kr.)
herojinio epo Eneida. Vilnius, Vaga, 1989, p. 86. Á lietuviø kalbà vertë Antanas Dambrauskas.
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8 psl. Tuque, o cui prima frementem... – eilutës ið Vergilijaus Georgikø Pirmosios giesmës.
Vilnius, Vaga, 1971, p. 53. Vertë Antanas Dambrauskas.

9 psl. Athenae (lot.) – Atënais. Graikø mitologijoje Poseidonas, vyriausiasis jûrø, þemës
drebëjimø ir arkliø dievas, su iðminties, menø, mokslø ir karo deive Atëne Palade susiginèijo
dël to, kam turi priklausyti Atika. Vyriausiasis dievas Dzeusas nusprendë paskirti jà tam,
kurio dovana to kraðto gyventojams bus geresnë. Poseidonas padovanojo arklá, Atënë Paladë
– alyvmedá. Ginèà laimëjo Atënë, tad miestas gavo Atënø pavadinimà.

9 psl. Scifio, Sirone (lot.) – Scifijus, Sironas.

9 psl. Arione (lot.) – Arejonu. Pasak graikø mito, Poseidono persekiojama Demetra,
derlingumo ir þemdirbystës deivë bei santuokos saugotoja, pasivertë á kumelæ ir pasislëpë
arkliø bandoje. Tuomet Poseidonas pasivertë á erþilà ir vis tiek uþklupo Demetrà. Jiems
gimë arklys Arejonas, suprantantis þmoniø kalbà.

9 psl. Pegasus (lot.) – Pegasu. Graikø mitologijoje tai sparnuotas arklys, gimæs ið gorgonës
Medûzos kraujo.

p.   Castori et Pollucis (lot.) – Kastoro ir Polideuko. Graikø mitologijoje – Dzeuso ir Ledos
sûnûs dvyniai (Kastoras buvæs mirtingas, Polideukas – nemirtingas), didvyriai, vëliau paversti
þvaigþdëmis.

9 psl. opiniones (lot.) – nuomoniø.

9 psl. de Bellerofonte (lot.) – apie Belerofontà. Graikø mitologijoje didvyris Belerofontas
deivës Atënës dovanotais pakinktais paþabojo Pegasà ir raitas nugalëjo pabaisà Chimerà.
Tai vienas seniausiø graikø mitologijos herojø.

9 psl. Liciam (lot.) – Likijà. Ðalies Maþosios Azijos pietuose pavadinimas.

9 psl. populi Imerei (lot.) – tautos.

9 psl. Fallaridem (lot.) – Falaridà. Falaridas (Phalarides, 570–554 m. pr. Kr.) – Akraganto
(dabartinio Agrigento) miesto tironas.

10 psl. Amazones (lot.) – Amazonës. Graikø mitologijoje tai moterø kariø tauta, gyvenusi
prie Juodosios jûros. Amazonës buvusios labai graþios, karingos, puikios jojikës.

10psl. centauri (lot.) – kentaurai, graikø mitologijoje tai miðkø arba kalnø demonai, arkliai
su þmogaus galva ir liemeniu. Mitas kilæs ið Tesalijoje gyvenusios laukinës genties, bemaþ
nenulipanèios nuo arkliø.
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10psl. Laptibus Peletroniis (lot.) – lapitams peletrojënams. Lapitai – laukinë gentis Tesalijoje,
kovojusi su kentaurais; peletronijënai – Peletronijo klonio, plytinèio Tesalijoje prie Pelijo
kalno, gyventojai.

10 psl. Frena Pelethronii Lapithae gyrosque dedere – eilutës ið Vergilijaus Georgikø Treèiosios
giesmës. Vilnius, Vaga, 1971, p. 96. Á lietuviø kalbà vertë Antanas Dambrauskas.

10 psl. Bisaltae quo more solent, acerque Gelonus... – eilutës ið Vergilijaus Georgikø Treèiosios
giesmës. Vilnius, Vaga, 1971, p 108. Á lietuviø kalbà vertë Antanas Dambrauskas.

11 psl. ad venerem (lot.) – Venerai. Venera (lot. Venus) – romënø meilës ir groþio deivë
(graikø – Afroditë).

12 psl. Plinius (lot.) – Plinijus. Veikiausiai omenyje turimas Gajus Plinijus Antrasis
Vyresnysis (Gajus Plinius Secundus Maior, 23–79), romënø mokslininkas, istorikas ir
raðytojas. Vienintelis iðlikæs Plinijaus kûrinys – 37 tomø veikalas Gamtos istorija (Naturalis
historiae), laikomas mokslø istorijos ðaltiniu.

12 psl. Albertus Magnus, taip pat toliau tekste Albertus (lot.) – Albertas Didysis (apie 1193
ar 1206–1280), vokieèiø vienuolis dominikonas, iðkilus mokslininkas, filosofas, teologas,
domëjæsis ir astrologija bei alchemija.

12 psl. Hercules (lot.), taip pat toliau tekste Pepuli, de Osona, de Rocca, de Bisogniano –
veikiausiai tai tuometiniø Italijos didikø pavardës.

13 psl. propter calorem naturalem sufficientem (lot.) – dël pakankamos natûralios ðilumos.
Remdamiesi senovës graikø filosofais, alchemikai matomàjá pasaulá skaidë á keturis
pagrindinius elementus (þemæ, orà, vandená ir ugná), kurie atitinkamai pasiþymi ðalèiu,
ðiluma, drëgme ir sausumu. Jie tikëjo, kad ðios savybës lemianèios daiktø bei gyvø bûtybiø
prigimtá ir bûdà.

13 psl. Columella (lot.) – Kolumela. Liucijus Junijus Moderatas Kolumela (Lucius Iunius
Moderatus Columella, I a.), romënø mokslininkas agronomas. Áþymiausias jo veikalas yra
Apie valstieèio veiklà (De re rustica).

14 psl. complexiones (lot.) – visetai, visumos. Toliau vardijant veikiausiai ásivëlusi klaida:
antikinëje Graikijoje keturiais svarbiausiais skysèiais buvo laikomi kraujas, gleivës, geltonoji
ir juodoji tulþis.

15 psl. Blanditiis (Donec receptum in retia mittat) Callid‘ indomitum pullum… (lot.) –
veikiausiai eilutës ið aukðtas pareigas ëjusio imperatoriaus valdininko Marcelo Empiriko
(Marcellus Empiricus, apie IV a.) knygos Apie vaistus (De medicamentis). Tai diletantiðkas
veikalas, kuriame yra apie 2500 ávairiø receptø, gausu magijos ir ðundaktarystës. Eiluèiø
vertimas á lietuviø kalbà:
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Meilikavimu (kol reikmë dar þabangose laiko)
Gudriu arkliaganys neprijunkusá juodá suramdo
ir artojas ið lëto nepratusiam jauèiui uþdeda jungà.

15 psl. lavato (it.) – baltas, ðvarus.

15 psl. rabicano (it.) – ðyvas, ðirmis.

16 psl. cavezza di moro (isp., turëtø bûti cabeza de moro) – mauro galva.

18 psl. Lovius (lot.) – Lovijus.

18 psl. Foro novo (lot.) – naujuoju forumu.

18 psl. spectaculum viceregi (lot.) – karaliðkà reginá.

18 psl. cavaleritio Don Pietro Antonio Ferrara (it.) – jojimo mokytojas donas Pietro Antonijus
Ferara. Ðis Ispanijos karaliaus Pilypo II (1527–1598) jojimo mokytojas ir karaliðkasis
arklininkas, remdamasis savo tëvo veikalu, paraðë knygà apie arklius, jø veisles, prieþiûrà
bei gydymà. Ji buvo pavadinta Paþabotasis arklys (Cavallo frenato) ir iðleista 1602 m. Neapolyje.

18 psl. kirasa (pranc. cuirasse < cuir – oda ) – dirþais susegami nugaros ir krûtinës ðarvai.

19 psl. kitaika (lenk. kitajka) – ið Azijos per Rusijà veþamas plonas tankus medvilninis
audinys, naudotas uþuolaidoms, baldakimams, arnotams, alboms. Galëjo bûti vienspalvis
(baltas, raudonas, roþinis, geltonas, þalias, mëlynas, violetinis) arba besikeièianèiø spalvø.

19 psl. ubero (it.) – juodas, juodbëris.

19 psl. propter humorem phlegmaticum, occupantem extrema (lot.) – dël já visà apëmusio
juodosios tulþies skysèio.

21 psl. ab extremo calore ad extremum frigus (lot.) – ið didþiausio karðèio á didþiausià ðaltá.

21 psl. Hipocrates in Aphorismo (lot.) – Hipokratas Aforizmuose. Cituojama ið Graikijos
garsiausio gydytojo ir gydytojø mokyklos Koso saloje vadovo Hipokrato (460–370 m. pr.
Kr.) veikalo, apraðanèio anatomijà, patologijà, chirurgijà ir kt. Aforizmai pirmà kartà iðversti
á lotynø kalbà ir iðspausdinti 1525 m. Venecijoje.

22 psl. omnem subitaneam mutationem esse periculosam (lot.) – visi ûmûs pokyèiai yra
pavojingi.

22 psl. in 3 Georgicorum... Tu modo quos in spem statuis submittere gentis… (lot.) – eilutës
ið Vergilijaus Georgikø Treèiosios giesmës. Lietuviðkas jø vertimas:
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Tam kumeliukui, kurá numatysi veislei palikti,
Nuo pat maþatvës dienø tu prieþiûrà skirk ypatingà.
Kur grynakraujis, tuojau pamatysi: jis laksto po laukà,
Keldamas kojà aukðèiau ir dailiai dëdamas þemën,
Pirmas bëga keliu, grësmingos upës nelenkia,
Dràsiai þengia per tiltà, kurio dar niekad nematë,
Ir ðlamesiø tuðèiø nesibaido. Galva iðraiðkinga,
Sprandas iðkeltas, pilvas trumputis, aptukusio kryþiaus,
O krûtinëj dràsioj vos raumenys telpa. Brangiausi
Juodbëriai ir obuolainiai ðirmi. Jei ginklai ið tolo suþvango –
Vietoj nerimsta, tik karpo ausim ir visas net dreba,
Prunkðèia, ir garo kûliais ugnis jam virsta pro ðnerves.
Karèiai tankûs ir purtomi virsta ant deðinio peèio,
Stuburas dvigubu ruoþu per strënas eina, jis kasa
Þemæ, net bilda jinai po kieto rago kanopa.

(Vergilijus, Georgikos, Vilnius, Vaga, 1971, p. 94–95. Vertë Antanas Dambrauskas).

23 psl. Camerarius (lot.) – Kamerarijus. Veikiausiai turimas omenyje vokieèiø humanistas,
teologas Joachimas Kamerarijus (Joachim Camerarius, vokiðkai Joachim
Kammermeister,1500–1574) ir jo veikalas Apie arklius ir pinigus (De equis et re nummaria),
1539 m. iðleistas Tiubingene.

23 psl. Cardanus, 10 libro de subtilitatibus (lot.) – Kardanas deðimtoje veikalo Apie daiktø
subtilumà knygoje. Veikiausiai turimas omenyje italø gydytojas, matematikas, filosofas,
astrologas ir alchemikas Jeronimas Kardanas (Hieronymus Cardanus, italiðkai Geronimo
Cardano, 1501–1576) bei jo veikalas Apie daiktø subtilumà (De subtilitate).

24 psl. Veronis (lot.) – Verono.

24 psl. Frigidus in Venerem senior, frustraque laborem... (lot.) – eilutës ið Vergilijaus Georgikø
Treèiosios giesmës. Vilnius, Vaga, 1971, p. 95. Á lietuviø kalbà vertë Antanas Dambrauskas.

26 psl. lunaticus, arba morbus lunaticus (lot.) – mënulio liga, vienas ið epilepsijos pavadinimø.

26 psl. Claudius Corte (lot.) – Klaudijus Kortë (italiðkai Claudio Corte), italø jojimo
meistras. Jo knyga Apie jojimà  (Il cavallarizzo, 1562), XVI a. buvo labai populiari Vakarø
Europoje. Tai vienas ið Hipikos ðaltiniø.

26 psl. Grisonus Neapolitanus (lot.) – Grizonas Neapolietis. Frederikas Grizonë ið Neapolio
(it. Federigo Griso, arba Grisone) buvo Vakarø Europoje átakingos XVI a. Neapolio jojimo
mokyklos meistras. Jis propagavo arkliø þabojimà aðtriais þàslais ir lauþtukais, tvirtino,
kad bausmë – geriausias bûdas suvaldyti ir iðmokyti arklá. 1550 m. iðleista jo knyga Apie
jojimo mokslà (Gli ordini di cavalcare) buvo labai populiari, daug kartø perleista ir verèiama
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á kitas kalbas. Regis, K. M. Manvydas Dorohostaiskis Hipikoje ne tik rëmësi ðia knyga, bet
ir savajam veikalui panaudojo kai kurias kamanø ir þàslø iliustracijas.

26 psl. quinta essentia (lot.) – penktoji esmë. Senovës graikø filosofijoje tai keturiø
pagrindiniø elementø (þemës, vandens, oro, ugnies) prieðybë, visø daiktø esmë. Alchemikai
taip vadino medþiagà, turinèià padëti þmogui iðlaikyti sveikatà ir prailginti gyvenimà, be to,
netaurias gamtines medþiagas paversti tauriomis (auksu, sidabru).

27 psl. Galenas (Galenus, 129–216) – garsus graikø gydytojas ir màstytojas, savo veikaluose
mëginæs apibendrinti visø krypèiø medicinos mokslo pasiekimus. Paraðë 135 kompiliacinio
pobûdþio traktatus, iðdëstytus daugiau kaip 500 knygø. Iki XVI a. buvo laikomas neginèijamu
medicinos srities autoritetu.

27 psl. De morbis haereditariis (lot.) – Apie paveldimas ligas. Veikiausiai omenyje turimas
Migelio Serveto (Miguel Serveto, 1511–1553), ispanø teologo, humanisto, gamtininko ir
gydytojo, veikalas. Siekdamas iðvengti baþnyèios persekiojimo uþ Þ.Kalvino kritikà,
„laisvamanis“ autorius pasiraðinëjo slapyvardþiu Migelis Vilanovietis (pagal gimtàjá Vilanovos
miestà).

27 psl. De adbitis rerum causis (lot.) – Apie paslëptas reiðkiniø prieþastis. Garsaus prancûzø
gamtamokslininko ir gydytojo Þano Fransua Fernelio (Jean François Fernel, 1497–1558)
veikalas, iðleistas 1548 m.

27 psl. semen genitale (lot.) – vaisinanèioji sëkla.

27 psl. ad virgam totaliter non penetrat (lot.) – á varpà visa neprasiskverbia.

27 psl. in substantia sua vigorem geniturae (lot.) – savo prigimtyje energijà iðeikvoti.

27 psl. frigidum et fluidus sperma (lot.) – ðalta ir silpna sëkla.

27 psl. deficit humido radicali et spiritu vitali (lot.) – stinga esminio skysèio ir gyvybingumo.

28 psl. Opuntius (lot.) – Opuncijus. Veikiausiai ðis vardas kilæs nuo Opunto miesto
pavadinimo.

28 psl. Dion Graecus, Joannes Marcus, Tullius (lot.) – Dionas Graikas, Johanas Markas,
Tulijus.

29 psl. otia dant vitia (lot.) – dykinëjimas gimdo ydas.

29 psl. semen viscosum et unitum (lot.) – tirðta ir vientisa sëkla.
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30 psl. gorèius – senovës tûrio matas. Didysis (cecho) gorèius buvo 5,6 l talpos, maþasis
(ðinkorinis) – apie 3 l.

30 psl. svaras – senovës svorio matas. Svaro dydis svyravo nuo apytiksliai 350 g iki 400 g.

30 psl. alûnas – kristalinë tirpi medþiaga, vartojama pluoðtui daþyti, odai raugti, taip pat
popieriaus gamybai ir medicinoje. Daþniausiai taip vadinamas kalio ir aliuminio sulfatas.

30 psl. sanguis draconis (lot.) – drakono kraujas, tam tikros palmiø rûðies (Calamus Draco)
raudoni sakai, medicinoje dël sutraukiamøjø savybiø vartoti gydyti þaizdoms, o tapyboje –
daþams, spalvotiems lakams gaminti.

30 psl. sieksnis – senovinis ilgio matas, lygus maþdaug 2 m.

31 psl. sine Cerere et Baccho friget Venus (lot.) – paþodþiui: be Cereros ir Bakcho ðàla
Venera, kitaip – pilnas skrandis ir vynas suþadina geidulá. Cerera (lot. Ceres) – romënø
þemdirbystës ir derlingumo deivë (graikø – Demetra), Bakchas – vyno ir linksmybiø dievas
(graikø – Dionisas).

32 psl. Herodotus (lot.) – Herodotas (apie 490–425/420 pr. Kr.), garsus graikø istorikas,
laikomas istorijos mokslo pradininku.

32 psl. Absyrtus (lot., taip pat Absirtus, su korektûros klaida Absytus) – Absirtas (IV a.),
graikiðkai raðæs veikalø apie gyvûnø ligas ir jø gydymà autorius. Iðlikæ tik kitø autoriø
cituojami veikalø fragmentai (pvz., 1537 m. iðleistoje knygoje apie arklius Hippiatrica). Jo
traktatai padarë didelæ átakà veterinarijos kaip savarankiðkos mokslo ir medicinos ðakos
formavimuisi.

32 psl. Theomenestus (lot.) – Teomenestas (IV arba V a.), vienas graikø autoriø, raðiusiø
apie gyvûnø ligas ir jø gydymà. Iðlikæ tik kitø autoriø cituojami jo veikalø fragmentai.

32 psl. Theocles (lot.) – Teoklas.

32 psl. imaginatio facit casum (lot.) – vaizduotë padaro paslaugà.

33 psl. Basilica (lot.) – veikiausiai omenyje turimi bazilikai, notreliniø ðeimos kvapûs
vaistiniai ir prieskoniniai augalai, ið kuriø vienas þinomiausiø yra kvapusis bazilikas (Ocimum
basilicum).

33 psl. Mercurialis masculus (lot.) – laiðkenis. Ðis karpaþoliniø ðeimos augalas yra dvinamis,
tad autorius nurodo laiðkená su vyriðkais þiedais.

33 psl. fastinationem (lot.) – patrauklumu.
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34 psl. Wecherus lib. 1 Secretorum (lot.) – Vekeris pirmoje Paslapèiø knygoje. Veikiausiai
omenyje turimas Bazelyje ir Kolmare gyvenæs garsus XVI a. gamtininkas, medikas Johanas
Jokûbas Vekeris (Johann Jakob Wecker, 1528–1586) ir kompiliacinio pobûdþio labai
populiarus jo veikalas Apie paslaptis (De secretis), pirmà kartà iðleistas 1582 m. Bazelyje.

35 psl. substantia et qualitate corporis interna (lot.) – bûdinga sudëtimi ir kûno savybëmis.

35 psl. et modo, secundum majus vel minus differt in potentia (lot.) – ir daugiau ar maþiau
besiskirianèia galia

35 psl. Hierocles, Anatolius, Absirtus et Pelagenius (lot.) – Hieroklas, Anatolijus, Absirtas
ir Pelagonijus (veikiausiai originale ásivëlusi klaida, turëtø bûti Pelagonius). Hieroklas (apie
V a.) – vienas garsiø autoriø, raðæs apie gyvûnø ligas ir jø gydymà. Rëmësi Absirtu ir kai
kuriose srityse já pranoko. Iðlikæ tik jo veikalø fragmentai (X a. þemës ûkio veikalø rinkinyje
Geoponica, XVI a. knygoje apie arklius Hippiatrica). Anatolijus (taip pat Anatolius
Vindonius, Vindanionius, Berytius, IV a.) – graikø autorius, paraðæs  Þemës darbø rinkiná
(Synagoge consuetudinum rei rusticae). Ðio veikalo, kuriame jis rëmësi kitais autoriais, iðlikæ
tik fragmentai rinkinyje Geoponica. Pelagonijus (IV a.) – Gyvuliø gydymo meno (Ars
veterinaria) autorius, pats gydæs gyvulius. Jo veikale, skirtame daugiausia arkliams, gausu
uþkalbëjimø ir prietarø.

35 psl. ab aequinoctio verno ad solstitium aestivum (lot.) – nuo pavasario lygiadienio iki
vasaros saulëgràþos.

36 psl. 22 junii (lot. k.) – birþelio 22 d.

36 psl. Neotericus (lot.) – veikiausiai omenyje turimas Vergilijus. Neoterikais (lot. neoterici
– jaunieji, naujieji) buvo pavadinta I a. pr. Kr. raðiusi grupë jaunø romënø poetø, kurie,
vadovaudamiesi vadinamàja Aleksandrine ir helenistine poezija, siekë kurti naujoviðkas
eiles ir ypaè propagavo maþuosius literatûros þanrus, tobulino metrikà ir kompozicijà.
Jaunystëje ðiai grupei priklausë ir Vergilijus.

37 psl. Eumelus (lot.) – Eumelas.

37 psl. autores (lot.) – autorius.

37 psl. sterilitatem (lot.) – nevaisingumà.

37 psl. generationem (lot.) – vaisingumà.

37 psl. Guido Donatus de Forlivio. Tract. 2, cap. 2. (lot.) – veikiausiai ásivëlusi klaida, turëtø
bûti Guido Bonatus. Gvidas Bonatis ið Forlio (Guido Bonatti, XIII a.) – italø vienuolis, vienas
þymiausias viduramþiø astrologø. Èia pateikiama nuoroda á jo veikalà Deðimties daliø traktatas
apie astronomijà (Decem continens tractatus astronomiae), paraðytà apie 1275 m.
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37 psl. brevis esse laboro, obscurus fio (lot.) – jei dëstysiu trumpai, bûsiu nesuprantamas.

38 psl. Gnesnerus (Gessner, lot. Conrad Gesnerus, 1516%1565) – þymus XVI a. ðveicarø
gamtininkas, gydytojas, filosofas, bibliografas ir enciklopedistas, paraðæs daug reikðmingø
veikalø. Ið jø paminëtas 1551–1558 m. iðleistas keturtomis Historia animalium (Gyvûnø
istorija), pelnæs autoriui modernios zoologijos pradininko vardà.

39 psl. quod semel testa capit, inveterata sapit (lot.) – kà vienàsyk suvokia, amþiams moka.

40 psl. ad temperiem (lot.) – bûdui.

40 psl. est quodam prodire tenus, si non datur ultra (lot.) – geriau pasistûmëti á prieká nors
truputá, jei daugiau neámanoma.

41 psl. Varro (lot.) – Varonas. Markas Terencijus Varonas (Marcus Terentius Varro, 116–
28 arba 27 m. pr. Kr.) – romënø mokslininkas ir raðytojas, paraðæs daugiau nei 400 kûriniø
ávairiomis temomis (iðliko vos keletas). Veikale Apie valstieèio veiklà (De re rustika), kuris
grindþiamas graikø autoriø darbais, gyvuliø gydymà moksliniu poþiûriu jis nagrinëja vienas
pirmøjø.

41 psl. collumelarii, collumelarii dentes (lot., turëtø bûti columellarii) – iltiniai dantys.

41 psl. inter aequinoctium vernum et solstitium aestivum (lot.) – tarp pavasario lygiadienio
ir vasaros saulëgráþos.

41 psl. inter solstitium et aequinoctium hybernale (lot.) – tarp saulëgráþos ir þiemos lygiadienio.

41 psl. Vegetius (lot.) – Vegecijus. Publijus Vegecijus (Publius Vegetius, apie 450–510) –
populiarus V a. romënø autorius, paraðæs kompiliaciná veikalà Arkliø medicina arba gyvuliø
gydymo menas (Mulomedicina sive ars veterinaria).

46 psl. bachmatai – senovës Lenkijoje taip vadinta totoriø arkliø veislë. Dël didelës
iðtvermës, greitumo ir stipriø kojø bachmatai naudoti karuose.

46 psl. fryzai – Olandijoje iðvesta sunkiøjø arkliø veislë, naudota jau viduramþiais.

49 psl. Tempore lenta pati frena docentur equi (lot.) – Laikas iðmokys arklius iðtverti tvirtus
pakinktus. Tai eilutës ið romënø poeto Publijaus Ovidijaus Nazono (Publius Ovidius Naso,
43 m. pr. Kr.–17 m.) kûrinio Meilës meno (Ars amandi).

50 psl. subjectum (lot.) – èia: arklys.

51 psl. bardela (it. bardella) – taip vadintas balnas, kurá Viduramþiais naudojo Toskanos
regiono Groseto provincijos (Italija) galvijø piemenys. Bardela buvo ypatinga tuo, kad jà
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gaminant visiðkai nenaudotas medis – tai buvo arklio aðutø prikimðtas odinis balnas.

52 psl. Xenophon (lot.) – Ksenofontas (apie 450–354 m. pr. Kr.) – graikø istorikas, màstytojas,
karvedys ir politikas. Be istoriniø ir filosofiniø, yra paraðæs veikalø apie arklius bei jojimà – Apie
jojimo menà (gr. Peri hippikçs, lot. De re equestri; ðis veikalas laikomas pirmuoju jojimo vadovu)
bei Raiteliø vado pareigos (gr. Hipparchikos, lot. De equitum magistro).

52 psl. in Hippico et Hipparcho (lot.) – veikaluose Apie jojimo menà ir Raiteliø vado pareigos.

52 psl. Aristoteles in Oeconomicis (lot.) – Aristotelis Ekonomikoje.

52 psl. Plutarchus in Moralibus (lot.) – Plutarchas rinkinyje Apie moralæ. Plutarchas (45–
125) – graikø raðytojas ir biografas, paraðæs ir filosofiniø veikalø. Kaip filosofas buvo
eklektikas. Bendriniu pavadinimu Moralia ávardyti Plutarcho gausûs filosofijos raðiniai
ávairiomis dorovës ir þmogaus gyvenimo apskritai temomis.

53 psl. rationes (lot.) – samprotavimai.

53 psl. uolektis – senovinis ilgio ir ploèio matas, lygus atstumui nuo rankos pirðtø galø iki
alkûnës (apie 60–65 cm).

58 psl. inter mechanicas (lot.) – tarp praktiðkøjø (menø). Antikoje praktiðkaisiais menais
(arba artes sordidae, t. y. neðvarieji menai) buvo laikoma su fiziniu darbu ir amatais susijusi
veikla, kuria uþsiëmë nelaisvieji visuomenës nariai. Viduramþiais prie praktiðkøjø menø
taip pat buvo priskiriama tapyba, architektûra ir taikomoji dailë.

58 psl. inter artes liberales (lot.) – tarp laisvøjø menø. Antikoje prie laisvøjø menø, kuriø
mokytis galëjo tik laisvieji pilieèiai, buvo priskiriama retorika, dialektika, gramatika,
geometrija, aritmetika, muzika ir astronomija. Toks laisvøjø menø skirstymas taikytas ir
viduramþiais.

59 psl. et tactus et mensura (lot.) – ir ritmas, ir saikas.

59 psl. peletronii (lot.) – peletronijënai, Peletronijo klonio, plytinèio Tesalijoje prie Pelijo
kalno, gyventojai.

62 psl. redoppia ir originale pavartotas repellone – klasikinës arba vadinamosios aukðtosios
jojimo mokyklos terminai, ávardijantys dviejø taktø aliûrà, kai arklys atsispiria pakaitomis tai
abiem priekinëmis, tai abiem galinëmis kojomis. Terminai rodo skirtumà, kuria kojø pora turi
bûti atsispiriama intensyviau ir kuri aukðèiau pakeliama, ar jojama tiesiai, ar ratu ir pan. K. M.
Manvydas Dorohostaiskis ðiuos terminus vartoja ne aliûrui ávardyti (veikiausiai ði jojimo figûra
buvo savaime suprantama), o apraðyti iðjodinëjimo manieþus ir arkliø mokymo pobûdá.

62 psl. rykðtë – senovinis ilgio matas, lygus 4,87 m.
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67 psl. di tuto tempo, di mezo tempo, contra tempo (it.) – veikiausiai ðie terminai atitiktø
dabartinæ sampratà apie atitinkamos sekos ir tempo dviejø, trijø, keturiø taktø ir pan.
arkliø aliûrus bei jojimo figûras.

p.   pictora (ið sulenkinto lotyniðko þodþio pictor) – dailininko.

p.   in superficie (lot.) – ið iðorës.

p.   ex antiquo (lot.) – kaip áprasta nuo seno.

p.   Proemium (gr.) – ávadas, pratarmë.

p.    artes (lot.) – bûdai.

p.    ex norma (lot.) – pagal matà.

p.    ars adjuvat naturam (lot.) – menas padeda prigimèiai.

p.   in architectonica (lot.) – statybos mene.

p. liepë daryti kà Mozei – turima omenyje pintinë, plg. Senàjá Testamentà, kuriame apie
Mozës gimimà sakoma (Ið 2, 1–3): “Vienas vyras ið Levio giminës nuëjo paimti sau þmona
vienà ið Levio giminës moterø. Meteris tapo nëðèia ir pagimdë sûnø. Matydama, kad jis
buvo graþus kûdikis, tris mënesius já slëpë. Nebegalëdama slëpti jo ilgiau, paëmë papiruso
pintinæ ir iðtinkavo jà bitumu bei derva. Paguldþiusi á jà kûdiká, padëjo tarp nendriø Nilo
pakrantëje”(Biblija, arba Ðventasis raðtas. Antras pataisytas ir papildytas ekumeninis
leidimas. Vilnius, Lietuvos Biblijos draugija, 2001, p.72. Vertë Antanas Rupðys). “Pintinës”
(Ið 2,3) reikðmë aiðkinama tuo paèiu hebrajiðku þodþiu tebah, kuriuo vadinama ir Nojaus
arka (“Statyk sau arkà ið gofero medþiø, padaryk arkoje perdaras ir uþglaistyk jà ið vidaus
ir ið lauko derva”, Pr. 6,14). Mozës arka t. y. pintinë, buvo ið papiruso nendriø stiebø.

p.    in Genesi suo loco (lot.) – Pradþios knygoje.

p.   pictura (lot.) – pieðinys.

p.   corpus humanum (lot.) – þmogaus kûnas.

p.   modulos (lot.) – matus.

p.   ad differentiam ordinum architecturae etc. (lot.) – ið kiek kûnas yra sudëtas ir t. t.

p.   speciem animalis (lot.) – gyvûnø rûðis.
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p.    defectum naturae etc. (lot.) – prigimties trûkumus ir t. t.

p.    numerum (lot.) – skaièiø.

p.   vale (lot.) – lik sveikas.

90 psl. Ars difficilis, tempus breve, experientia longa (lot.) – mokslas sudëtingas, gyvenimas
trumpas, o sukauptos þinios nesensta.

91 psl. poros (gr.) – pora (angelë odos pavirðiuje).

92 psl. aegyptiacos dies (lot.) – egiptieèiø dienos.

92 psl. medici (lot.) – gydytojai.

93 psl. Principiis obsta, sero medicina paratur (lot.) – Prieðinkis paèioje pradþioje, vëliau
teks griebtis vaistø. Eilutës ið Ovidijaus kûrinio Vaistai nuo meilës (Remedia amoris)

94 psl. lotas (ið lotyniðko þodþio lothum – taurë skysèiams matuoti) – dviejø europiniø
svorio matø (svaro ir grivinos) dalmuo, apytiksliai lygus 11%12 g.

94 psl. kvorta (ið lotyniðko þodþio quarta – ketvirtis) – senovës skysèiø tûrio matas, lygus
maþdaug 1,2–1,4 l (arba ¼ senojo lietuviðko gorèiaus).

94 psl. senes (lot.) – kitaip kasija (cassia), cezalpinijø ðeimos augalas.

94 psl. marrhubium (lot., turëtø bûti marrubium) – ðantra, notreliniø ðeimos augalas.

95 psl. nervos opticos (lot.) – regëjimo nervais.

95 psl. asam foeditam (lot.) – dvokianèiàja ferula (toks salieriniø ðeimos augalas).

95 psl. oleum euphorbii (lot.) – karpaþoliø aliejus.

96 psl. os sepiae (lot.) – sepijos kaulas. Turima omeny galvakojo moliusko kalkinë kriauklë
(nugaros raginë plokðtelë).

96 psl. tutiam praeparatam (lot.) – iðvalytà cinko oksidà, t. y. cinko oksidà be priemaiðø
(baltus miltelius).

98 psl. arsenicum (lot.) – arseno (toks trapus metalas).

100 psl. teriako, arba mitrhydatum (lot.) – viduramþiais populiarus vaistas ið labai brangiø
sudedamøjø medþiagø, vartotas beveik nuo visø ligø. Pavadinimas kilæs ið Maþosios Azijos
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valdovo, Ponto karaliaus Mitridato VI Eupatoro (Mitrhidates, apie 132–63 pr. Kr) vardo.
Mitridatas, bijodamas bûti nunuodytas, ið daugybës augaliniø ir gyvuliniø medþiagø sukûrë
prieðnuodá, kuris buvo pavadintas antidotum mitrhidaticum. Vëliau Romos imperatoriaus
Nerono (37–68 m.) gydytojas Andromachas, patobulinæs ðá prieðnuodá, sukûrë naujà vaistà,
vadinamà teriaku.

101 psl. spiritus vitrioli (lot.) – skiesta sieros rûgðtis.

102 psl. descens (lot.) – èia: skysèius.

103 psl. millefolium (lot.) – kraujaþolë.

106 psl. boraksas – seniausiai þinomas boro junginys (dinatrio tetraborato dekahidratas),
vandenyje tirpstantis kristalas, naudojamas daþams, vaistams, kosmetikai.

106 psl. vienaragis – á þirgà panaðus mitinis gyvûnas baltu kailiu, skeltomis kanopomis ir
spirale susisukusiu smailiu ragu, iðaugusiu kaktos viduryje. Tikëta, kad vienaragio ragas
turi stebuklingø savybiø (pvz., neutralizuoti nuodus, gydyti þaizdas), tad viduramþiais jo
milteliø neva dëta á vaistus nuo ávairiø ligø.

106 psl. de gemmis (lot.) – ið brangakmeniø.

106 psl. dia umbre (lot.–gr.) – ochros rûðis (daþanti medþiaga)

110 psl. boli armenii (lot.) – armëniðko molio; ðiuo junginiu buvo vadinami 1) pilkðvai
raudonas molis, kuris buvo veþamas ið Armënijos ir naudojamas daugiausia vaistams; 2)
tam tikra brangakmeniø rûðis.

112 psl. glandulos (lot.) – glandos, migdolinës gerklës liaukos ties rykle.

115 psl. petroleum (lot.) – uolienø aliejus, nafta.

115 psl. philosophorum (lot.) – alchemijoje taip vadinamas ið ávairiø medþiagø (svarbiausios
jø – plytos ir augaliniai aliejai) gamintas aliejus.

115 psl. coloquintidi (lot.) – karèiojo arbûzo.

117 psl. santonicum (lot.) – veikiausiai turimi omeny kieèiai (artemisia santonicum).

119 psl. Mago Carthaginensis (lot.; turëtø bûti Carthaginiensis) – Magonas ið Kartaginos
(apie II a. prieð Kr.). Ið jo 28 veikalø apie þemdirbystæ ir gyvulininkystæ iðlikæ tik vertimø
á lotynø ir graikø kalbà fragmentai, cituoti Varono, Kolumelos, Plinijaus Vyresniojo ir kitø
mokslininkø raðtuose.
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121 psl. cantarides (lot.) – ispaniniai skaudvabaliai.

123 psl. tussilago major (lot.) – ðalpusnis.

123 psl. verdigris – dirbtinis þalios spalvos pigmentas vario þaliasis, bazinis vario acetatas.

124 psl. alembikas (lot. alembicus – puodelis su snapeliu ar aðele) – indas, skirtas gaminti
ávairiems skysèiams; distiliatorius.

128 psl. litargirium aeris (lot.) – ðvino oksidas.
 
128 psl. myrrhi (lot.) – miros (ávairiø rûðiø miramedþiø, auganèiø Arabijos pusiasalyje ir
Rytø Afrikoje, kvapûs sakai).

128 psl. aloe (lot.) – alavijas.

128 psl. drachma (gr. drachme – sauja) – senovinis vaistø ir tauriøjø metalø svorio vienetas,
lygus 3,75 g.

131 psl. althea (lot.) – turëtø bût svilaroþë, priklausanti dedeðviniø (Malvaceae) ðeimai;
èia, kaip ir daugelyje kitø vietø, augalø pavadinimai neatitinka dabartinës jø klasifikacijos.

132 psl. cerusi (lot.) – veikiausiai turimas omeny alchemijoje naudotas bazinis ðvino
karbonatas (cerussa), vadinamasis baltasis ðvinas.

133 psl. sprindis – senovës ilgio matas, lygus 22 cm.

136 psl. mastiches (lot.) – smilkalai ið pistacijos (pistacia lentiscus) sakø, labai vertinami
dël ypatingo kvapo.

144 psl. ireos (lot.) – florenciniø vilkdalgiø (iris florentina) ðaknø milteliai arba ekstraktas.

148 psl. bdellium (lot.) – Antikoje ir Viduramþiais medicinoje plaèiai naudoti balti sakai ið
augalo, kuris dabar tapatinamas su indiniu miramedþiu.

148 psl. storacis (lot.) – dervamedþio.

151 psl. cucumer asinium (lot.) – tryðkenis (agurkø ðeimos augalas, naudojamas farmacijoje).

154 psl. plastrum oxycroceum (lot., tiksliau, emplastrum oxycroceum) – vaistas ið juodos
dervos, puðø sakø, geltono vaðko, lajaus ir terpentino, daþniausiai vartotas kaip trauklapis.
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Vertëja Alina Baravykaitë

Lietuvos Didþiosios Kunigaikðtystës didþiojo marðalkos Kristupo Mikalojaus
Manvydo Dorohostaiskio (gyveno 1562–1615 m.; Dorohostaiskiu jis tapo sekdamas
tuometiniu didikø paproèiu vadintis pagal pagrindinæ valdà) veikalas Hipika, arba
knyga apie arklius, pirmàkart iðleistas 1603 m. Krokuvoje ir vëliau ne syká perleistas,
XVII–XIX a. buvo labai populiari ir brangi knyga.

Hipika (gr. hippos – arklys) yra ne vien tik „knyga apie arklius”. Ji tarsi liudija anø
laikø diduomenës gyvensenà bei pasaulëþiûrà. Prieð keturis ðimtmeèius, kai buvo
raðomas ðis veikalas, Europos aukðtuomenë arklius labai vertino ir brangino. Puikus
veislinis ir gerai iðmokytas arklys buvo kiekvieno didiko pasididþiavimas, kovø
bendraþygis, iðtikimas draugas, ávairiø turnyrø ir pramogø palydovas. Buvo garbës
reikalas arklius laikyti iðtaigingose arklidëse ir jø prieþiûrai samdyti visà pulkà tarnø,
kuriø kiekvienas turëjo tik jam skirtà uþduotá, tarkim, vien ðerti arklius arba uþsiimti jø
prekyba. Kai kurie arkliø priþiûrëtojø pavadinimai vëliau netgi tapo titulais.

Specialiose akademijose (seniausioji jø ákurta 1532 m. Neapolyje) einamas jojimo
mokslas, kuriam didikai negailëdavo gan nemenkø sumø, XVI–XVII a. pamaþu virto
menu. Tokia tendencija ypaè ryðki baroko epochos Prancûzijoje, kur aukðtuomenës
jaunimas ágydavo ne tik þirgo valdymo ágûdþiø, bet ir mokësi fechtuotis, muzikuoti,
ðokti. Pagal muzikos taktà ðokdavo ir arkliai – antai vienos aukðtuomenës poros
vestuvëse, be turnyrø, spektakliø, ðokiø ir kitø pramogø, sveèiai buvo linksminami ir
sudëtingos choreografijos arkliø baletu. Tad neatsitiktinai dalis jojimo mokslo sàvokø
sutapo su muzikos ir ðokio terminais.

XVI a. iðsiplëtus knygø spausdinimo galimybëms, radosi nemaþai susistemintø
veikalø apie jojimà bei arklius. Juos raðydavo jojimo akademijø meistrai. Vienas pirmøjø
ir pats þymiausias ið tokiø veikalø buvo Neapolyje iðleista Frederiko Grisonës knyga
Apie jojimo mokslà (1550). Po ðeðeriø metø pasirodë Cesarijaus Fiasèio Traktatas apie
arkliø þabojimà, mokymà ir kaustymà (1556), dar po tiek pat metø iðspausdintas
Klaudijaus Kortës veikalas Apie jojimà (1562). Italø jojimo mokykla pasiþymëjo
grieþtumu ir net þiaurumu arkliams. Vëliau, XVII–XVIII a., lig tol arkliø iðjodinëjimo
srityje pirmavusius italus aplenkë prancûzø ir anglø þirgininkai, propagavæ ðvelnesná
elgesá su arkliais ir patobulinæ jojimo mokslà. Tai atsispindëjo ir jø leidþiamuose
vadovuose.

A T S I L I E P I M A I
apie K.M. Manvydo Dorohostaiskio veikalà

„Hipika, arba mokslas apie arklius”



224

K. M. Manvydas Dorohostaiskis visais atþvilgiais buvo savos epochos didikas –
iðsilavinæs, mëgstàs keliauti, rodyti dràsà karo lauke, turëjo nuosavà arkliø kaimenæ.
Be to, domëjosi astrologija ir alchemija, tad neatsitiktinai Hipikoje gausu su ðiomis sritimis
susijusiø pamàstymø. Veikiausiai vieðnagë Italijoje, kur K. M. Manvydas Dorohostaiskis
ilgà laikà mokësi jojimo meno, ákvëpë já paraðyti Hipikà. Taèiau ágyvendinti sumanymà
trukdë dalyvavimas mûðiuose (tarp jø – ir Livonijos kare), uþimamos pareigos (1597
m. tapo didþiuoju marðalka), todël tik apie 1600 m. jis pagaliau uþbaigë veikalà, kokio
Lietuvos Didþiojoje Kunigaikðtystëje lig tol nebuvo ir labai trûko.

Raðydamas Hipikà, K. M. Manvydas Dorohostaiskis rëmësi jau minëtais
amþininkø kûriniais bei antikiniais veikalais. Dël perpasakojimø, citatø ir iðtraukø ið
ávairiø leidiniø knyga sudaro kompiliacijos áspûdá (dël to autorius vëliau susilaukë
priekaiðtø), taèiau yra gana originalus kûrinys. Hipika paraðyta XVII a. bûdingu stiliumi,
ðiek tiek neáprastu moderniø lakoniðkø ir sausokø tekstø skaitytojui. Kûrinys pasiþymi
ilgais, gausiais apmàstymø sakiniais, palyginimais, á dalykiðkà dëstymà áterpiamais
iðkalbingais pasakojimais, puikavimusi þiniomis – lotyniðkais þodþiais ir posakiais,
citatomis ið antikiniø kûriniø, legendø perpasakojimais.

Autorius save laiko hipologijos pradininku Lietuvos Didþiojoje Kunigaikðtystëje
ir apgailestauja, kad raðydamas neturëjo jokio ðios srities pavyzdþio lenkø kalba. Iðties
tokios apimties veikalo tuometinëje Rytø Europoje tarsi ir nebuvo, taèiau pavieniø su
arkliais susijusius klausimus aptarianèiø leidinukø jau bûta. Antai dar 1532 m.
Krokuvoje iðleista knygelë Arkliø reikalai ir vaistai (Sprawa a lekarstwa koñskie), paraðyta
„karaliðkojo kalvio“ (taip buvo vadinami veterinarai) Konrado. Ði atsitikinai rasta ir
vëliau keletà kartø perleista (paskutinis leidimas 1948 m.) knygelë laikoma pirmuoju
veterinariniu leidiniu lenkø kalba, nors, galimas daiktas, veikiausiai ne originaliu, o
verstiniu. Apie arkliø gydymà raðyta ir keliuose kituose lenkiðkuose XVI a. veikaluose.

Viena Hipikos ypatybiø – iliustracijos. Tai þymiausio XVI–XVII amþiø sandûros
raiþytojo ir kartografo Tomo Makausko (1575–1630) darbai. ðis garsus raiþytojas jam
bûdinga stilistika, áraðais puoðtomis barokinëmis detalëmis, preciziðkumu
pasiþyminèiais darbais iliustravo daug to laikmeèio leidiniø, sukûrë proginiø graviûrø,
herbiniø kompozicijø, iðraiþë dokumentiðkai tikslias Vilniaus, Birþø, Kauno, Nesvyþiaus,
Gardino, Trakø ir kitø miestø panoramas. Raiþinius pirmajam Hipikos leidimui T.
Makauskas kûrë Radvilø dvare Nesvyþiuje. Vëlesniø knygos leidimø dailininkams
nepavyko deramai jø atkartoti.

K. M. Manvydo Dorohostaiskio Hipika, arba mokslas apie arklius pelnytai laikoma
istorine ir kultûrine vertybe. Ði knyga yra iðversta á baltarusiø kalbà, o lietuviø kalba
pasirodo pirmà kartà.

Vertëja dëkinga Varðuvos Sporto ir turizmo muziejaus bibliotekai ir jos vadovei
Hannai Jeznak uþ nuoðirdþià pagalbà ieðkant papildomos medþiagos apie autoriø ir
jo kûrinio pirmàjá leidimà. Ðirdinga padëka skiriama Antikos kultûros þinovei, Vilniaus
universiteto Klasikinës filologijos katedros docentei dr. Daliai Dilytei-Staðkevièienei,
padëjusiai áveikti sunkesnius lotyniðkuosius teksto intarpus.
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 Dr. Tauras Antanas Mekas

Ðis atsiliepimas apie didþiai garbingo vyro ir iðkilaus asmens, Lietuvos Didþiosios
Kunigaikðtystës didþiojo  marðalkos Kristupo Mykolo Manvydo Dorohostaiskio veikalà
Hippika, „iðguldytas” Lietuvos kraðte Kaune,  Vieðpaties metais 2007, jo ðviesybiø
kunigaikðèiø Radvilø baudþiauninkø palikuonio.

Nesu nei veterinarijos, nei mokslo apie arklius þinovas, nei didelis arkliø mylëtojas,
kad galëèiau apimti visà ðios knygos didybæ. Tegaliu tik kiek iðmanau prisiliesti prie su
vaistininkystës bei medicinos istorija susijusiais ðio praðmatnaus kûrinio puslapiais.
Taèiau negaliu nutylëti nepasidþiaugæs, koká malonumà patyriau skaitydamas ðá puikø
veikalà, stebëdamasis, kiek poezijos ir meilës galima ádëti á mokslo darbà, ir ámanau
tik gailëtis, kad  paèiam lemta gyventi nuobodþiais laikais, kai poþiûris ir á paèius ðirdþiai
mieliausius dalykus yra perdëm pragmatiðkas, o mokslo darbai net braðka nuo minties
sausumo ir tarptautiniø þodþiø gausybës. Siûlyèiau ðià puikià knygà perskaityti visiems,
kas griebiasi plunksnos ar klaviatûros raðydamas mokslo darbus, o perskaièius praregëti,
kad sausi tekstai tëra nemeilës savajam darbui árodymas.

Ðioje  knygoje esantys hipiatrijos puslapiai nëra vien su gyvuliø gydymu susijusiø
þmoniø turtas. Juose puikiausiai atsispindi  ano laikotarpio gydymo mados, poþiûris á
ligos prieþastis bei gydomøjø medþiagø sàraðo gausumas. XXI a. pradþioje, kai
ieðkodami atsakymø sveikatos moksle  prisikasëm iki  nano daleliø, pametëm ið akiø ir
þmogø, ir (negaliu kategoriðkai teigti) arklá. Ðioje knygoje iðkyla tai, kas tûkstanèius
metø buvo gydymo mokslo  pagrindas – tai ávairiø pradø sampyna, kiekvienà gyvá
daranti nepakartojamà, o gydantá – labiau menininkà, nei  mokslininkà.

Poþiûris á ligø prieþastis, tuomet gyvavæs Europoje ir dar iðlikæs Rytuose, dabar
mus stebina, nes farmacijos pramonës  genami vis labiau domimës ligø padariniais.
Þinia, nepaðalinus prieþasties, padariniø gydymas gali trukti visà paciento gyvenimà.
Ðirdies drebëjimà vaistais iðmokome pristabdyti, taèiau jei uþkirstume kelià juodosios
tulþies dvasiai ar vëjui ið dvokiø kûno vietø, ta ðirdis nedrebëtø. Taip prieð porà
tûkstanèiø metø gydë Hipokratas, taip patyrimas leidþia ðioje knygoje siûlyti arklius
gydyti garbingam didþiajam marðalkai, taip ligoniai gydomi Ajurvedos ar Tibeto
tradicijø besilaikanèiø gydytojø ir ðiandien. Tai yra tûkstanèiø metø patyrimas, ir jei
mums jis atrodo keistas, tai nebûtinai jis yra neteisingas. Juo labiau kad tai, kuo remiasi
ðiuolaikinis gydymas, tëra vos abiejø rankø pirðtais suskaièiuojamø deðimtmeèiø
tradicija. Þmogus, neiðmanantis istorijos, iðlieka vaiku. Gydantysis, nesidomintis senàja
gydymo tradicija, priverstas deðimtmeèius aukoti ieðkodamas to, kas jau atrasta ir
iðmëginta per tûkstanèius metø. Todël  geranoriðkai pavydþiu veterinarijos þinovams
ir ðio meno besimokantiems, kad jie turës galimybæ lietuviðkai perskaityti puikø ano
laiko paminklà, kuris iðmananèiam suteiks  ðimtmeèiø  iðmëginimà iðlaikiusiø galimybiø
padëti pasiligojusiam. Gaila, kad tokios galimybës nei gydytojai, nei vaistininkai ið
savosios profesijos istorijos lobynø  dar neturi, tad ir jiems ðio veikalo studijos gali
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tapti postûmiu susidomëti savosios profesijos istorija ir paminklais – juolab kad
geriausiems arkliams gydyti knygos autorius rekomenduoja  þmoniø vartojamus vaistus.

ðioje knygoje susipina tai, ko buvo turtingas anø laikø gydymo menas – astrologijos
þinios, kalendoriniai draudimai, barzdaskuèiø praktika, alchemija, gydomøjø
priemoniø ávairovë. Átikëjusiems mokslo paþangos teikiamomis malonëmis tie dalykai
skamba keistai. Taèiau jei teigiame, kad gydymas yra mokslas, tai mokslui argumentas
„neámanoma, nes negali bûti“ nëra svarus.  Mokslas kalba árodymø kalba, o árodymai
gaunami bandymais. Ko neþinome ar nesuprantame, neskubëkime neigti. Juolab kad
anoje pusëje yra tûkstanèiø metø patyrimas. Ir anot autoriaus – nors  skamba kaip
blevyzga,  bet yra iðbandytas ir patikimas vaistas.

Taip ir astrologijos þinios, naujaisiais laikais iðgrûstos ið vakarietiðkojo mokslo
apie gydymà, gajos Rytuose, mëgtos lietuviðkoje liaudies medicinoje. Ir nors mes
astrologija ir netikime, taèiau  vykdami grybauti ar raugdami kopûstus, dairomës á
mënulá. Kalendoriniai draudimai gydymo meno seniai pasimirðti, taèiau mûsø protëviai
jø grieþtai laikësi dirbdami þemës darbus, gyvi jie yra ir daugelyje pasaulio tikëjimø.

Barzdaskuèiø praktika – kraujo nuleidimas – mums kelia ðypsenà, taèiau gydymas
dëlëmis atgimsta ir besidominèiø tuo tikrai netrûksta. Kraujà nuleidþiantys Lietuvoje
turëjo savo vardà – kraujutai, tai liudija, kad tai buvo profesija ir, matyt, reikalinga.

Alchemija buvo iðguita ið ðiø dienø mokslo, taèiau Hipika  autoriaus gyvenimo
metais buvo madingas ir intelektualø mëgstamas uþsiëmimas, rodos, nesvetimas ir
K.M. Manvydui Dorohostaiskiui, nes tekste minimi árengimai (pvz. alembikas), procesai
(distiliacija, drieþo deginimas, dervos varymas ir t.t.)  ir terminai buvo þinomi þmonëms,
ásigilinusiems á ðio mums nepaþástamo mokslo paslaptis.

Materia medica, gydomosios medþiagos, vartotos tuo metu nustebins ne vienà.
Taip jau susiklostë, kad mes tradiciná gydymà siejame su þolelëmis. Ið tikrøjø  tuo
metu gydymui buvo naudojamos ir þolës, ir gyvûninës kilmës medþiagos, ir mineralai.
Hipiatrijos knyga tiesiog þëri ávairove gydomøjø medþiagø, kuriø didþioji dalis mums
jokiø sàsajø su gydymu lyg ir neturi – þmogaus kaukolës milteliai, koralai, perlai,
briedþio ragai. Greta aptinkame legendinius senøjø laikø vaistus – vienaragio ragà,
sudëtingà daugiakomponentá prieðnuodá teriakà, drakono kraujà. Ir nors mums ðios
vaistingosios medþiagos nepaþástamos, uþëjæ á to meto vaistinæ, jas be vargo ásigytume,
nors tai nebûtø labai pigus pirkinys. Ðios medþiagos buvo apraðytos senosiose
farmakopëjose  ir gydymo vadovuose  buvo laikomos ypaè veiksmingomis.

Be legendiniø vaistø, ðioje knygoje aptinkame ir ne tokiø kilmingø priemoniø –
vaistingøjø iðmatø (Stercoralia). Ðios nemaloniai kvepianèios medþiagos buvo
neatskiriama ir savaime suprantama senosios vaistinës dalis. Ðiø þaliavø nereikëjo
trenktis á pasaulio kraðtà kaip apraðytojo aleksandrietiðko alûno ið Turkijos, taèiau jos
sëkmingai buvo naudojamos ir þmonëms, ir gyvûnams gydyti.

Drauge su ðia vaistø grupe tautieèiui daug maloniau aptikti gintarà, naudotà
organizmui valyti. Apskritai gydymo skyriaus pradþioje pateiktos þinios apie arklio
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kûno valymà nuo susikaupusiø þalingø medþiagø vertas visokeriopos pagarbos ir kuo
skubiau perkelti á oficialøjá ðiø laikø gydymà.

Kai kurie gydymo metodai, apraðyti ðioje knygoje, gali kelti ðypsenà – tai maiðelio
su kukuèiu, vieversiu, ðikðnosparniu ar vilko dantø riðimas ant kaklo, smilkymas. To
meto þmonëms tai buvo savaime suprantamai dalykai, susijæ su ligos perdavimu kitam
kûnui ar jos atbaidymu. Ðie metodai aptinkami ir lietuviø liaudies medicinos aruoduose
ir didþiojo Renesanso  medicinos reformatoriaus Paracelso darbuose.

Interneto pinklëse ásipainiojusiø þmoniø dëmesá turëtø patraukti ir autoriaus þiniø
ðaltiniai. Kaip ir kitø ano meto iðkiliøjø vyrø, darbai rëmësi ne tik apsiskaitymu ir
klasikiniø veikalø paþinimu, bet ir asmenine patirtimi, ágyta ilgø kelioniø metu.

Ðiuolaikinio þmogaus, ábauginto paukðèiø gripo ðmëklos, savimeilæ paglostys þinia,
kad paukðèiø baimintasi ir tais praeityje nugrimzdusiais laikais – sergëta, kad paukðèiai
nevaikðèiotø ir neskraidytø, kur laikomi ðienas ar ðiaudai, nes jie atneða daug ligø.

Man, kaip vaistininkui, maloniausia, kad ðioje knygoje ne kartà paminëta vaistinë
– ávairiø vaistingøjø medþiagø ðaltinis. Èia galime rasti ir patvirtinimà, kokios medþiagos
buvo to meto LDK vaistinëse. Ir smagu girdëti, kad pasaulinio lygio vaistininkystës
kûrinius – teriakà, vienaragio ragà ir kt. èia buvo galima ásigyti.

Daug ko ið ðios knygos galima pasimokyti, taèiau labiausiai – meilës mëgstamam
darbui ir mokslo troðkimo. Ðiuo metu, kai begalinio pelno troðkulio esame nustumti
nuo esminio klausimo – ar dirbame dël pinigø, ar ið paðaukimo, ði knyga daug kam
turëtø suteikti stiprybës.

Ypaè geru þodþiu norëèiau paminëti tuos garbingus þmones, kurie prikëlë ðià
knygà, taip pat ir vertëjà, kiek ámanoma iðsaugojusià kalbos puoðnumà ir praðmatnumà.
Lenkiu galvà prieð ðiuos savosios profesijos puoselëtojus ir tuos, kurie ðià knygà atvers
ir nepaleis jos ið rankø iki paskutinio puslapio, nes kiekvienas savo asmens popieriuose
turim uþspaustà þirgo þymæ.
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Dr. Valë Macijauskienë

1647 m. iðleistos „Hipikos” kopija á mano rankas pateko 2000 metais. Man jà
padovanojo ðviesaus atminimo kaunietis Br. Trumpikas. Dvejus metus knyga gulëjo
stalèiuje.Senàja lenkø kalba suraðytas tekstas neatvërë savo paslapèiø. Bet man reikëjo
„Hipikos” kaip pradþios taððko, profesinio pamato – kaip to, kas giliai ðirdyje slypinèià
istorinæ atmintá padarytø gyvà ir kiekvienam prieinamà.Taip prasidëjo galimybiø iðleisti
„Hipikà“ lietuviðkai paieðka. 2002m. kartu su Lietuvos kultûros fondo pirmininku H.
Smilgiu ir leidyklos „Saulës delta“ vadove J.Kauneckiene parengëme projektà,
praðydami Lietuvos kultûros ir sporto departamento paramos. Rekomendacijas iðleisti
„Hipikà“ lietuviø kalba paraðë prof. L.Klimka, Lietuvos veterinarijos akademijos, LVA
Gyvulininkystës instituto, Ðiauliø universiteto Biologiniø tyrimø mokslinio centro
vadovai. Buvo kreiptasi ir á Þemës ûkio ministerijà. Taèiau ásitikinome, kad kol knyga
nëra iðversta á lietuviø kalbà, paramà gauti bus sudëtinga. „Hipikà“ iðversti, jeigu prireiks
ir savo lëðomis, ryþosi tuometinis Þemaitukø arkliø augintojø asociacijos pirmininkas
M.Sekmokas, vëliau tapæs svarbiausiu ðio veikalo leidybos organizatoriumi.Iðverstà
knygà pateikus LR Þemës ûkio ministerijai, buvo gauta parama jà parengti spaudai ir
leidybai. Ir koks dþiaugsmas, kai buvusi nebyli knyga, dabar „Hipika”, guli prieð mane,
atskleisdama savo iðmintá. Neapsirikau – „Hipika” ið tikrøjø yra ta knyga, kurios man
reikëjo. Ir manau, neapsiriksiu sakydama, kad jos reikia kiekvienam lietuviui, kuris
myli ir augina arklius.

Jau pirmi knygos puslapiai – autoriaus kreipimasis á maloningàjá skaitytojà –
nuteikia labai maloniai tiek savo þmogiðka ðiluma, pagarba ir iðmintim, tiek ir lengvai
skaitomu, iðraiðkingu, meniðku kalbos stiliumi. þmogus gyvena dël þmogaus. Tai
pirmojo „Hipikos” puslapio mintis. Nuo jos autorius pradeda savo veikalà.

Pirmas áspûdis perskaièius visà knygà buvo toks – ðio kûrinio reikia ðiandieninei
visuomenei, netgi tai jos daliai, kuri ne ið karto suvoks jame slypinèià iðmintá. Tai nëra
þirgininkystës knyga ar vadovëlis, prie kuriø esame pripratæ. Ðis kûrinys – mûsø tautos
dvasinës ir materialiosios kultûros paminklas. Jame atsispindi ano meto þmoniø
màstysena, gyvensena, paproèiai, tikëjimai, socialiniai santykiai ir daugybë kitø dalykø.
Ið K.M. Manvydo kalbos turtingumo, vaizdingumo, citatø galime numanyti apie
tuometiná lietuviø iðsilavinimo lygá, apsiskaitymà, kitø ðaliø kultûrø paþinimà. „Hipika”
– tai kûrinys, teikiantis be galo daug informacijos ne tik þodþiø eilutëse, bet ir tarp jø.
Tai giliamintis kûrinys, turintis iðliekamàjà vertæ net dabar, kai amþiams bëgant smarkiai
pasikeitë þmoniø gyvenimo bûdas. Kitaip gyvename patys, kitaip auginame arklius,
taèiau daugelá gerø dalykø bûtø verta atgaivinti netgi mûsø moderniø technologijø
laikais. O pradëti reikëtø nuo labai paprasto ir kartu labai sudëtingo dalyko – pagarbaus
poþiûrio á gyvybæ. Tarp gausios informacijos „Hipikos” autorius koduoja esminæ mintá
– reikia mylëti. Mylëti savo artimà, dalytis su juo patirtimi, mylëti arklius, visà gyvàjà
kûrinijà, mylëti savo darbà, dirbti ið paðaukimo, sàþiningai, mylëti tëvynæ, vykdyti Dievo



229

valià. Knygoje autorius apibûdina ne tik gerà arklá, bet ir gerà þmogø. Kitokio prie
arklio negalima leisti. Pavyzdþiui, iðjodinëtojas yra tas þmogus, kurio rankose, anot K.
Manvydo, gali bûti iðgautas deimantas, t.y. puikiai iðmokytas, visoms reikmëms tinkamas
arklys, arba visiðkai sugadintas ir ágavæs ydø. Todël K.M. Manvydas paþymi, kad su
jaunu arkliu reikia elgtis kaip su vaiku, o su arklius priþiûrinèiais þmonëmis – su didþia
pagarba. Ðiame veikale randame visais laikais aktualiø klausimø, pavyzdþiui, kaip
iðlaikyti gerus darbininkus, kaip svarbu rasti ið paðaukimo, o ne ið reikalo ar prievartos
dirbanèiø þmoniø, kaip visur ir visada reikia paties ðeimininko akies.

„Hipikos” autorius negaili pagyrø arkliui, apibûdina jo groþá, geràsias savybes,
naudà; pabrëþia, kad arklys yra kilnus gyvûnas, mëgsta ðvarà, tyrà vandená, orà ir
maistà. Tad su ðiuo nuostabiu gyvûnu ir elgtis reikia kilniai, su didþiausia atsakomybe
ir kantrybe. Manvydas moko niekada neðaukti ant arklio, jo nemuðti. Arklá reikia
glostyti, skatinti, kalbinti, pagirti, stebëti, kaip jauèiasi, paþinti, mylëti, laiku leisti pailsëti.
Kada reikia – grieþèiau pareikalauti, bet nenaudoti jokios prievartos – gudrumu ir
kantrybe reikia pelnyti arklio pasitikëjimà. Ði knyga visu savo turiniu, nuotaika ir
iðmintimi rodo mums, kaip buvo gerbiami, mylimi ir puoselëjami arkliai protëviø laikais.
K.M. Manvydas paþymi, kad arkliai, kaip ir þmonës, vieni ið prigimties labiau
apdovanoti nuovoka, groþiu, protu, kiti – baikðtûs, neramûs, tingûs. Todël su skirtingø
charakteriø arkliais reikës ir skirtingai elgtis. Autorius detaliai apraðo gero, graþaus
arklio eksterjero ir charakterio savybes. Taèiau áspëja, kad viskuo idealø arklá rasti
labai sunku. Kaip geriausius, iðtvermingiausius arklius Manvydas nurodo bëros spalvos,
be þymiø arba su nedidele þvaigþdute – ji, anot autoriaus, lemia sëkmæ. Tokia spalva ir
þymës bûdingiausios mûsø þemaitukams. Bëras þirgelis daugiausia minimas mûsø
tautos dainose.

Labai daug informacijos gauname skaitydami knygos skyrius apie arkliø veisimà,
erþilo ir kumelës parinkimà. Èia autorius pasitelkia net astrologijà ir liaudies iðmintá.
Apraðomi kergimo bûdai, kada geriausia kergti, kad gimtø erþiliukas ar kumelaitë.Kaip
nustatyti spermos kokybæ. Stebina anø laikø lietuviø iðradingumas, kada þmonës ne
prietaisais, bet vien gamtos dësniais, þenklais vadovaudamiesi tyrinëdavo ir gautà patirtá
pritaikydavo. Tuo metu mokëta tausoti tai, kas turëta geriausio. Todël ir „Hipikos”
autorius labai didelá dëmesá skiria geriausiø veisliniø arkliø prieþiûros elementams:
ðërimui, ðvarai, treniravimui, sveikatos tausojimui. Geriausià reikia poruoti su geriausiu.
Deramà dëmesá skirti prieaugliui iðauginti ir apmokyti. Tik tada galima tikëtis arklio,
savo verte pranokstanèio viso kaimo vertæ. Manau, kad K.M. Manvydo patarimai
arkliø ðërimo, ganyklø árengimo, kumelingø kumeliø prieþiûros klausimais bus
naudingi ir ðiø dienø arkliø augintojams.

„Hipikoje” autorius kalba ir apie kitø ðaliø patirtá arkliø auginimo klausimais.
Pavyzdþiui, K.M. Manvydas nurodo, kad dël arkliø mokymo pradþios ávairiø ðaliø
arklininkystës þinovai nesutaria – vieni siûlo mokyti 3 metø, kiti – 5 metø amþiaus
arklá.  Atskleidþia ir ðiø nesutarimø prieþastá – ne visuose kraðtuose yra vienodos arkliø
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auginimo sàlygos. Jis paþymi, kad mûsø kraðte tiktø pradëti mokyti 4 metø amþiaus
arklius. Autorius suteikia daug informacijos apie nuoseklià arklio mokymo ir tolesnio
treniravimo sistemà, apraðo mokomuosius takus ir pateikia jø pieðinius. Kai kuriais
ðios nuoseklios sistemos elementais  naudojamasi ir ðiuolaikinius þirgus treniruojant.

Skaitytojo neturëtø trikdyti  ketvirtosios veikalo dalies – knygos apie arkliø gydymà
– keisti gydomøjø priemoniø pavadinimai.Taip daþniausiai bûdavo uþkoduojami anø
laikø receptai.

Dar daug bûtø galima kalbëti apie „Hipikà“, bet bus geriau, jei, paëmæs á rankas
ðià knygà, þmogus pats jà perskaitys ir susidarys  savo nuomonæ, iðmintingai
atsirinkdamas, kà galima panaudoti, o kà – tik prisiminti ir gerbti kaip praëjusios
epochos þmoniø patirtá, be kurios ir mes nebûtume tokie, kokie esame.
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LVA Neuþkreèiamøjø ligø katedros doc. A. Noreika

Aptariama knyga pirmà kartà iðleista gilioje senovëje, vëliau keletà kartø
perspausdinta Krokuvoje, dabar iðversta á lietuviø kalbà ir pirmà kartà planuojama
iðleisti Lietuvoje.

Knygà sudaro keturios dalys, vadinamos keturiomis knygomis, kuriø kiekviena
sudaryta ið skirtingo skaièiaus skirsniø. Kiekvienos knygos kiekviename skirsnyje
pateikiama vis kitokia informacija. Pirmoje knygoje apraðoma arklio kilmë, jo prigimtis,
spalva, amþiaus nustatymo paslaptys, kastravimo technika, arkliø þymëjimas, arkliø
kaimenës apsauga ir kiti klausimai.

Antroje knygoje pateikiami patarimai, kada ir kaip kumeliukus atskirti nuo
kaimenës, kaip juos pagauti, pagautus laikyti ir prisijaukinti, ápratinti bûti kinkomus á
veþimà, iðjodinëti ir tramdyti, kaip kaustyti arklius ir kt.

Treèioji knyga skirta arklio kamanoms, jø aksesuarams ir þabojimo inventoriui
aptarti.

Ketvirtojoje knygoje apraðomos arkliø ligos, ligø poþymiai, kaip ir kuo arklius
gydyti.

Knyga lengvai skaitoma. Vertëja tekstui perteikti pasirinko kai kuriuos senovinius
anatominius terminus (kai kurie dar ir dabar liaudyje vartojami, pvz., kiauðeliai) ir
ádomø stiliø, leidþiantá geriau, átikinamiau perteikti ano meto þmoniø minèiø dëstymo
manierà, jø màstymo bûdà, tuo skaitytojas priverèiamas pajusti gilios senovës dvelksmà.
Knygos turinys iðdëstytas nuosekliai: pradedama bendraisiais klausimais ir baigiama
arkliø gydymu; èia aptariami sudëtingiausi knygos turinio klausimai. Taèiau,
nesusipaþinæs su tekstu originalo kalba, negaliu spræsti, ar tinkamai ir adekvaèiai jis
iðverstas, ar nëra savø interpretacijø.

Manau, jog ðiandieninës arklininkystës poþiûriu mokslinë ir mokomoji visos knygos
vertë yra nedidelë, taèiau pavieniai knygos skyriai smalsiam skaitytojui gali bûti ádomûs
ir vertingi. Pirmoji knyga ádomi tuo, jog èia autorius arklio bûdà, jo vertingumà
filosofiðkai aiðkina susiedamas su arklio plaukø spalva ir atspalviais, o arkliø kaimenës
gausinimo (reprodukcijos)  klausimus susieja su astrologija. Tai ádomu.

Paskutinioji knygos dalis, ketvirtoji knyga, praktiniu poþiûriu– niekinë, nevertinga,
nes joje apraðytos ligos ir jø gydymo metodai yra archaiðki, kai kurie jø paremti
nepateisinamu brutalumu, absoliuèiai nepagrásti ðiandieninës veterinarinës medicinos
kontekste nei moksliniu, nei etiniu ir estetiniu, nei ástatymø poþiûriu.

Iðvada: Nors knyga negali bûti vadovas organizuojant arklininkystës vadybà
ðiandienos ir ateities Lietuvoje, ji yra geras XVI amþiaus pradþios þiniø lygio apie
arklius pavyzdys. Manau, jog remiantis ðia knyga kaip atskaitos taðku, galima matyti
arklininkystës progreso greitá – já rodo pasikeitæ daugelio darbø tvarkymo pokyèiai,
kaip antai: reprodukcija – ne dangaus kûnø iðsidëstymo pagrindu, o panaudojant
ðiuolaikines technologijas, embrionø transplantacijà; arkliø ligø diagnostika –
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naudojantis paþangiomis technologijomis paremtais ir ypaè tiksliais tyrimo metodais
(ultragarsiniu, magnetinio rezonanso, kompiuterinës tomografijos, scintigrafijos);
gydymas ir profilaktika – vaistø ir priemoniø gausa ir galimybëmis. Remdamasis ðiais
pastebëjimais, knygà, kaip dariusià átakà arklininkystës mokslui ir tuo poþiûriu turinèià
istorinæ vertæ, ir dar dël to, kad autorius tam tikrais saitais susijæs su Lietuva (tekste
trumpai uþsimenamos Senosios Lietuvos teritorijos bei jø valdytojas – Trakø vaivada
K. M. Radvila – knygos autoriaus svainis), rekomenduoju iðleisti.

Pastaba dël anatominiø terminø vartojimo. Ðiuo poþiûriu, mano manymu,
ðiurkðèiø klaidø nëra. Knygoje rasime daug ir ðiandien ðnekamojoje kalboje vartojamø
terminø arklio kûno dalims pavadinti. Jie vykusiai ásilieja á tekstà ir teikia autentiðkumo.
Nors tokie terminai oficialioje ðiø dienø veterinarinës medicinos terminologijoje
nevartojami, bet senuosius terminus pakeitus naujais, leidinys prarastø dalá
originalumo, o kai kurie galëtø nebetiksliai atspindëti apraðomà situacijà.  Pavyzdþiui,
tekste daug kur minimi terminas arklio keliai (apvaliø keliø). Arklys turi ðià kûno dalá
– tai uþpakalinës kojos sànarys, bet arkliø augintojai keliu daþniausiai vadina rieðo
sànará ir jo sritá, kuris/kuri yra priekinëje kojoje. Neatmestina, kad vartodamas terminà
kelis, autorius gali turëti galvoje ir kulno sànará bei jo sritá. Kurià arklio kûno sritá
autorius turi galvoje, ið konteksto nusakyti neámanoma.
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Istorikë Vida  Girininkienë

Dienos ðviesà XVII a. pradþioje iðvydæs Kristupo Mykolo Manvydo
Dorohostaiskio veikalas „Hipika, arba mokslas apie arklius”  nebuvo  skirtas eiliniam
þmogui, pasak autoriaus, – prasèiokui. Iðsilavinæs renesanso epochos valstybininkas
prasèiokiðkumà siejo su kultûros, mokslo, visuomeniðkumo  stoka. Ið tikrøjø, norint
suvokti ðio veikalo prasmæ,  jau tuomet reikëjo mokëti lotynø kalbà,  iðmanyti literatûrà,
bûti skaièiusiam Aristotelio ir kitø Antikos laikø filosofø ir poetø kûrinius. O kaipgi
kitaip – juk ðis Dievo sukurtas padaras „po protingojo þmogaus yra nuovokiausias,
paklusniausias, turi geriausià atmintá ir darbui tinka labiausiai”. Uþ já „nieko
nuostabesnio ir subtilesnio gyvojoje gamtoje nëra”.

Tartum þmogø autorius  apraðo ir arklio iðvaizdà: „...jo kûnas tarsi nulietas, kojos
eiklios, galva panaði á elnio, kojas saugo raginës kanopos, akys skvarbios, þvilgsnis
dëkingas, o kartais ir rûstus...” Þaismingai átraukdamas skaitytojà á savo pasaulá, patyræs
raitelis, tikriausiai  nemaþos arkliø kaimenës savininkas, puikiausias jø þinovas ir
praktikas, nesigëdi prisipaþinti, jog gali bûti , kad kas nors kitas daugiau uþ já iðmano.
Aiðku, tai tik þaidimas, turintis tikslà  priversti skaitytojà diskutuoti, nepaleisti knygos
ið rankø, net jei jis ir viskà þinotø. Arba, prieðingai, nieko neþinotø. Kaip að ar daugelis
kitø, po tiekos metø á rankas paëmæ ðá nuostabø leidiná.  Pasijunti tarytum didiko
rûmuose, mûrinëse iðtaigingose arklidëse ,,prie lietuviðko bërelio, nes bûtent tokio
plauko arkliai yra smagaus bûdo, dideli, narsûs, iðtvermingi”, o jei dar tamsbëris ar
obuolmuðis, tai ne tik graþus, stiprus, geras,  bet ir „ið visø kitø iðsiskiriantis dràsa”.
Taigi,  bëreli arba ðyveli obuoliuotasai, ir tu bûtum puikiausiai tose arklidëse tikæs, jei
tik kas tave dar iki Oginskiø bûtø taip plaèiai raðtuose iðgarsinæs.

Rasite ðioje knygoje ir daugiau  sàsajø su savo kraðtu. Tos paèios vaistingosios
þolës ir ne vienas  arkliui ir  þmogui tinkamas gydymo bûdas. Ko gero, iðleidus ðià
knygà, laikraðèiø ir kalendoriø puslapiuose pagausës niekaip nesibaigianti „liaudiðkos
iðminties“ kraitelë..

Be galo graþia kalba paraðytas  kûrinys, nenuobodus, intriguojantis, vaizdingas.
Groþinei, o ne mokslinei literatûrai  artimesnis tekstas, kupinas emocijø, efektø,
retoriðkumo, savotiðkos intrigos ir nuostabos, liudija baroko epochos  þmogaus
gyvenimo bûdà. Bet tai ne pats svarbiausias dalykas. Svarbiausia – meilë arkliams,
„siejama ne tik su noru  iðmokyti   to vertà  þmogø  arklininkystës paslapèiø, bet ir su
atsakomybe uþ savo kraðto þmones – lenkus“, kuriems ðá savo veikalà  autorius raðo ir
skiria.  Taèiau , kaip þinia,   þodis  „lenkas” anuomet buvo nevienareikðmis. Istorinëje
literatûroje ir dokumentuose minimas Polocko vaivada Lietuvos Didþiosios
Kunigaikðtystës stalininkas Mikalojus Dorohostaiskis turëjæs valdø ir Baisogalos
valsèiuje. Sprendþiant ið ávykiø chronologijos, pateiktos Raimondos Ragauskienës
monografijoje „Lietuvos Didþiosios Kunigaikðtystës kancleris Mikalojus Radvila
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Rudasis”,  tai galëjo bûti mûsø knygos autoriaus tëvas ar koks kitas labai artimas
giminaitis. Ið „Hipikos” suþinome, kad Radvila Rudasis  yra   mûsø  autoriaus svainis.

Tokiems arkliams, o ne ðiaip arkliukams, suprantama, reikëjo geros prieþiûros.
Mûsø autorius nesibodi iðvardyti savybiø, kuriø reikia arkliø priþiûrëtojams. Jie turá
bûti  stiprûs, sveiki, dràsûs, dalykiðki, jauni, darbðtûs, kruopðtûs, jautrûs, tvarkingi,
paklusnûs, mylintys ir dievinantys arklius,  iðmintingi, neturintys namø, ðeimos, þemës,
jokio kito uþsiëmimo, „naktá èia pat viduryje arklidþiø uþ savo arkliø turi miegoti,
negirtuokliauti... nedainuoti, neloðti kortomis, neðûkauti, laiku sugulti, kad arkliø
ramybës nedrumstø”. Ir dar jie turi gebëti kaustyti arklius, iðmanyti apie jø ligas,
„mokëti skaityti,  raðyti arba ið dalies ir pieðti”. Arklidës turi bûti tvarkingos ir graþios,
nes „malonus vaizdas gerai nuteikia þmogø” , ypaè, þinoma, sveèià. Arklius reikia tam
tikrais atvejais  iðtrinti  geru vynu, þolelëmis apiplauti ,o arklides  iðkvepinti .  Ir, þinoma,
be reikalo arkliø nemuðti ,o auklëti ðvelnumu. Antrojoje knygos dalyje pateikta daugybë
grieþtesniø bûdø arkliams drausminti, bet tik labai konkreèiais atvejais. Ir ne
prasèiokams arkliams, o tiems , dël kuriø verta mokytis ir dirbti.

„Argi èia iðvardytos ðio gyvûno savybës neturëtø prisidëti prie þmonijos ðlovës ir
þadinti jø meilës?” – klausia autorius. „Ið baimës jis tyèiojasi, jis nebûgðtauja, neðoka á
ðalá nuo kalavijo”. Bet tai juk riterio, arklio kovotojo  bruoþai. Tokio kaip mûsø
þemaituko, klaidinusio prieðus   gûdþiose giriose.

Tokiø ir kitokiø minèiø kyla skaitant ðià knygà, sakytum, kultûros enciklopedijà.
Ir visai  nesvarbu, kad dabar autoriaus apraðomais arkliø gydymo ar veisimo bûdais
nebesinaudojama. Svarbiau kas kita –   nepaprastai vaizdingai perteikti tolimos epochos
dvasia ir paproèiai, kurie, kaip þinia,  istorijoje niekada nesensta ir visada yra reikðmingi.
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Arklio muziejaus muziejininkas Egidijus Musteikis

    Kristupo Mykolo Manvydo Dorohostaiskio knygos „Hipika, arba mokslas apie
arklius” vertimas á lietuviø kalbà istorine ir paþintine prasme labai reikðmingas
ávykis.1603m. iðleista Hipika buvo, ko gero, pirmoji tokio pobûdþio knyga visoje Rytø
Europoje. Autorius Kristupas Mykolas Manvydas kilæs ið garsios lietuviø bajorø
Manvydø giminës. Iðsilavinæs, eruditas. Jam teko mokytis ávairiose Vakarø Europos
mokyklose: Bolonijoje, Venecijoje, Neapolyje. Vëliau Lietuvos Didþiojoje
Kunigaikðtystëje ëjo aukðtas didþiojo marðalkos pareigas. Dràsus karo vadas, dalyvavæs
Livonijos kare su ðvedais. Suþeistas ir nevisiðkai iðgijæs nuo þaizdø, mirë sulaukæs vos
54 metø. Taèiau svarbiausia, kad K. M. Manvydas degë aistra þirgams. Domëjosi
þirgynø problemomis ir pasiekimais ne tik LDK ir Lenkijoje, bet ir visoje Europoje.
Jis buvo geras þirgininkystës þinovas, iðstudijavæs ðios srities þymiausiø Europos meistrø
patyrimà, daugelá jø asmeniðkai paþinojæs, lankæsis geriausiuose to meto þirgynuose,
savo svainio kunigaikðèio M. J. Radvilos þirgyne ir pats turëjæs ne menkesná Aðmenoje.
Buvo geras teoretikas ir neblogesnis praktikas. Todël  jo veikalas paraðytas gyvai ir
ádomiai.

Pirmoje Hipikos dalyje  pasakojama apie tautas, kurios pirmos iðmoko joti su
arkliais. Patraukliai  iðdëstoma arklio fiziologija. Autorius skiria ðeðis arklio garsus:

„Þvengimas pratisas, baigiamas aukðtu balsu – arklys dþiaugiasi, yra smagus.
Þvengimas þemas, sodrus, panaðus á liûto riaumojimà – arklys iðsigandæs. Þemas,
trûkèiojantis, panaðus á þmogaus juokà – vadinasi, arklys nori draugauti su kitu arkliu
ar mato ðienà, aviþas ir kt”.  Subtiliai apraðo arkliø poravimàsi mokydamas, kaip kergti
kumeles, kad jos vestø sveikus, be ydø, kumeliukus.

„Patá graþiausià erþilà atvesk á aptvarà, kur stovi kumelës ir laikyk, kol paèios ateis
jo apuostyti. Ádëmiai stebëk erþilà, kuri kumelë jam labiausiai patinka. Su ta leisk
poruotis, mat ne visiems ir ne viskas patinka, kaip tarp þmoniø taip ir tarp gyvûnø.”
Nors mokslo neárodyta, bet ádomus pastebëjimas, kad apie arklio charakterá ir
temperamentà galime spræsti ið þymiø kaktoje ir kojose. Balta þvaigþdë kaktoje reiðkia,
kad arklys smagus, nuovokus. Platus „laukas” – tingumo ir glebumo poþymis. Arklys
su balta priekine deðine koja lëtas, gebantis mokytis, bet linkæs á negalavimus. Su balta
kaire – arklys dràsus, eiklus. Visos keturios baltos kojos rodo, kad arklys geros
nuovokos, bet ûmaus bûdo ir uþsispyræs.

„Svarbu ne tik ásigyti, bet ir ásigytà iðlaikyti” – ðiais þodþiais autorius pradeda antràjà
savo knygos dalá. Joje daug dëmesio skiriama ið kaimenës atskirtø kumeliukø auginimui
ir þirgø treniravimui. Apraðoma, kaip paruoðti þirgà jojimo pratyboms. Pateikiami
jojimo mokymo bûdai. Patariama, kokius ir kaip naudoti pakinktus. Ðiandien jojimo
mokslas iðtobulëjo. Pasikeitë ir priemonës. Jauniems þirgams treniruoti niekas
nebenaudoja ðiaudiniø balnø. Juos pakeitë lengvieji sportiniai arba plokðtieji austiniai
balneliai. Reèiau taikomas ringuojamasis jojimo bûdas, bûdingas kavalerijai. Vis dëlto
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turint galvoje, kad apraðomuoju laikotarpiu buvo dedami þirgø sporto ðakos – dailiojo
jojimo pagrindai, „Hipika” gali patraukti þirgø sporto tyrinëtojø dëmesá.

K. M. Manvydas buvo visa ðirdimi atsidavæs þirgynui. To paties reikalavo ið
tarnautojø: „Vyriausias arklininkas turi bûti arklius mylintis þmogus, dalykiðkas, kantrus,
tvarkingas, ne ðventeiva ir ne paleistuvis, mokantis raðyti ir skaityti, nevedæs, kad ðeimos
rûpesèiai netrauktø ið arklidþiø.” Þirgø iðjodinëtojai, dar vadinami raitininkais, turi
bûti linksmo bûdo, kantrûs, jojimo mokslà mëgti ið prigimties, o ne prievarta. Jø bûstas
ir pramogø vieta turi bûti arklidëse.  Negailima kritikos apsileidusiems, netvarkingiems
tarnams: „Girtuokliams, karðtakoðiams ne tik priþiûrëti, bet ir þiûrëti á jaunà kumeliukà
nevalia.“

Áspûdingiausia treèioji knygos dalis – apie  lauþtukus ir jø panaudojimà. Autorius
paaiðkina, kas yra lauþtukai. Jø dalys: þàslai, svirtelës ir pasmakrëlës. Kiekvienà ið jø
iðnagrinëja atskirai. Iðvardija þàslø dalis pagal to meto pavadinimus:  ritinëliai, slyvaitës,
piestelës ir kt.; þàslø sujungimo principus: þàsies kaklu, katës letenële, viðtos kojele ir
t t. Pabaigoje pateikiama per 40 meniðkais ornamentais papuoðtø lauþtukø ir þàslø
pavyzdþiø. Patariama, kaip ir kokius pritaikyti kiekvienam arkliui, kad neþalotø prusnø.

Ðiandieniniai lauþtukai ir þàslai daug paprastesni ir arkliams patogesni, jie nebeturi
baroko laikotarpiui bûdingos puoðybos. Svirteliø uþlenkimus pakeitë kilpelës arkliui
sudrausminti. Vietoje „slyvaièiø, kriauðaièiø, piesteliø“ ir ámantraus þaisliuko arklio
lieþuviui uþimti naudojamos þàslø dalys su ávairiø vaisiø, darþoviø prieskoniais: morkø,
obuoliø, kriauðiø.

Paskutinëje dalyje raðoma apie arkliø ligas. Pateikiama liaudies medicinos receptø
joms gydyti.

Tuo metu Lietuvoje ir Lenkijoje labai trûko apibendrinamojo leidinio apie
þirgininkystæ.  Nors uþimamos didþiojo marðalkos pareigos ir dalyvavimas mûðiuose
varþë K. M. Manvydo veiklà, bet jis surado laiko ir paraðë „Hipikà” – dovanà, kad
„kiekvienas kilmingasis, dievinantis þirgus ir jojimo menà, uþ dykà gautø ir dþiaugtøsi.”
Kad „Hipika” buvo  labai vertinama ir reikalinga knyga, rodo tai, kad jà teko penkis
kartus pakartotinai iðleisti. Uþ K. M. Mantvydo dedikuotà knygà buvo mokami 4
auksinai ir pridedamas puikus þirgas.

Tikiuosi, kad lietuviðkas „Hipikos” leidimas ras savo skaitytojà.
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Skaitydamas ðià knygà, niekaip negalëjau suprasti kà, bet kaþkà ji man labai
priminë. Vëliau suvokiau – ogi K. Donelaièio ,,Metus”. Tiek gausu joje liaudiðkø
pastebëjimø, filosofiniø pamàstymø, gamtos reiðkiniø ir procesø  analizës. O ir pats
ðio veikalo minèiø dëstymo stilius  primena lietuviø klasiko ðedevrà.

Mums, þirgininkams, þinoma, svarbiau uþ formà yra turinys. Knygoje labai
nuoðirdþiai perteikiamas neiðvengiamas þmogaus sambûvis su gamta, þmogaus
priklausomybë nuo jos ir átaka jai. Bûtent  per ðios prizmës spektrà þvelgiama á gamtos
valdovo ÞMOGAUS ir dieviðkojo kûrinio – ÞIRGO santyká. Autorius sako, kad Dievas
sukûrë „á save panaðø – iðmintingà ir visagalá visa ko kurëjà – þmogø”, o jo bûtiniausioms
reikmëms tenkinti davë ,,nuovokiausià ir paklusniausià, turintá geriausià atmintá ir
labiausiai tinkantá darbui” gyvûnà – arklá.

Aukðtindamas þirgo prigimtá, vardydamas jo geràsias savybes – nuovokumà, puikià
atmintá, groþá, santûrumà, kûno tobulumà ir iðtvermæ, autorius pabrëþia, kad þirgas
kartu yra trapi ir gleþna bûtybë, nuolat reikalaujanti kruopðèios ir nuoðirdþios prieþiûros.

Knygoje visi ras kà nors naujo ar primirðto – tiek randantis bendravimo su þirgu
laimæ, tiek ir visà savo gyvenimà paskyræs þirgui. Daugelá tiesø, dëstomø knygoje,
mums pasakojo ir skiepijo senieji mûsø treneriai, Lietuvos jojimo patriarchai J. Kukta,
J. Zarauskas, L. Navickas, P. Prasauskas ir kiti.

Þinoma, gyvenimas verþliai ðuoliuoja pirmyn, auga technologijos, tobulëja
inventorius, medikamentai, pleèiasi paðarø papildø asortimentas. Kai kam gali
pasirodyti, kad knygoje dëstomi dalykai primityvûs, kai kurie teiginiai, patarimai (ypaè
medicinos srityje) pasenæ ir kasdienybëje nebereikalingi. Taip nëra – esmë ir principai
iðlieka. Nereikëtø piktintis vienu ar kitu keisèiau ðiandien skambanèiu patarimu ar
aklai pulti pritaikyti kurá nors knygoje apraðytà gydymo bûdà. Gink, Dieve! Reikëtø
suvokti, kad viskas, kas susijæ su þmogaus ir þirgo bendravimu, yra patikrinta amþiø
senumo patirtimi. Jokios naujos technologijos, jokie mokslo pasiekimai, niekas neatstos
þirgui þmogaus rûpestingos prieþiûros, dëmesingo bendravimo, nuoseklaus darbo su
juo.

Puiki knyga, vertingai papildysianti kiekvieno Lietuvos þirgininko bibliotekëlæ!


